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brated under the name of Moliere, was born at 

Paris in 1620, and was both ſon and grandſon to 
Valets de Chambres, upholſterers to the king. His mo- | 
ther was likewiſe the daughter of an upholſterer, whoſe 
name was Boudet. He lived fourteen years in his fa+ 
ther's houſe, where he had no higher education given 
him than what was ſuitable to his condition; for his pa- 
rents, intending him for their own buſineſs, had obtain- 
ed the reverſion of his father's: place for him; but the 
fondneſs of his grandfather cauſing' kim often to take 
him to the Hotel de Bourgogne, the natural taſte he 
had for dramatic repreſentations was by this means ſoon 
awakened in him, whereupon he conceived a deſign very 
oppoſite to the views of his parents, and immediately 
alked leave to go and ſtudy at the college of Clermont, 
which they, with great unwillingneſs, conſented to. 

Vor. . A 


Pe BAPTIST POCQUELIN,  ecle- 
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He finiſhed his ſtudies there in the ſpace of five years, 
in which time he contracted an intimate acquaintance 
wich Chapelle, Bernier, / and Cyrano. Chapelle, with 
whom Bernier was an aſſociate in his ſtudies, had the 
famous Gaſſendi for his tutor, who was very willing to 
admit Pocquelin to his lectures, as he likewiſe after- 
wards admitted Cyrano. ; 

*Twas here that polite literature adorned the mind 
of young Pocquelin, whilſt the precepts of philoſophy 
taught him to reaſon ; and it was from theſe lectures 
that he got thoſe principles of juſtice which ſerved as 
guides to him in moſt of his works. 

The journey of Lewis the thirteenth to Narbone, in 
r164r, interrupted theſe engagements, which were fo 


much the more agreeable to him as they were his own 


choice; for his father, who was grown infirm, not be- 
ing able to attend the court, he was obliged to go there 
to diſcharge his office, which he afterwards exerciſed till 
his death; but at his return to Paris, his paſſion: for the 
ſtage, which had induced him to ſtudy, revived: more 
ſtrong than ever. If it be true, as it is ſaid, that he 
ſtudied the law, and that he was admitted an advocate, 
he ſoon yielded to the influence of his ſtars, which had 
deſtined him to be the reſtorer of comedy in France. 
The taſte for theatrical repreſentations was almoſt 
univerſal in France, after cardinal de Richelicu had 
granted a protection to dramatic poets, A great many 
particular ſocieties made it a domeſtic diverſion to act 
plays, in one of which, known by the name of the 
IIluſtrious Theatre, Pocquelin entered himſelf ; and it 
was then he changed his own name for that of Moliere ; 
thinking, perhaps, that he owed this regard to bis pa- 
rents, who could not but diſapprove of the profeſſion he 
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embraced; or, perhaps, only did it to follow the ex- 
ample of the principal actors of the HoteF de Bourgogne, 
who had particular names in the theatre, bor for _ 
ous and low comic parts. 

We here loſe ſight of him for ſbme years, this inter- 
val being the time of the civil wars, which cauſed di- 
ſturbances in Paris, and the whole kingdom, from the 
year 1648 to 1652, and which it is very likely Moliere 
employed in compoſing ſome of his firſt pieces. La Be- 
jart, an actreſs of Campagne, waiting, as well as he, a 
favourable time to exerciſe her talent, Moliere was par- 
ticularly kind to her, and being ſoon attached to each 
other, by a ſimilitude of ſentiments, their intereſt be- 
came mutual, wherenpon they formed a company to- 


gether, and went for Lyons in the year 1653. 


They there acted the Blunderer, à play of five acts, 
which drew almoſt all the ſpectators from the other com- 
pany of comedians which was ſettled in that town, ſome 
of whom joined with Moliere, and followed him into 
Languedoe, where he offered his ſervice to the prince of 
Conti. Armand de Bourbon received him very kindly, 
and appointed his company a ſalary: This prince had 
been acquainted with Moliere at the college, and had 
been diverted at Paris with the performances of the Illu- 
ſtrious Theatre, whom he had often cauſed to act in his 
palace. Not ſatisfied with intruſting Moliere with the 
conduct of his entertainments, it is fuppoſed that he 
likewiſe offered to make him his ſecretary, but the good 
genius of the French ſtage decided otherways. 

The Blunderer re- appeared at Beziers with new ſucceſs. 
while the Amorous Quarrel, and the Romantic Ladies, 
had every one's vote. At the ſame time they gave ap- 
plauſe to ſome farces, which, from their irregularity, 

A 2 


4 THE LIFE OF MOLIERE. 
ſcarce deſerve the name of comedy; ſuch as the Amo- 
rous Doctor, the Three Rival Doctors, and the School- 
Maſter, and of which we have only the titles remaining. 
It has been hitherto imagined, that in theſe kind of 
pieces each actor of Molier's company, following a ge- 
neral plan, furniſhed the dialogue themſelves, after the 

manner of the Italians: but if we may judge of this by 
two pieces of the ſame kind which are come down to us 
in manuſcript, . they were written -intire with the dia- 
logues. The author very probably ſuppreſſed them af- 
terwards, as thinking they would not acquire him that 
degree of reputation to which he aſpired. þ 
About the end of the year 1657, Moliere hearted, 
-with his company, for Grenoble, and continued there 
during the carnaval of 1658, from whence he went to 
paſs the ſummer at Rouen; and in the frequent journies 
he took to Paris had acceſs to the king's brother, who 
preſented him to the king and to the queen- mother. On 
the 24th of October, in the ſame year, his company 
performed the tragedy of Nicomedes before the whole 
court, on a ſtage which was erected in the guard-room 
of the old Louvre. At the end of the play, Moliere 
having returned his. thanks to the king, and. artfully 
extolled the comedians of the Hotel de Bourgogne, who 
were preſent, he deſired leave to exhibit one of the pet- 
ty diverſions: he had performed in the country, which 
the king granted him; and the Amorous Doctor was re- 
preſented and applauded. The ſucceſs of this attempt 
eſtabliſhed the uſe of one act pieces, which had been 
laid aſide at the Hotel de Bourgogne from the time of 
the death of the firſt farce-plavers. 
The court reliſhed the performance of theſe new 
actors ſo well, that the king permitted them to ſettle 
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THE LIFE OF MOLIERE 7 


at Paris under the title of The company of Monſieur, 
and to play alternately with mmm at the 
theatre of the Little Bourbon. ur 

If we conſider the number of ks which Moliere 
compoſed in the ſpace of about twenty years, in the 
midſt of ſo many different employments which he was 
engaged in, we ſhall be rather apt to think, - with Deſ- 


preaux, That rhime came to him, than give credit to 


what another author advances, That Moliere wrote very 
flowly ; and we ſhall admire that vaſt and pregnant ge- 
nius, which, cultivated and enriched by the continual 
ſtudy of nature, produced ſo many principal pieces: 
Ihe day he was to have ated The Hypocondriac, 
for the third time, he found himſelf more than uſually 
diſordered with the pain in his breaſt, to which he was 
ſubject, and which had a long time confined him to a 
ſtrict regimen, and the frequent uſe of milk, and which 
had turned to a defluxion, or rather an habitua! cough. 
This day he deſired his company to begin acting exact- 
ly at four o'clock, and when his wife and Baron preſſed 
him to take ſome reſt, and not to play, Alas! an- 
ſwered he, what ſhall all my people do ! I ſhould re- 
« proach myſelf if I neglected but one day to give them 
* bread.” The efforts he made to go through his part 
increaſed his oppreſſion; and it was plainly perceived 
that he was ſeized with a convulſion in pronouncing the 
word Juro, in the interlude of the third act, which he 
in vain endeavoured to conceal from the ſpectators by a 
forced laugh; upon this they carried him home to his 
own houſe in the ſtreet of Richelieu, where his cough 
inereaſed conſiderably, and was followed by a vomiting 


of blood which fuffocated him. He died on Wedneſda 


the 17th of February, 167% in the 53d year of his 
| As 


7 


i 
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age, between the arms of two of the religious ſiſters who 
came as mendicants to Paris during the e ebe 
and lodged in his houſſe. 

Ihe king being affected with the loſs of ſo erect 
man, and being willing to give him, even after death, 
a new mark of his favour, prevailed with the archbiſhop 
of Paris not to deny his being interred in conſecrated 
ground : the biſhop, after being well informed of the 
religion and - probity of Moliere, permitted him to be 
buried at St. Joſeph's, which was a chapel . to the 
pariſh church of St. Euſtace. 

The mob, which were got together before the door of 
the deceaſed the day he was to be buried, made his wi- 
dow think it neceſſary: to throw ſome mony amongſt 
them; after which, the populace, who, perhaps, would 
other wiſe have inſulted his corps, attended it with re- 
ſpect, and it was peaceably conveyed to the grave on 
Tueſday the 21ſt of February, by the light of above a 
hundred flambeaux, which were carried by his friends. 

Hie left but one daughter, and his widow was after- 
wards married to the comedian Men known by * 
name of Gucrin. 
| e 
the following portrait of Moliere. He was neither 
« very fat, nor very lean; of a figure rather large than 
* ſmall; a noble mien, and a handſome leg; he walked 
« /majeſtically, had a ſerious air, a large noſe, wide 
„mouth, with thick lips; of a brown complexion, with 
eye- brous black and large; and the different motions 
he gave to them, rendered his countenance extremely 
comic. Wich regard to his character, he was good- 
« tempered, affable, and generous. He was very fond 
of making ſpeeches ; and when he read his pieces to 
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tze players, he deſired them to bring their children 
along with them to hear him, in order to draw ſome 
eonjectures from the mann 


2 covered. 


As an able painter is an rn to * in 
the outwark expreſſions of the paſſions, the movements 
and attitudes which diſtinguiſn them, and then makes 
uſe of thoſe obſervations in his art, ſo Moliere, in order 
to give us, on the ſtage, a true portrait of civil life, 
which the theatre is an image of, carefully ſtudied the 
geſture, tone, and language of all the ſentiments that 
man is ſuſceptible of in all conditions of life. It was to 
this ſpirit of reflection, which was always ready to ex- 
ert itſelf upon every thing that paſſed within it's view, 
to the extreme attention with which he examined men, 
and to the exquiſite diſcernment by which he was cap- 
able of unfolding the principles of their actions that 


2 


human heart. 

W a be rogrecitied b eee 
copied from himſelf, as in the ſcene of the two mar- 
quiſſes in the Man-Hater, which is partly imitated by 
that between Valere and Eraſtus, in the Amorons Quar- 
rel; and if Clitander, in Love's the beſt Doctor, gives 
occaſion to very nigh the ſame incident that · Adraſtus 
does in the Sicilian, we may at leaſt obſerve, in com- 
paring of theſe ſcenes, the extent of Moliere's genius 
and talents, which can be ſeen by nothing more evident- 
ly than by the compariſon of ſimilar ideas expreſſed by 


the ſame author in diſſerent terms. But we muſt not 


confound the two ſcenes in Love's the beſt Docbor, and 


the Sicilian, which we juſt now mentioned, with others 


— ſimilitude with them. Cli- 
4 4 
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with, even in preſence of the very perſons from whom it 


tander and Adraſtus, by means of their diſguiſe, find op- 
portunity of having a particular converſation with their 


miſtreſſes, notwithſtanding that Sganarel and Don Pedro 


were on the ſtage at the ſame time. In the Blunderer, 
the School for Huſbands, and the Hypocondriac, the 
lovers, who had no other way of explaining themſelves, 
declare their paſſion publicly to the fair they are in love 


was their buſineſs to conceal their ſentiments. Theſe laſt 
ſcenes, which are more delicate and poinant, have ſtill 
leſs reſemblance to one another in the turn of them. 
Moliere arrived at the ſame goal, but by various ways 
more ingenious and comic one than the other. What 
a-pregnancy, what a ſource of genius and wit muſt he be 
maſter of, ſo artfully to vary the ſame ſubjefts, and to 
— nee s. under 
different but always agreeable colours! | 
The fruitfulneſs of Moliere's genius is till more evi- 
dent in thoſe ſubjects which he has taken from antient 


and modern authors, or in the paſſages he has borrowed 
from them; where he is always ſuperior to thoſe he fol- 


laws, and. being equal to himſelf, gives a new life to 
every thing he copies, whilſt the models diſappear, and 


he himſelf becomes the original. It is thus that Plantus 


and Terence imitated the Greeks; but the two Latin 
poets being more alike in the choice of their characters, 
and in their manner of drawing them, have only repre- 


. ſented one part of the general manners of Rome; where- 
- as the French writer has not only expoſed upon the 


ſtage the vices and follies which are common to all ages 
and all countries, but has likewiſe.painted them in colours 
ſo peculiar to his own nation, that his comedies may be 
OO: of the manners, faſhions, and 
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taſte of his age; am advantage which will for ever di- 
ſtinguiſh Moliere from all other comic writers. 
As his works are not all of the ſame kind, in order to 
make a true judgment of them we mult ſtill kcep to the 
ſame principles. In his firſt comedies, ; which were full 


of plot, he conformed to the cuſtom then eſtabliſhed on 


the French ' ſtage, thinking that he ought to give into 
the public taſte, which was aecuſtomed to incidents of a 
very unlike nature being united in the ſame ſubject; but 
this was rather the vice of - the times than the fault of 
the writer. In thoſe pieces which he compoſed in a 
hurry for the feaſts, which were given by Lewis the 
fourteenth, he ſometimes ſacrificed part of - his fame to 
magnificence, variety of ſhew, and the ornaments of 
mulic and dancing. Having nothing at heart, but rea- 
dily to execute the king's orders, he thought of nothing 
farther than making zealous returns to the confidence 
which that prince placed in him, in intruſting him with 
the charge of diverting him. He did not even think 
that he debaſed his talent in ſometimes giving into the 
taſte of the vulgar, in thoſe pieces where the groſs cha- 
racters always pleaſe the greater number, and where peo- 
ple of taſte, without approving the nature of them, may 
yet remark paſſages which cuſtom bad conſecrated,” and 
which were, in a manner, become proverbial : beſides 
too ſevere a criticiſm did not quite agree with the inte- 
reſt of a company which was not guided by fame alone, 
and who judged of the merit of a piece only by the num- 
ber of it's repreſentations, and the multitude of it's ſpe- 
ctators. It is plain, that it was theſe kind of farces 
which he read to his ſervant maid, in order to judge 
from the impreſſion they made on her, of the eſſect 


which their repreſentation on the ſtage would produce; 


Ag 
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for it is very unlikely that he conſulted . 
Man-Hater, or the Learned Ladies. 
Theſe two pieces, ebe d ane un- 
known to antiquity, were what the public received with 
the leaſt eagerneſs, and yet were thoſe from which he 
School for Wives, and Tartuffe, aſcertained it to him. 
Fe has in thoſe pieces made uſe of the higheſt art, con- 
cealed under plain and ſimple graces, accompanied with 
the moſt elegant and elear expreſſions, the moſt juſt and 
natural ſentiments, and the moſt noble refined humour, 
to paint and lay open the ſecret foldings of the human 
heart; and it is by thoſe Moliere has rendered the comic 
. OFRr ue. 
mans. | 
Nature, an 
to the talents of the mind, had refuſed him thoſe out- 
ward gifts which are fo neceſſary to the ſtage; eſpecial - 
ty ſor tragic parts. A hoarſe voice, with harſh tones, 
and a volubility of tongue, which hurried him in ſpeak- 
ing, made him, in this reſpect, much inferior to the 
actors of the Hotel de Bourgogne; but he did himſelf 
juſtice by keeping in a path where theſe defects were 
more ſupportable. He had difficulties to ſurmount even 
to ſucceed in that, and it was by continual pains that he 
got the better of that volubility, which is ſo contrary 
to juſt articulation, by endeavouring which he brought 
upon himſelf a hiccup that he kept till his death, and 
which he knew how to make uſe of on certain occaſions. 
In order to vary his voice the more, he brought into 
uſe certain uncommon tones, which cauſed him at firſt 
to be accuſed of aſſectation, till people began to be ac- 
cuſtomed to them. He did not only pleaſe in the parts 
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THE UIFE Of MOUTIERE. 
of Maſcaril, Sganarel, Hali, etc. but he Hkewiſe excel - 
led in ſeveral parts of high comedy, ſuch as thofe of Ar- 
1- nolph, Orgon, and Harpagon; in which, by means of 
h the truth of the ſentiments, che famikatity of che en- 
e preſſions, and all the ſineſſe of art, he deceived his ſpe- 
e 
= 


ctators ſo well, that they did not diſtinguiſh the comedi- 

an from the perſon repreſented; he, therefore, always 
— took upon himſelf the longeſt and moſt difficult parts. 
h MA The pains he was at to correct and perfe&t his own 
4 acting, extended even to his fellow comedians. The 
2 Impromptu of Verſailles, the ſubject of which is the re- 
n hearſal of à comedy that was to be played before the 
C King, is an image of what Moliere probably did at the 
— common rehearſals of his pieces. Nothing that could 

render imitation more juſt, and more affecting, eſcaped 
1 his attention, which made him oblige” his wife, who 
. was richly dreſſed, to change her habit, becauſe finery 
- did not agree with the part of fick Almira, which ſhe was 
; to act in the Tartuffe: but he did not content himſelf 
with only inſtructing his actors, but likewiſe entered in- 
' 
; 
| 
| 
| 
| 


to all their affairs, both general and particular, | was 
their maſter, their companion, their friend, and their 
protector. He was both attentive to compoſe parts for 
them, in which they could ſhine, and careful to bring 
into his company ſuch only as would make it more fas 
mous: it was well known, that the report of the hap- 
py diſpoſition of young Baron, when about eleven years 
old, made Moliere obtam an order from the king for 
him to leave Raifin's company and come to his, who, 
being-brought up and inſtructed by Moliere, that was in 
the room of a father to him, became afterwards the Ro- 
ſcius of his age. La Beauval likewiſe quitted the 'coun- 
try to come and ſhine- on the ſtage of the palace - royal. 


- 
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.  Moliere, who made. himſelf merry on the ſtage at « 
the expence of human foibles, could not guard againſt « 
his own: being ſeduced by an inclination which he had « 
neither wiſdom, enough to prevent, nor power to con- 1 
quer, he looked upon the ſociety of an agreeable wife 6 
as a neceſſary relaxation to his buſineſs, which, on the N 
contrary, proved to him only a ſource of uneaſineſs: per- 
ſons that attract the eyes of the public are more expoſed 
than others to their ill - nature and ridicule; the marriage 
therefore which he contracted with. the daughter af the 
comedian Bejart, was the occaſion-of his ſuffering. at firſt 
the blackeſt calumny. The diſagreement between the 
humour of an amorous philoſopher, and the caprice of a 
gay coquetiſh wife, caſt a cloud over his future days, 
and was the occaſion of the ſame ridicule being thrown 
on himſelf, which he had ſo often played off in others: 
by this means he loſt the repoſe and pleaſure of bis life, 
bus. without loling; 2px Sing of. the ee of = 


genius. | 
r whom 3 


aſſemble together at Auteuil, whenever his buſineſs per- 
mitted him to leave Paris, or he was not called to court. 
He was as much cheriſhed and careſſed by the grandeeg 
of his age, as he was eſteemed by the men of genius 
and learning. The marſhal duke of Vivone lived with 
bim/in a familiarity, which ſet merit upon an equal foot- 
ing with birth; and the great Conde deſired frequent 
viſits from Moliere, and acknowleged that he always f 
learned ſomething new from his converſation. 

Theſe flattering diſtinctions neither hurt his genius 
por his heart. Baron one day, at Auteuil, told him of 
a man whom extreme poverty prevented from appear - 


ing; bis name is Mondorge, added he. I know him. 
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„ ſays Moliere, he, was my companion at Languedoc, 
« he is an honeſt man; what do you think. I ſhould 
« give him? Four Piſtoles,” ſaid Baron, after heſitat- 
ing ſome time. Very well, replied Moliere, I will 
* give bim that for myſelf, do you give him thoſe 
« twenty more.” Upon this Mondorge appearing, Mo- 
liere embraced him, endeavoured to comfort him, - and 
added to the preſent he had made him, a magnificent 
theatrical habit for tragic parts. It was by ſuch ex- 
amples as theſe, which are more affecting than bare 
diſcourſes, that he endeavoured to form Baron's man- 
ners, whom he looked upon as a ſu. 
We have not inſerted, in theſe, memoirs, 8 
traditions, which are often uncertain, and always falſe, 
tereſling, which the author of the life r 
heaped together that which Charpentier, a famous 
compoſer of tauſic, ; was. witneſs to, and which he re- 
lated to perſons of credit, is but little known, and de- 
ſerves to be made publie. Moliere, returning from Au- 
teuil with his muſician, gave an alms to a poor man, 
who immediately after ſtopt the coach, ſaying, © I be- 
„ lieve, Sir, you had no deſign of giving me a piece of 
„ gold. See where virtue goes to build her neſt,” cried 
Moliere, and after a moment's reflection, Hold, friend, 
« ſays he, there is another for you.” 

We exnnzect better Tait eſs nuneles that” Wit oy 
following verſes of Boileau. 


Ere Moliere lay in charitable duſt, 
How few were to his muſe and merit juſt! 
Coxcombs and fools would ſcarce for ſenſe allow, 
Thoſe ſtrokes that are ſo much applauded now, 
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Defam'd his wit, and his beſt plays depreft.” 


As Won as à new piece of his was play'd, 


_ *  New' fools were anger'd, and new critics made. 


Ięn'rance and error, like falſe marquees dreſt, 


fil 


Plot fault was found, where moſt his genius ſhone, | 


So wiſe, ſo Juſt, was our indulgent town.” ory 


This lord would have the ſcene be more exact. 


That knight is tir'd before the ſecond act. 


— 


Another vindicates the bigot's cauſe, ande 
And fain againſt the bard would arm tlie laws. 3 
The court he facrißces to the pit. Nth 
The marquis erles - and damns bis auen ut: * 


But when the ſiſters cut the fatal thread, " 


And rank'd him with the number of the dead, 


Then ſtraight his conduct and his wit were beſt, | 


Then they ſecurely ſtand the critic's teſt, | 


Oh, no, they cry, Moliere in nothing err; d. 


With him inchanting comedy's interr j _ FR 
"Shin by his death, ſhe ſlumbers in Mir , dy Ft 
eee * 


a 
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pan bol . Father to Lelas. 
ANSELM, Father to Hippolyta. 
TRXUFALDIN, An old Man. 

CEL 1 4, Slave to Trufaldin. 
HiePOLY TT A, Daughter to Anſelm, 
LEL1vws, Son to Pandolph. 
a 7 0 
AN DER, Suppoſed a Gypſy. 

MASKARIL, Servant to 
ExGasTVUVs, Friend to 
POST-MAN. 
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Oo uNTER. PLOTS, 


AC T. 1. s CENE J. 


3 ha 6 E L I US. 
Ma well, Leander, „ 


muſt come to a diſpute then, --- we ſhall ſee 
which of us two can carry off the prize; and 
which, in our common concern for this young miracle 
of . can make the ſtrongeſt oppoſition to his ris 
s addreſſes. Muſter your forces, friend, and ſtand 
your gd, dined tt 0 cn leo ins 
be ſpared. $406 | 
SCENE. IL 
LELIUS MASCARIL, | 
A af 7, Liss. 
H! Maſcaril. £31 


Maſcaril; What's the matter! | 
Lelius. Matter enough -in y une every 


— 
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vective But after all, to talk of the lovely captive ---- 


1 THE BLUNDERER. 
thing falls out croſs: Leander is ſmitten with Celia, and, 


by a moſt plaguy fatality, though I have Fe * 
miſtreſs, he ſtill continues my rival. 

Maſearil. Leander in love with Celia ! 

Lelius. He adores her, I tell thee. 

Maſcaril. So much the worſe. Lg? 

Lelius. Indeed! So much the worſe, * that's 
what plagues me: however, I ſhould be in the wrong to 
defpair; having thee for à reſerve, I ought to take cou- 
rage; I know thy intriguing geriius never found any 
thing difficult; thou ſhouldſt be ſtiled the prince of va- 
lets: I — the world to ----- 

Maſcaril. Good Sir, a truce with this wheedling ; 
when we, poor pil-garlics, are wanted to ſerve a 
turn, then are we the deareſt, moſt incomparable erea- 


ſcoundrels that ſhould be cudgeled within an inch of our 
lives. 
© Lelins. Nay, faith, thou doſt me wrong by that in- 


tell me, is there a heart fo ſavage or inſenſible as to be 
proof againſt ſuch charms? For my part, in her whole 
converfation, as well as mien, I fee the ſtrongeſt evi- 
dence of her being nobly deſcended: Fam perſuaded that 
heaven conceals her true pedigree under this mean ap- 
pearance, and cares not yet to diſcover it. 

Maſcaril. You are extremely romantic, Sir, with 
your fine chimeras. But. what part may be allotted to 
Pandolph in theſe ſame affairs? He is your father, at 
leaſt he is pleaſed to call himſelf fo. You know very 
well how eaſily his choler is moved, and how handſome- 
ly he can ſwear at you when your behaviour happens to 
PEA: He — . 
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that you ſhall marry Hippolyta; judging, I ſuppoſe, 


that it is in matrimony alone he can find any thing to 
tame you: now, ſhould he once come to diſcover that, 
rejecting his choice, you are a ſlave to an object he 
knows nothing of; and that the fatal power of this ri- 
diculous love has taken you off from all regard to your 
duty; heaven knows what a ſtorm will then burſt about 
your ears; and what fine lectures _ will be entertain- 


ed with. 


Lelius. Pſhaw! pr'ythee a truce with ay rhetoric, 

Maſcaril. Rather a truce with your politics, they 
are none of the beſt --- and you ought to endeavour «<< _ 

Lelius. Do not you know, Sir, that no-body gets 
any good by eroſſing me? that I give but very ſcurvy 
wages for advice, aud that a preaching lacquey coafulss 
his own intereſt but very ill by it? 
; Maſcaril aſide.] So, he's in a paſſion now. All I 
ſaid was merely by way of joke, and to try your tem- 
per; have I any-of the ſour features of a reformer a- 
bout me? and is Maſcaril, do you think, a foe to na- 
ture? You know the contrary, and that it is moſt cer- 
tain the world can tax me with nothing but exceſs of 
humanity.---Laugh at the lectures of an old gray beard 
of a father; ſpur on, I tell you, and mind them not; 
O' my conſcience, I am of opinion, that theſe crabbed 
dotards are made to diſtract us with their filly ſtories ; 
and being virtuous through neceſſity, they envioully hope 
to deprive young people of all the pleaſures of life. Lou 
know my talent, I am abſolutely at your ſervice. © 
Lelius. Ay! by this kind of talk thou art ſure to 
charm me. To proceed, my paſſion, hen I diſcovered 
it, was not diſregarded by thoſe fair eyes from whenee 
it ſprung; but, this inſtant, Leander has given me to 
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know, that he is preparing to deprive me of my Celia: 
Therefore let us diſpatch, and ranſack thy brain for the 
molt ſpeedy method to worſt him; find me out any trick, 
fetch, cheat, or device, to diſconcert the pretenſions of 
my rival. 


Maſcaril. Stay, "wy me think a Kttle of this matter. | 


[Afide.} What can I contrive to help out at WM ey 
Lelius. Well, the ſtratagem ? 

Maſcaril. Poh! what haſte you are in! My brain 
muſt always march fair and ſoft-----J have nick'd your 


2 you muſt --- No, PIPE ee 


. Whither? 
 Maſcaril, That's but males device nabe 1 
thought of one that --- 

Lelius. What, pr'ythee ? 

Maſcaril. That would not drive well— But could yo 
not? 

Lelins. Could I not what ? 
 Maſcaril. No, you could not do it at all. Talk 
with Anſelm ---- 5 1-4] 

Lelius. And what can I ſay to him? 

Maſcaril. Nay, very true, that's out of the frying: 
pan into the fire. Crap oi” ee eee 
Go to Trufaldin. | - 

Lelius. What to do? 

Maſcaril. I don't know. + 

Lelius. den d 4 in ſhort: ou 
ok me mad with theſe frivolous tales. 

+ Maſcaril. Why, Sir, were you but reaſenably ſtrong 
in ready caſh, we had no need to ſtand dreaming here 


to find what way ſhe ſhould take; and we might, by 


purchaſing this ſiave out of hand, effectually put a bar 
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to your rival's preventing, or inſulting you. Trufaldin, 


who watches her very narrowly, is under ſome appre- 
henſions of the gang of gypſies who left her here in 
pawn; and could he make his penny-worths of her, 
(which they have tired his patience in waiting for) to 
my certain knowlege, he would be'glad at heart to ſell 
her ; for in ſhort, he always lived like a true curmudge- 
on: he would ſubmit to the ſtrappado for a twelve pen- 
ny-piece: gold is the god to which he pays OD 
adoration ; but the plague on't is . 
Lelius. What is it? | 
Maſcaril. That your father is juſt ſuch ancthie co- 
vetous hunks, who will not allow you to diſpoſe of 
his ducats, as you would do: that at preſent we have 
not one engine in reſerve which can operate to the open- 
ing of the leaſt purſe for your aſſiſtance. But let us 
endeavour to come at the ſpeech of Celia for a moment, 
to know her ſentiments in this affair; this is her window! 
Lelius. But Trufaldin ſtands cloſe. ſentry e her 
day and night ; be cautious. 
Maſcaril. Keep you ſtill in that corner. Thanks t to 
our ſtars; here ſhe comes moſt a propo. 


8 CEN E II. 
CELTA LELIUS,MASCARIL. 


| LEer1vs. T nr 
n. madam, what obligations have I to heaven for | 


offering to my ſight thoſe heavenly charms yon 
are bleſt with ! And whatever piercing pain thoſe dear 
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eyes may have given me, I have inexpreſlible 2 
at the ſight of them. 

Celia. My heart, Sir, which, el rede 
aſtoniſhed at this ſpeech of yours, is not conſcious that 


my eyes have injured any perſon: and if in any in- 


eee eee eee ee 
wholly without my leave. 8 
Leliuß. Oh! no, their glances are too charming 


to do me any injury. I count it my chief glory to 


cheriſh the wounds they give me; and 

Maſcaril. Why, you are mounting a note too 
high: this ſtile is by no means to our preſent purpoſe; 
let us ſpend our time better; 12.8 of her quick - 
ly what ---- | 

Trufaldin within.] Celia! 

Maſcaril to Lelius.] Well? » | 

Lelius. O cruel accident! what buſineſs ICY 
plaguy old fellow to interrupt us ? 
Maſcaril. Go, withdraw, I'll find ſomething to ay 
to him, 


SCENE Av. 


TRUFALDIN, CELIA, MASCARIL, 


and LEL1US retired into a corner, 


TRUFALDIN. to Celia, 
HAT are you doing without there? and what 
mighty care urges you, you whom I have poſitive- 
ly diſcharged from ſpeaking to any mortal whatever ? 


] 
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young man, you have court anon tobe a of 
him. 

- Maſcaril. Is this the great Mr. nn 

Celia. Yes, the very ſame. 0 | 

Maſcaril: Sir, I am your moſt debated 3 
and it gives me extreme pleaſure, that I have the ho- 
nour, with all deference, to pay my compliments to a 
gentleman whoſe name the world rings with. 14 

Trufaldin. Your moſt humble ſervant. 

Maſcaril, I may incommode you, perhaps. But 
this is a perſon I have ſeen elſewhere, who has convinced 
me of the great ſkill ſhe has in fortune-telling; I had a 
deſire to conſult her a little about a certain affair. 

Trufaldin. How! were you a dabler chen! in ys 
black art ? 2 

Cclia. No, Sir, my uin hes entirely in the bite 

Maſcaril. The caſe then is this. The maſter whom 
I ſerve languiſhes ſor a fair one, who has captivated 
him. He would very gladly diſcloſe the flame, Which 
preys upon him, to the beauteous object uhom he adores : 
but a wakefal dragon that guards the treaſure, in ſpite 
of all his attempts, has hitherto prevented him: and, 
what perplexes him ſtill more, and completes his miſery, 
is that he has juſt diſcovered a moſt formidable rival ; 
ſo that I came to conſult you, to know whether his 
amorous cares may have any ground to hope ſucceſs, 
being well aſſured, that from your mouth I may infal · 
libly learn the ſecret which ſo nearly concerns us. 

Celia. Under what planet was thy maſter born? 

Maſcaril. Under a planet never to alter his love. 

Celia. Without your naming the object he ſighs for, 
the art I am miſtreſs of gives me information ſuſßeient. 
This young lady has a ſoul, and knows how te ſup- 
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£ port a noble pride even in her poverty: ſhe's not of # 
© temper to be too laviſh in declaring the ſecret ſentiments 


that may have been raiſed in her heart: but I know 
them as well as herſelf, and am going with more com- 


poſure of mind, in a few words to diſcover them all. 


MNaſcaril. O prodigious power of magic virtue! 
Celia. If your maſter piques himſelf upon his con- 
ſtancy in this point, and virtue alone be the ſpring of 


his deſign, let him be no longer under apprehenſions that 


he ſhall ſigh in vain: there's room enough to. hope; and 


the fort he wiſhes to gain is not averſe RODS and 
would be glad to farrender. .. 


Maſcaril- That's 3 conkderable; «bot. this 
fort depends on a governor who may he hard to gain. 

Celia. There lies all the misfortune. 3 4 

Maſcaril aſide.] Deuce take the troubleſome cur, how 
ſteadily he eyes us. 

Celia. Now for your leſſon in what manner you arc 
to behave. 

Lelius joining them. 1 Pray. Mr. Trufaldin, give your- 
"Ir no farther uneaſineſs; *twas purely in obedience to 
my order that he has paid you this viſit ; and I difpatch- 


ed this truſty ſervant to you, with a tender of my ſer- 


vice, and to treat with you concerning this damſel, 
whoſe liberty I am willing to purchaſe. ere long, _ 
vided that we two can fix upon a price. 

, Maſcaril aſide.] Plague take the as. 

Trufaldin. Ho! ho! which of the two to believe? To 
This ſtory very much contradicts the former. 

Maſcaril. Sir, this pretty 1444 194048 $ head i is turned, 
don't you know it? 

- Trufaldin. 1 — ee 
gave me that there was ſome plot a hatching here under 
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ground --- Get you in [To Celia. ] and let me not catch 


you at theſe liberties again.--- As for you two, who are 
a brace of downright bites, - or I am much miſtaken, 
put your pipes better in tune, the next time 455 would 
play upon me. 


8E NE V. e t 
LELIUS MASCARIL. un 


MAS 4 R 1 L. | | 
XCELLENT well! I wiſh, without a compliment, 
that he had drubed us both together for company. 
What buſineſs had you to ſhew yourlelt, and, like a 
blunderer as you are, come and give me the He! in all 
that I had been ſaying ? 

Lelius. I thought I did right. 

Maſcaril. Oh! *twas moſt wiſely judged : but lis 
it, this action ought not to ſurprize me; you are ſo fruit- 
ful in counterplots of this nature,” that your n e 
ed freaks can aſtoniſh the world no longer. 

Lelius. Good heaven! how am I rated for nothing ! 
What, is the damage fo great as to be irretriveable? In 
ſhort, if thou canſt not give me poſſeſſion of Celia, at 
leaſt take care all Leander's ſchemes be broken, that he 
may not be beforehand with me, in purchaſing the fair 
one. But leſt my preſence ſhould be further miſchie- 
vous, I leave thee. 

Maſcaril alone.] You do well ----- To ſay the wank; 
now, money would be a ſtanch and powerful advocate 
in our cauſe ; but this ſpring ek} us, we oe betake 
ourſelves to ſome other. - - F004 
Vor. I. B * 
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SCENE VI. 
ANSELM, MASCARIL. 


ANSELM. 


OD o'me, ttis a ſtrange age, this of ours: I am 
perfectly aſhamed-on't; never was there ſuch love 
of wealth, and never ſo much difficulty to come by 
one's own. Debts now-a-days, be as careful as we can, 
are like children which are conceived with pleaſure, but 
brought forth with pain. Money comes ſweetly into 
the purſe : but when our time comes that we are to be 
delivered of it, then it is the labouring pangs ſeize us. 
Eben let it be ſo, come tis no trifle this, of receiving a 
brace of hundred pieces that have been due any time 
theſe two long years; nay, *tis a great mercy. 

Maſcaril. Aſide.] Od's my life! what glorious game 
is there! To ſhoot them flying now! Hill J muſt try 
to get a little nearer, that I may tickle the trout a lit- 
tle. I have a lul-a-bee ſong by heart will ſend him to 
reſt. [Joining him.] Anſelm, I have juſt been viſiting--- 

Anſelm, Who, prithee ? 

ef „ = Your Nerina. 

Anſelm. Wink does the hard-hearted gipſy hy a- 
bent me? 
Maſcaril. She's all on fire for. you. 


'Anſcim. She? 
Maſcaril. And loves you . it would pity one's ve- 
ry heart. 


Anſetm. How ls thou mak ' ſt * 
{Maſcaril. The poor thing is even at death's door with 


helen: Anſelm, my precious, cries ſhe at every turn, 
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when ſhall Hymen unite our hearts 7 When wit thou 
deign to quench theſe flames? ew 
- Anſelm. But why mould the have dee dat from 
me all this while? Theſe girls, in troth, are ſtrange diF- 
ſemblers! NMaſcaril, without flattery, what ſay 'ſt thou? 
Though ſomething in years, I I we perſon ſufficient 
ſtill to pleaſe the eye. 
Maſcaril. Ves, truly, that face of yours is a good 
paſſable face ſtill; if it is not of the handfomeſt, it is 
— agreeable. We” 4 
- Anſelm.” So that --— - I 
Maſcaril, endeavouring to take the 10118 So that 
; he dotes on you; and regards you no longer ---= _ 
Anſelm. What 2 ---- 
Maſcaril. But as a huſband : and fully deſigns ---- | 
Anſelm. And fully defigns? ---- | 
MNaſcaril. And fully py come what will, to ſteal 
your purſe. ; +. 
Anſelm.” Ha! 1 | 5 a 
Maſcaril. (Sliding the purſe to the en y * 
A buſs from you, mouth to mouth. 

"Anſelm. Hoh! I underſtand you. Come hither, 
the next time you ſee her, be are to or. all the fine 
things you can of me. 

Maſcaril. Let me b hone, | 

Anſelm. Adieu. = HEL . 

Naſcaril. Heaven ale you. | 
Anſelm, returning.) Hold! In truth I had like to 
have been guilty of a ſtrange neglect; and you might 
juſtly have accuſed me of lighting yon: I engage thee, 
here, to aſſiſt in carrying on my amot ; I receive from 
thee a moſt agreeable piece of news, without i leaſt pre- 
ſent to reward thy diligence. Here, be ſure you retmeniber--- 
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Maſcaril. O, dear Sir, pray N 

Anſelm. Permit me. | 

Maſcaril. I won't indeed: I 6 dis without/any 
regard to intereſt. fls 2m 

Anſelm. I know thou doſt: Mn banner ow 1810 

Maſcaril. I tell you I will not, Anſelm; I am a 
man of honour, this offends me. e 64.10 512 

Anſelm. Fare thee well then, Maſcaril ! 

Maſcaril, aſide.]  Tedious prattle ! '' -- 1» 

Anſelm, returning.] I have good mind thou ſhould 
treat this dear creature for me: III give thee ſomething 
to buy her a ring, or any other toy thou ſhalt think 
n 

Maſcaril. No, no, pray have done with your mo- 
ney ; withont giving yourſelf any concern about it, I'll 
make the preſent ; I have a modiſh ring left in my * 
which you may pay me for afterwards, if it fits her. 
Anſelm. $0 let it be then, give it her for me: but 
above all, manage matters ſo, as to cheriſh in her a moſt 


carr eſt deſire to make me her own. 


SCENE vnn. 


LELIUS, ANSELM, *MASCARIL, 


W LELI1Us, raking up the purſe 11 
HOSE purſe is this? ; 

Anſelm. O bleſs me! I dropt it, and ſhould have 
verily believed afterwards that ſome-body had rob'd me 
of it: I am highly obliged to you for this kind care, 
which has ſaved me infinite vexation, and reſtored me 
my money. I'll make haſte home, and diſcharge me 
of my burden. | | 


t 
4 
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SCENE VIII. 
LELIUS, MASCARIL. 


| MA$CARIL, 
Ir is officiouſly, moſt officiouſly done, let me de. 
Lelius. In troth, had not I come, the money had 
been loſt for him. | 
Maſcaril. Yes, to be ſure, yon do wonders, and 
have paid it off to-day with a moſt exquiſite judgment, 
and ſupreme good fortune. We ſhall thrive amain, go 
on as you have begun. 
Lelius. What's the matter then? what have I done? 
Maſcaril. In plain Engliſh, you have done like an aſs: 
I can ſay it, and I ought to ſay it. He knows very 
well how low his father keeps him; that a formidable 
rival ſticks cloſe on our ſkirts; yet for all this, when I 
ſtrike a bold ſtroke to oblige him, of which I take all 
the ſhame and hazard upon myſelf --- * |, 
Lelius. How ! was this ---- ; 
Maſcaril. Yes, ninny, it was to Ni the ve 
that I palmed the money, which your great care has 
balked us of. 7 
Lelius. If that's the caſe, I am to blame. But who 


could have imagined it? 


Maſcaril. It really required a moſt refined i . 
Lelius. Lou ſhould have tip'd me the wink, to * 
given me notice of the affair. | | 
Maſcaril. Yes, indeed, I ought: to N my eyes * 
bind me: in the name of Jove, be quiet, and let's hear 
no more of theſe ſilly ſpeeches: another perſon, after 
all this, - would, perhaps, give up the cauſe : but I have: 
B 3 
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a maſter-ſtroke juſt now come in my head, which I de- 


ſign to put immediately to the . on this ſole con- 
dition though, that if 
Lelius. No, I promiſe thee, 4 to meddle nor 
make, from this time forward, by word, or by deed. 
| W Hence Boys the very ſight of you * 
wy wrath, | * 
| Lelius. But prithee, of al things digatch, for fear 
this bulineſs -—- d 
MNMaſcaril. Once more, I tell you, be gone: vu gt 
about it, out of hand. [Exit Lelius.] Bring but this 
project once to beat, if it takes, as I think it muſt, it 
will be a moſt exquiſite piece of roguery. But let's to ur 
Rn Gat pt geting . 
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PANDOLPH, MASCARIL. 


M | -PASDO4nn nnd +75 276 ; 
ASCARIL, A ee 

Maſcaril. Sir 1 4.5) 

- Pandolph. To fpeak freely, I am much aged 
with my ſon. ad 

Maſcaril. With my maſter ? ne 
perſon who complains of him: his inſupportable ill con- 
duct in every thing, we e N 
tremity of my patienee. 

Pandolph. I thought for all dat, you had a very 
good underſtanding together. 52 


Maſcanl. I? Belicve it not, Sir: ann i old apc | 


portunities of throwing in a hint about his duty, then 
are we perpetually at daggers-drawing ; this very mo- 


— 
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ment we had a quarrel again about the match with Hyp- \ 
polita, in which I find he runs counter; and by a moſt 
palpable act of diſebedlence ary all the n . due 
to a father. 

Pandolph. A n " . 
Maſcaril. Yes, a quarrel; ans a deſperate one too. 
Pandolph. I was ſtrangely deceiyed then: I took it 
for granted, that do what he would, he was ſure of thee 
for a ſecond. 
Maſcaril. Me? See what this world's come to! How 
is innocence always oppreſſed ! Were you but duly ap- : 
prized of my integrity, you would give me the additio- 
nal pay of a tutor, whereas I am only hired as his ſer- 
vant. Yes, you yourſelf could not ſay more than I do, 
to bring him to order. In the name of goodneſs, Sir, 
fay I to him ve y often, no longer fail with the firſt 
wind that blows ; keep within bounds ; obſerve the wor- 
thy father which heaven has bleſt you with; what repu- 
tation he has in the world; forbear to grieve his righte- 
ous foul, and live, as he Joc: like a man of honour. © 
Pandolph. That was talking to the purpoſe : mw — 4 
what could he anſwer thee ? . | 
Maſcaril. Anſwer? Why only ſham-ſtaff to ih 
me. Not but at the bottom he has really the principles 
of honour, which he derived from you; but reaſon, at pe 
preſent, is not his maſter. Might I be allowed to ad- 
viſe with freedom, you ſhould ſoon ſee him brought to 
your hand with little or no trouble. 
Pandolph. Speak out. 
Maſearil. It is a fecret which is as much as my ears 
are worth, ſhould it be diſcovered ; but hat truſt it 
with full aſſurance, to your bodensee as 
Pandolph. You fay well. 
B 4 
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Maſtaril. Know then that your ſchemes are ſacrificed 
ede fond impreſſions a certain fave has made upon your 
ſon. 

Pandolph. I had been told of it before ; but it con- 
cerns me more, as I have it from thy mouth. 

Maſcaril. You ſee how much of a confident I am 

Pandolph. Truly I am overjoyed at it. 
. Maſcaril. In the mean time do you really wiſh to recal 
him to his duty, without any buſtle? You muſt --- I 
am afraid ſtill fome-body ſhould ſurprize us; ſhould he 
come to the knowlege of this converſation, it would be 
over with me You muſt; as I was ſaying, to knock 
all this affair on the head at once, go underhand, and 
purchaſe this ſlave that's fo much idolized, and ſend her 
beyond ſea directly. Anſelm is a great companion of 
Trufaldin's, let him go buy her for you this very morn- 
ing. . Afterwards, if you are minded to put her into my 
hands, I have acquaiatance with ſome merchants, and 
dare anſwer to make the money of her ſhe ſhall coſt you, 
and fo ſend her a packing in ſpite of your ſon. For, in 
ſhort, if we would have him diſpoſed for matrimony, we 
muſt firſt divert this growing paſſion ; and beſides, ad- 
mitting he were once reſolved to wear the yoke you de- 
ſign for him, yet this other girl, having it in her power 
to revive his fooliſh fancy, might prejudice bim againſt 
matrimony again. 
. Pandolph. Mighty well argued : this advice pleaſes 
me much. Here comes Anſelm ; go thy way; I'll do 
my beſt to get immediate reiehen of this plaguy cap- 
tive, and put her into thy hands to finiſh the reſt. | 
 Maſcaril alone.] Good: now to inform my maſter 
of this. Long live all knavery, and knaves alſo. 
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SEN 
HYPOLYTA, MASCARIL. 


: | 9 


HI Pro L YT A. 


Y, traitor, is this thy way of ſerving me? Tover- 
heard all, and ſaw thy juggling : had I not, could 
I poſſibly have believed it? Thu driveſt a trade of 
cheating, and has ſold me a moſt precious bargain, Thou 
hadſt promiſed me, varlet, and I had all the reaſon in 
the world to expect it, that thou wouldſt favour” my. 
paſſion for Leander, that thy addreſs and diligence ſhould 
find means to diſengage me from Lelius, whom they 
would force me to marry, and ſave me from my fa- 
ther's project; and all this while thou art doing quite 
the contrary. But thou ſhalt find thyſelf much mi- 
ſtaken I know a ſure method of breaking off the pur- 
chaſe thou art driving at ſo eagerly ; and I'll go imme- 
diately — | RY; 
Maſcaril. Hey, hey! how touchy you are! you 
take ſnuff. in an inſtant ; and without ſtaying to inquire 
whether you have reaſon. or not, you play the little fu- 
ry with me. I'm in the wrong, and ought to make your 
words good, without ſtriking another ſtroke, ſince you 
abuſe me ſo outrageouſly. 
Hippolyta. With what illuſion doſt thou propoſe to 
dazzle my eyes, traitor? Canſt thou deny what I have 
juſt now heard ? 
_ . Maſcaril. Not at all: but you mult know, that this 
whole contrivance is calculated directly to do you ſer- 
vice: that this fly piece of advice which has no appear- 
ance of guile, brings both the old woodcocks into che 
SE? k 
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nooſe at once: that all the pains I have taken to come 
at Celia by their means; was for no purpoſe on earth 
but to give Lelius the poſſeſſion of her; and to order 

matters ſo, that Anſelm, being work'd up into an ex- 
ceſs of paſſion to ſee himſelf impoſed upon, and balk'd 
of his imagined ſon-in-law, re turn his choice on 
= fide of Leander. 

Hippolyta. What! haſt thou formed all this miety 
project, by which I have been fo much ruffled, for me, 
Maſcarille ? 

MNlaſcaril. Yes, for you. But ſince my pond offices 
are ſo ill receiv'd, that I muſt bear to this unmerciful 
degree with your humours, and further, by way of re- 
ward for my ſervices, you come here with a haughty 
air, and treat me as a pitiful fellow, a ſcoundrel, a com- 
mon cheat, I'll preſently take care to correct the miſtake 
I have been guilty of, and break off my enterprize out 
ar hand. 

Hippolyta holding him.] Nay, pr'ythee be not ſo 

ſevere upon me, and forgive theſe fallies of a fudden 
paſſion. 
Maſcaril. No, no, let me go: I have it yet in my 
power to avert the ſtroke you are ſo terribly offended at. 
From this time forward you ſhall have no reaſon to com- 
plain of my meddling too much. Yes, you ſhall have 
my maſter, I promiſe you, you ſhall. 

Hippolyta. For heaven's ſake, good lad, be not in 
fuch a paſſion, I judged too hardly of thee, I was to 
blame, I confeſs I was; [Pulls out her purſe.) but T 
intend this ſhall make atonement for my fault. Canſt 
thou find in thy heart to quit me in this manner? 

Maſcaril. No, I cannot, ſtrive whatever I will. But 
your haſty temper is very ſhocking. Conſider with 
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yourſelf, there is nothing wounds a noble ſpirit ſo much, 
as to find the leaſt imputation upon it's honour. 

Hippolyta. It is true, I gave thee ſome very coarſe 
language, r . bp 
wounds. 

Maſcaril. Fy! I had/ao-fach wetting ke 
tender in thoſe points; but my paſſion begins to abate a 
little already: we Wer hone: with W from our 
friends. 

Hippolyta. Do you w think you can bring my defign to 
bear after all? And do you believe theſe bold projects 
will have that happy rewe Pay which 17 
ſeem to promiſe me? 

Maſcaril. Don't you fit upon thorns on that account : 
I have ſprings enough ready to ſet variety of engines at 
work, and though this ſtratagem ſhould-fall ſhort 1 
wiſhes, what this can't do, another ſhall. 

Hippolyta. Depend upon it, _— will, at _ 
not be ungrateful. 

Maſcaril. *Tis not the hope of gain that entices me. 

Hippolyta. Your taſter beckons you, and would 
ſpeak with you; I leave thee. But remember to do all 
thou canſt for me. 


SCENE XI. 
LELIVS, MASCARIL 


La 3408 


HAT the duce haſt thou to do there? You pro- 
miſe wonders, but your ſlackneſs in performance 


is not to be parallel d. Had not my good genius pre- 
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vented me, my affairs had ere this been turned upſide down. 
Then farewel happineſs, farewel joy; I had been given 
up to- irretrievable* ſorrow ; in ſhort, had I not been in 
this very place, Anſelm had got the captive, and I 
had been deprived of her. He was juſt carrying her off; 
but I patricd the thruſt, warded off the blow, and prevail- 
ed ſo far upon the fears of Trufaldin, as to make him 
keep the girl at home. 


Maſcaril. Thrice already ! when we come to ten well 


ſcore up. It was by my own contrivance, eternal ſhat- 
terbrains! that Anſelm undertook the deſirable purchaſe. 
She was to have been left abſolutcly in my hands, when 
in- comes your curſed officiouſneſs between us. And think 


you that I love you well enough to ſtart a freſh project? 


I would ſooner a thonſand times be a mule, become a 
pitcher, a cabbage, a lantern, a moping ſcreech-owl, or 
that monſicur Satan ſhould twiſt your neck about. 

Lelius alone.] I muſt have him to ſome tavern, and 
let os . his oy on the Wente | 


AC I II. SCENE bY 
LELIUS, MASCARIL. 


MASCAR1LL. 
WAS forced to yield to your deſires at laſt, in ſpite 
[ of all my proteſtations, I could hold it out no long- 
er; and now am I embarked in freſh difficulties to 
ſupport your intereſt, - which J was fully reſolved to have 
given up. So ſoft a fool am I. Had dame nature made 
me o*'t'other ſex, I leave you to gueſs what would have 
happened. Nevertheleſs, don't you go upon this pre- 
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ſamption, and give your back-ſtroke to the project I am 
about; donꝰt come blundering a-thwart me, and daſh my 
expectations. Then as to Anſelm, we ſhall make your 
excuſe to him in ſuch a manner as to gain every point 
we can, wiſh, But ſhould your indiſcretion blaze out a- 
gain hereafter, farewel, ſay I, all care of mine, for the 
darling object. 

Lelius. No, I ſhall grow wide, I tell thee ; fear not, 
you ſhall ſeg -»-- 

Maſcaril. Remember it well. I have formed a hardy 
ſtratagem in your favour. Your father diſcovers an ex- 
treme lazineſs in not completing all your wiſhes by his 
death. I have juſt kill'd him (in words, I mean) I 
blaze it abroad that the good man, being ſurprized with 
an apoplexy, is departed this life. But firſt, to coun- 
terfeit this death the better, I have ſent him packing 
to his country-ſeat : they have brought him news, by 

my contrivance too, that the labourers 'at work in his 
building, among the fonndations which they are now a 
laying, have accidentally ſtruck upon a hoard of money. 
Away flies he in an inſtant : and as his whole family, 
excepting us two, have attended him into the country, 
I kill him to-day, in every one's imagination, and pro- 
ceed to bury him in effigy. In ſhort, I have let you 
into the whole deſign I bave laid for you; play your 
part well; and as to the character I am to ſuſtain, if 
you catch me but a fayltering in one ſyllable. of it, tell 
me abſolutely.I am no other than a blunderbuſs. 
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Lx LI VO $ alone. 


T* o fay che truth on't, his wit has found out a 
ſtrange method to bring my wiſhes to their full 
accompliſhment ; but- when one is heartily enamoured 
with a beautiful object, what would we not do to be 
happy? If love is a handſom excuſe enough for com- 
mitting a crime, ſure it may be ſufficient for a harmleſs 
piece of impoſture, which love to-day has fprced me to 
comply with, by the ſoothing hope of the happy con- 
ſequence that will accrue from it. Bleſs me! how ex- 
peditious they are] I ſee they are entered into diſcourſe 
about it already; now to get my part ready. 


SCENE III. 
N As II ANSELM. 


M As c. AR II. 
H E news may very reaſonably ſurprize you. 

Anſelm. To die in this manner ! 

Maſcaril. He was very much to blame, moſt cer- 
tainly. I owe him a grudge for an affront of this kind. 
Anſelm. Not to have time only to be ſick a little! 

Maſcaril. No, never was man in ſach a hurry to die. 

Anſelm. And how does Lelius behave ? 

Maſcaril. He raves, and has loſt all temper ; he has 
beat himſelf black and blue in ſeveral places, and reſolves 
to follow his papa into the grave. In ſhort, to have 


done, the exceſs of bis grief has determined me to bury 


F 
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the deceaſed with the utmoſt ſpeed, for fear this object, 
which feeds his melancholy, — ping him to ſome 
fatal extremity. 7. 

Anſelm. No matter, you ought to defer it till the 
evening : beſides, that I have a ſtrong deſire” to ſee him 
once more. He that buries a friend too haſtily, very 
often murders him ; for a man is frequently thought 
dead when he has caly the appearance of being ſo. _ 

Maſcaril. I'll warrant ye him dead to all intents and 
purpoſes. But now, to return to what we were talking 
of, Lelius has reſolved, (and a meritorious action it will 
be) to regale his father with a ſplendid funeral, and to 
cheer the deceaſed a little on his hard fate, by the pleas 
ſure of ſeeing theſe honours done to his Manes ; he's 
left in great circumſtances, but as he is a novice in his 
affairs, and cannot yet perceive but the groſs of his e- 
ſtate lies in other parts, or what he has here conſiſts in 
bills, he would beg of you to excuſe the too great heat 
he ſhewed of late in conſequence of the law - ſuit, and to 
lend him at leaſt ſufficient to defray this laſt duty —- 

Anſelm. I underſtand you, and will go ſee him. 

Maſcaril alone.] Hitherto, at leaſt, every thing runs 
ſmooth as poſſible ; now to ſecure that the reſt ſhall an- 
ſwer : and, leſt we ſhould ſplit in the very harbour, let 
us ſteer the veſſel with all hands aloft, and a ſharp 


| look-out, 
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ANSELM, LELIUS, MASCARIL. 
ANSELM. 
E T us go out; I cannot, but with the utmoſt an- 
guiſh of hear, ſee him huddled up in this ſtrange 
manner: poor ſoul ! ſo ſoon gone! He was alive and 
well but this morning. 

Maſcaril. One may ſometimes rid a great deal of 

ground i in a little time. 
Lelius weeping.] Oh! 

Anſelm. Nay, pray, dear Lelius! In ſhort, he was 
but a man; even Rome can grant no Ae. from 
death. | 
Lelius. Oh! 

a Anſelm. It daſhes all human glory without the leaſt 
warning, and bas ever had a particular ſpite againſt it, 

Lelius. Oh 

Anſelm. This mercileſs devourer would not loſe one 

gripe of bis murderous teeth for the prayers of mankind; 

all the world muſt feel them. 

. Lelias. Oh! 

-Maſcaril. You might as well preach to the walls, Sir; 
this ſorrow is too deep rooted to be pluck'd up. 

Anſelm. If, notwithſtanding all theſe arguments, you 
muſt ſtill perſiſt in your ſorrow, my dear Lelius, endea- 
vour at leaſt to moderate it. 

Lelius. Oh! 

Maſcaril. He won't do it: I know his humour. 

Anſelm, However, according to the meſſage of your 
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*rvant, I bring you here as much money as will ſuffice 
o perform the funeral obſequies of a father — 

Läelius. Oh! Oh! 

Maſcaril. How has that word increaſed his grief! tis 
death to him but to think of this misfortune. | 

Anſelm. I'm ſenſible you will find, by the good man's 
papers, that I Rand debtor for a much greater ſum ; but 
had I. upon computation, not ow'd you a farthing, you 
ſhould have had the free command of my purſe ; pleaſe 
to take it, I am intirely at 25 an 2 
it appear that I am ſo. 

Lelius going.] Oh! 

Maſcaril. What a deep concern is my maſter under! 

Anſelm. Maſcaril, I think it proper he ſhould give 
me a diſcharge under his hand, were it but in two words. 

Maſcaril. Oh! 

Anſelm. What turn things may take is uncerteln 

Maſearil. h! 

Anſelm. Get him to ſign me the note I require, 

Maſcaril: Alas! how ſhould he comply with your 
deſire in the condition he's in? Give him time to get 
rid of his grief; and, when his troubles abate a little, 
Ill take care immediately to get you your ſecurity. 
Adieu, I find my heart ſwell with grief, and I muſt go 
take my fill of weeping with him. Hi! hi! 

Anſelm alone.] This world is full of many croſſes ; 
every man feels them, n. and 
never here below --- | | 


SCENE V. 
PANDOLPH, ANS EL M. 


/ ANSELM. 


EAVENS! how I tremble ! tis Pandolph that 
walks! could he be really dead! How meager 
his face looks ſince his death! Mercy o' me! approach 
me not, I beſeech you, I have too ſtrong an abhorrence 
to elbow a ghoſt. 
Pandolph. Whence can this whimſical fright come ? 
Anſelm. Tell me, at a diſtance, what buſineſs brings 
you here? If you take ſo much pains to bid me fare · 
wel, it is too ceremonious, and in good earneſt, I could 


have diſpenſed with the compliment, If your foyl is 


in purgatory and wants maſſes, why you ſhall have them 

upon my word, and don't fright one at this rate. On 

the faith of a terrified man, Ill immediately ſet prayers 
a going for. you, to your very heart's content. 


Then vaniſh away, 

And good heaven, I pray, 
Of joys be the donor, 
Unto your dead honour. 


Pandolph laughing.] In ſpite of all my jnlignaton 
I can't help carrying on the jeſt. 

Anſelm. Strange ! you're wond'rous merry for a dead 
man 

Pandolp. Why, is this all joke, pray tell me, or is 


it ſheer madneſs that treats a * man as if he was 


dead? 
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— Anſclin. Alas ! you wut be dead, en, 
fri you. 

Pandoloph. What? could I Se v bonn knowing any 
thing of the matter ? 

Anſelm. As ſoon as Maſcaril told me the news, it 
went to the very heart of me. 

Pandolph. But, in ſober ſadneſs, are you dreaming? 
Are you broad awake yet? don't you know'me ? © | 

Anſelm. You are clothed with an aerial body, which 
counterfeits your true one, but which may take another 
ſhape in a moment. I dread ſeeing you ſwell up to the 
ſze of a giant, and all your features hideouſly diſtorted : = 
for goodneſs fake, don't take any ſhocking figure; I 
have been ſcared ſufficiently for this time. 

Pandolph. At another time, Anſelm, the fimplicity 
which accompanies this eredulity of yours, would have 
given me moſt excellent diverſion : and I ſhould have car- 
ried on the pleafant humour a little longer; but this ſtory 
of my death, joined with that forged one of the treaſure, 
which I was told upon the road there was nothing at all 
in, raiſes in my mind a juſt ſuſpicion that Maſtaril is a 
rogue, and a rogue of rognes, whom neither fear nor 
conſcience can reſtrain, and who has RE hidden W 
to bring his projects abont. 

Anſelm. What, have they play'd upon me then? made” 
a noodle of me? . Troth, reafon o'mine, you ſhould 


be wond'rous pretty! Let me feel a little that 1 may 


de ſatisfied. ?*Tis really the very man: a pox take me 
for an oaf as T am]! As you love me, don't divulge 
this ſtory, they'll work it up into a farce that will ſhame” 
me for ever But, Pandolph, give me your aſſiſtance 
to get my BO back, which T lent them for your pooh 
neral. A 


| 
| 
| 
ö 
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Pandolph. The money, ſay you? Hob! there the 
ſhoe pinches, there lies the hidden ſtreſs of the Whole 
affair: to your coſt be it. For my part, I ſhan't give 


myſelf much trouble about it; T'll go get the beſt in- 


formation I can about this matter, as it affefts Maſca- 


nl, and if I catch him tardy, EY * 
male him ſwing for d. 

- Anſelm alone.] And I, for giving 220 ne a ſheer 
eee muſt in one day then loſe 
both my ſenſe and my money. It finely becomes me, 


faith, to wear theſe gray hairs, and to run ſo readily 


into playing the fool: not to ſtay to examine a little 
upon the firſt report --- but I ſee EY 


S CEN E. VI. 
LELIUS, ANSELM. 


7 


O W, with this l 

Trufaldin, with all the caſe imaginable. 
Anſelm. As far as I perceive, your grief has left you. 
Lelius. What ſay ye? No, it can never leave a heart 


- which deſires for ever to cheriſh it. þ 
Anſelm. I came back immediately, to tell you frank: | 


ly, that I had made a miſtake with you a little while ago ; 


that among the louis d'ors, - though they look very good, 
I had, without minding it, put ſome which I look upon 


to be counterfeit; and I have brought money enough 
about me to change them. The intolerable impudence 
of our clippers and coiners is grown to ſuch a height in 
this ſtate, that one can't receive any money now which, 
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is not ſuſpicious. In truth, it 1 be doing well to 
have them all hang C. 

Lelius. You oblige me very much in being willing'to 
take them again, but I ſaw none _ . Tun were 
bad, as I thought. — 

Anſelm. I ſhall know them very vel: let's ſee them, 
let's ſee them: is here all? 

Lelius. Yes. | 

Anſelm. So much the better. At laſt, my dear trea- 
ſure, I graſp thee again; once more into my pocket; 
and as for you, my gallant ſharper, ybu'll never touch 
one penny of them more. You kill people, I warrant 
you, while they are in full health; and what would you 
ha? done then with me, a poor crazy father-in-law'? In 


troth, I was going to be rarely holp up with a prop for 


my family, and had like to have pitched upon a moſt 
diſcreet ſon-in-law, in you, -good Sir! Go, go, die 
yourſelf for mere ſhame and vexation. * 
Lelius alone-] A palpable hit, I muſt 6wn ; what a 
thunder-ſtroke is this! How could he come at our ſtra- | 
5 2 7 ſo une. ? 


SCENE vil. 
LEL1V:s, MASCAR TL 


t.M AC 4 Rb be | 
HAT ! were you gone out then ? T have been 
looking for you every where.” Well, have we gain- 
ed our point at laſt? I'll give the cleaneſt bite of them 
all fix trials to do the ſame. + Come, give me the pelf, 


that I may go directly and buy the ſlave, your _ will 


be ſtrangely aſtoniſhed when this is done. 


ks o 
— — — — 
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Lelius. Ah, my dear boy! the tables are much 
changed; F e . 


* played me?? owe 


_ Maſearil. What ! . =? 1840 

Lelius. Anſelm, being informed of che A * 
Juſt now got every farthing again that he had lent us, 
under a pretence of changing ſome pieces he ſuſpected. 

Maſcaril. You do but joke, I n 

Lelius. Tis too true. 

Naſcaril. In good carneſt ?. 

Lelius. In good carneſt; I am inconſolabla for it; 
you'll be angry with me beyond meaſure. 

Maſcaril. I, Sir? More fool I then; anger is a tor- 
ment, and I am reſolved. to make myſelf happy, come 
what will. Be Celia, after all, captive or free; let 
Leander purchaſe her, or ſtay ſhe where ſhe is; for my 
part, I ſhall be juſt as much concerned on one ade of the 
queſtion, as o' t'other. 

Lelius. Nay, don't be ſo indiſſerent to me, but > 2 
little more indulgent to this trifle of imprudence. Setting 
aſide this laſt misfortune, will you not confeſs I had 
done wonders; and that as to the ſham-funeral, I im- 
poſed on the world with a grief ſo natural, that the 
moſt ſharp-ſighted would have thought it real. 

MNaſcaril. You have, indeed, good reaſon to com- 
mend yourſelf. 

Lelius. Oh! I am to blame, and I'm willing to 
own it, but if thou hadſt ever any regard for me, re- 


dreſs this diſaſter, and continue thy aſſiſtance. f 


Maſcaril. I kiſs your hand; I have not leiſure, 
Lelius. Maſcaril-! my dear boy 
. Maſtaril...- No, 

Lelius. Do me this favour. 


8 & 
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Maſcaril. No: I won't ſtir a ſtep. C F 

Lelius. If you are inflexible, I'II kill myſelf; 

Maſcaril. Do ſo; ?tis right you ſhould. 4 .::+44 

Lelius. Can't I poſſibly work upon thee 2. 

Maſcaril. No. TY 

Lelius. Doſt thou ſee my ſword: ready drawn? | 

Maſcaril. Yes. 

Lelins. I'll plunge it to the hilts. 

Maſearil. Do. juſt what you pleaſe. 

Lelius. Would it not Lage thee to take ** wu life 

Maſcaril, No. 

Lelius. Adien, Neal. | 

Maſcaril. B'y', maſter Lelius. 

Lelius. What ? --- 

Maſcaril. Diſpatch yourſelf then quick : paw! 
here's tedious haranguing indeed ! | 

Lelius. You'd have me play. the fool, faith, and kill 


| myſelf, that you might come in for my clothes. 


Maſcaril. Did not I know, in ſhort, this was all but 
grimace ; and however our ſparks may ſwear they'll do 
the buſineſs, they are not ſo forward now-a-days to kill 
themſelves in good earneſt. | 


SCENE VIL 
TRUFAL DIN. LEANDER, LELIUS, 
' . MASCARIL. 

[Trufaldin taking Leander aſide, and whiſpering to him.] 


Lr ius. > 


HAT do I ſee.? my rival and Trufaldin regret 
He's purchaſing Celia. Oh! I tremble for fear! 


| 
ö 
1 


o 
— — — — 
—— 
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barbarian ! 
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Maſcaril. There's no doubt, but he'll do all he can 


and if he has money he may do all he will; for my 
part Pm in raptures at it. This is the fruit of Your 


| hair-brain'd blunders, and your impatience. 


Lelius. What muſt I do? Say, adviſe me. 

Maſcaril. I don't know. | 

Lelius. - Stay, I'll go pick a quarrel with "Ef 

Maſcaril. And what good will come of that ? 

Lelius. What would'ſt chou have me to do, to ward 
off this'blow ? 

Maſcaril. Go, go, 88 I caſt an eye of 


- pity. on you once more, leave me to watch them, I 


am apt to think, I ſhall fiſh out his ſecret by fairer 
means. [Exit Lelivs. 
* » Trufaldin to Leander.) When the meſſengers come 
by and by, the thing is abſolutely done. [Exit Trufaldin. 

Maſcaril aſide, and going out.] I muſt trap him, and 


get to be truſted with his deſigns, that I may. baffle 


them the eaſier. - 

Leander alone.) Thanks to heaven, my happineks i is 
now beyond the reach of chance: I have. found the 
way · to inſure it, and have no. more to fear: whatever 
a rival may undertake hercafter, it will by no more 
in his power to hurt me. 


8 CE N E Ix. 


LEANDER, MASCARIL. 


MasCAnL ſpeaking this ſpeech within, and then com- 


ing on the ſtage, 


1 oh! help! murder! My brains are beat out 


help! murder! oh! ch! oh! oh! traitor! 


* 5 Leander. 


* 


e — m—_ we . HE .D.d.- 


by 
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Leander. Whence comes that noiſe ? 8 the 
ee what have they done to you? _ 

Maſcaril. He has wn" me on, two bundred blows 
with a cudgel. AIs At ene ld bens 
} Leander. Who? 151 i149 i243 off "4 

1 And for what 4 *; 

Maſcaril. For a mere trifle has he turned me away, 


nd maul'd me in a moſt mercileſs manner. | 


Leander. Fy ! he is really much to blame. | 

Maſcaril. But either I am a mere thing of clouts, or 
1 ſwear bloodily, I'll be revenged: yes, Mr. Threſher, 
with a vengeance to you, I ſhall give you to know peo- 
ples bones are not to be broke for nothing: though I'm 
but a yalet, I am a man of honour ; and after having 
employed me four years as a ſervant, you ſhould not ha? 
paid me off with the twags of a ſapling; nor have af- 
fronted me in ſo ſenſible; a>part as that of the ſhoulder ; 
I tell you once more, Iſhall find a way to, revenge my- 
ſelf. A certain ſlave hits your palate, does ſhe indeed? 
And I muſt, be pitch'd on to get her for you, muſt 1? 
Yes, and I will order matters ſo, deuce take me if I 
don't, that ſome-body elſe. ſhall carry her. | 
Leander. Hear me, Maſcaril, and lay aſide yo 
paſſion ; I always lik'd thee, and always wiſh'd from 
my heart, that a young fellow of ſpirit, and truſty as 
thou art, could once take a thorough fancy to my ſer- 
vice : in ſhort, -if thou think'ſt the thing worth thy ac- 
ceptance, if thou haſt a mind to ſerve me, from this 
moment I retain the. 

Maſcaril. With. all my heart, Sir, and ſo much the 
rather, becauſe propitious fortune offers me a handſome 
"wy in ſerving you; and that in the very pains 1 

Vor. I. C 
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take to pleaſe you, I ſhall find a puniſhment for the 
brute I have left: in a up. by my SM Celia 
and you 24. ; 1 

Leander. My on has Far done that offite' for 
itſelf ; fir'd with that object, fair without a blemiſh, I 
have juſt made the purchaſe ; — a of cones too, much'be- | 
low the market. 3 

Maſcaril. How! is Celis y yours then? 
Leander. You ſhould fee her appear, were I but ab- 
ſolute maſter of my actions: but, alas! it is my father 
ho is ſo: ſince he is reſolved, as J underſtand by a let- 
ter brought me, to fx my marriage with Hyppolyta, I 
am cautious leſt this tranfaction, coming to his cars, 
ſhould exaſperate him: therefore, in my bargain with 
Trufaldin (for I am juſt come from his houſe) I acted 
intirely i in the name of another: the bargain ſtruck, my 
ring was pitched on as the token, on ſight of which he 


was immediately to deliver Celia. I am ſtudying firſt 


ways and means to conceal her from the eyes of others, 
who ſo much charms my own; to find, with all expe- 
dition, ſome commodious place where ſeeretly to lodge 
this charming captive. 

Maſcaril. A little way out of Wen. lives an old re- 
lation of mine, whoſe houſe I can take the freedom to 
offer you; there you may place her very ſecure, without 
a poſſibility of any __ CY a 3 mt the 
matter. 

Leander.” Faith, ſo I can: thou haſt pleaſed me to 


wy wiſh. Here, take this, and go get poſſeſſion of this 


fair one for my uſe: as ſoon as Trufaldin ſets eyes on 
my ring the girl will be delivered into thy hands : car- 
ry her me to that houſe, when But * ; goes 


Is here at our heels. 
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Hiro rr. 1 


L I haye ſome news, L qught. to.tell you; 
but. would it be agreeable, or diſagrecable to you? 
Leander. To judge of that and make N eg 
one ſhould know it. We 1.53 
Hippolyta. Give me your hand Shs in our walk 
towards to church I may tell it you. 
Leander to Maſcaril.] Go, make haſte, and ſerve me 


: 


: 


in that buſineſs without farther-delay.”) © .. (Huge 


"Do 


SCENE XI: 
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V I will ſerve you up a diſh, dreſt ace ma. gorn 
faſhion : was there ever in the world ſo lucky a fel- 
low? What a ſudden ecſtaſy will this give my.maſter ! 
His miſtreſs to fall into our hands in this manner , to 


derive his Whole happineſs from whente one would have 


expected his ruin! to become thus happy too by the 
hands of a rival! After this great exploit, it is our 
pleaſure that due preparations be made to paint us as a 
hero, crowned with laurel, and that under the portrait 
be inſeribed in letters of gold, mant Maſearillus Ena- 
vorum imperator. | 
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$CENE XII. 


+ E-KV-EA LDN, MASCARIL, | 


8 MASCARIL. 
OH o there! 
Trufaldin. What do you want ? 


- Maſcaril. This ring, if you know it, will inform you 
| what buſineſs brought me hither. 

Trufaldin. Yes, I know that ring again perfectly 
well; ſtay there a moment, Pll go fetch you the ſlave. 


+ SCENE XIII. 


HOG LANE POST- WAN, MASCARIL. 


ki „ 4 


| een Man to Trafaldin. 
D O me the favour, Sir, to direct me to the _ 


man —- 
Trufaldin. To what FEELS 4 | 1 
Poſt- man. 1 think, his name is Trufaldin, 
Trufaldin. Your buſineſs with him, pray? I am he. 
© Poſt-man. Only to deliver chis letter to him. 


| "TxvrAipiy reads. 


= Providence, whoſe goodneſs i is ſollieitous for my 
* life, has juſt brought to my ears a moſt welcome re- 
* Fort, tnat my daughter, who was ſtole from me, at 
fur years of age, by ſome ſtrolers, is a flave. with 

„you, under the name of CELIA. If ever you knew 
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« what it was to be a father, and you find "yourſelf 
touched with the fondneſs of natural affection; pre- 
„ ſerve, in your family, this child, ſo dear to me, 
9 as if the were your own fleſh and blood : I am fet- 
ting out myſelf, on my journey to bring her back 
„again; and ſhall, ere long, make you ſo handſome a 
« recompenſe for your trouble, that from your own good 
fortune, which I am determined to advance, you! ſhall 
** bleſs the day in 12225 you were the occaſion of mine. 


Madrid. Don Pedro de Guſinan, | 
nnn 


Trufaldin. Though no great faith is due to a of - 
their country, they who ſold her to me; told me poſi- 
tively, that I ſhould ſoon ſee her fetch d back by ſome» 
body, or other; and ſhould have no reaſon to complain: 
yet was JI now, through the impatience of my 1 

going to deſtroy the fruits of a mighty expectation. 

[To the Poſt- man. N 
One moment later, and you'd trudg'd all this way in | 
vain : I was going, this inſtant, to give her up into his 
bands; but enough --- I ſhall take all the care of her 
you can wiſh, o | [Exit . 
[To Maſearil.] 

And you, friend, you ſee what I have ey you'll 
tell him that ſent you here, that I can't poſſibly keep 
my word; let him come and take his money again. 

Maſcaril. But the dowright injuſtice you will do him. 

Trufaldin. No more pratting, but about your buſineſs. 

Maſcaril alone.) Oh! the plaguy pacquet we have 
now received! Fortune has cleverly jilted me in the 
keight of expeQation ; and in the nick of Wok comes 
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this: Spaniſh courier; may thunder and hail go with 
kim er denainly Dad. ſo'fine/a/boginning, in fo 
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ate SCENE XIV. 


lixi ALELIVS: laughing, MASCARIL. y 
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W. Mas c A- X11. 
H AT f Cay tranſport of joy inſpires you: now? 
. Lelivs./L4:me:have my laugh out before I tell thee. 
Maſcaril. By all means, let us _—_ Py: we 
have abundant reaſon ſo to do. «ad 
- | Lelius.' Oh k Gl-gobs hard ale ee 
ſtulations: thou'lt have nothing to hit me o' the teeth 
with; thou who art always dinning in my ears that I 
ruin all thy artifices, like a buſy-body as I am: I have 
my own ſelf play d one of the cleaneſt pranks in the 
world; tis true, I am ſomething of the haſtieſt, and 
now and then a little too fiery : but for all this, when 
I have a mind to it, I have really as quick an invention 
as any man alive; and even thou thyſelf ſhalt own that 
what I have done muſt Nn 22852 a reach of inventi · 
on that few are maſters of. 
Maſcaril. Let us know then is this wond'rous * 
vention of yours has done. i 

Lelius. By and by: my mind having been rack 
with a terrible panic upon ſeeing Trufaldin along with 
my rival, Lwas caſting about with myſelf to find a remedy 
for that miſchief; when, collecting my whole ſelf with- 
in myſelf, 1 conceiy'd; digeſted, and executed a ſtrata- 
gem, at fight of which all thine, which thou makeſt 
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fuch e rout wich, ought, beyond auen, to dale thi 
alu l l e og ; bi . 

Maſcaril. ne 5 173 f 
Leelius. May it pleaſe you to have e eeuc — 
feigned a letter then with great exactneſs, as writ from 
a mighty grandee to Trufaldin, ſetting forth, that where- 
as he had heard, by great good - luck, that a certain ſlave 
named Celia, in his poſſeſſion, was a daughter of his, 
formerly kidnapp'd by a gang of thieves; it was his in- 
tention to come and redeem her; and he conjures him, 
at leaſt, not to part with her; to take ſpecial care of 
her; that on this account he was ſetting out from Spain, 
and would make him amends for his care of her, by 
ſuch noble preſents, that he ſhould never repent, oy | 
the inſtrument of his happineſs. 

. Maſearil. | Mighty well. | 

Lelius. Hear me then: here's ſomething much W 
er ſtill : the letter 1 ſpeak, of was delivered to him ; but 

can't thou imagine how? In ſuch a nick of time, that 
the porter told me, had it not been for this droll trick, 
a fellow, who look'd Wann . * cms 
her off that moment. 
Au, and eld you do.oll this without fling 
yourſelf to the devil? _ | 

Lelins. Ves; would'ſt thou have believe me capable 
of ſo ſubtil a piece of wit? At leaſt commend my ad- 
dreſs, and the dexterity with which I have utterly: di- 
concerted the well-laid ſcheme of my rival. | 

Maſcaril. - To be able to extol you according to your 
merit, I lack eloquence, and am uncqual to the ſubje@. 
Les, ſuthciently to diſplay this. ſublime. effort, this fine 
ſtratagem of war atchieved before our eyes. this grand, 
this rare effect of an invention, which, in force, You 
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to no perſon's living, my tongue is too feeble, and 
would I had thoſe of the moſt exquiſitely learned, that 


I might ſing in ſmootheſt verſe, at leaſt, - in learned 


proſe --- That you will cternally continue, in ſpite of all 
can be ſaid, the ſelf ſame you have been all your days; 
that is to ſay, a mind turn'd croſs o“ the grain, a di- 
ſtemper d reaſon, and always upon the fret; the reverſe 
of good ſenſe; a left-handed judgment, à pragmatical 
intermeddler, a loobily aſs, a raſh hair-brain'd puppy, 
what can 1 think of? A ------ thouſand times beyond 
what I can expreſs. This is but your panegyric in a- 
brigement. 

Lelius. Pr'ythee, inform me, what puts thee into 
fach a paſſion with me? have I done * . elear 
up this matter to me. * 

Maſcaril. No, you've done nothing at all; dot * 
come after me. 

Lelius. Vl follow thee through the world, to find 
ont this myſtery. 

Maſcaril. Do ſo, come on then; get your legs in 
order, I ſhall. find you ſometbing will work them. 

Lelius alone.] He has ſlipt me. Unſpeakable miſ- 
fortune! What can I make out of this diſcourſe of his ? 
And what ill office can I have n done myſelf? 


40 m. SCENE I 


MAS CAR II. alone. 


EA CE, my good -K nature, and plead no more; you 
are a fool, and I am determined not to do it: 
yes, my anger, I confeſs, you are in the right 


on't --- To be for ever a doing, what a meddling cox- 
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comb undoes, is too much patience, ” and I ought to give 
it up after he has defeated ſuch glorious attempts --- But 
then let us argue the matter a little without heat; if I 
follow the bent of my paſſion, though juſtly, the world 
will fay I fink under difficulties, that I find myſelf at 
the extremity of my ſubtilty : and what will then be- 
come of that public eſteem which extols thee every where 
as a moſt ſublime ſharper, and which thou haſt 4c quired 
on ſo many occaſions, as never having been found ſhort of 
inventions? Honour, Mlaſcaril, is 2 *glorious thing: 
make no pauſe in thy noble labours; aud whatever a 
maſter may have done to incenſe thee, * complete the 
work, for thy own glory, not to oblige: him But 
how! What canſt thou do whilſt the cleareſt ſtreams 
are continually troubled by this adverſe demon? Thou 
ſceſt that he obliges thee every moment to ſhift thy pur- 
poſes! and that 'tis beating the air but to pretend to 
ſtop that unbridled torrent which, in a moment, over- 
turns the beautiful ſtructures which thy art has raiſed. 
Well, yet one ſtroke more at leaſt, out of ſtark love 
and kindneſs, let us facrifice our pains, and hazard the 
ſucceſs; and if he ſtill perſiſts to baffle our good fortune, 
agreed, let us withdraw all our ſuccours. In the mean 

time our affairs would take no ill turn, if by this we 
could defeat our rival, and that Leander at laſt, tir'd 
with the chace, would leave us one whole day for what 
T have in my thoughts. Yes, I have a moſt ingenious 
device working in my head, from which I could pro- 
miſe myſelf glorious ſucceſs, could I get rid of this ob- 
ſtacle which ſtands in my way, Well, let's fee whe- 


ther this paſſion of his keeps it's ground till, 
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Jin. eln ee, your chap des of from 


his bargain. 

Leander. He has himſelf given me an account of the 
whole affair, but there is a good deal more in it ;-I have 
diſcovered that all this pretty myſtery of being earried 
off by gypſies, of a grandee for her father, who is juſt 
a ſetting out for this place from Spain, is nothing but a 
ſheer ſtratagem, à merry touch, a mere amuſement, a 
IR LS eee eee 
of Celia. 

M.᷑ſcaril. nate Se ey! $444 

Leander. And yet for all this, Trofaldin is ſo poſ- 
—— and ſwallows the bait of this 
Mallow device fo greedily, that he will not bear to be 
undeceived. 

Maſearil. For this reaſon he'll watch her very nar- 
rowly for the future, and I ſee no room here to pretend 
to do any thing farther. 

Leander. I chüs girl appeared to me at firſt ſght a- 


miable, I now find her abſolutely adorable; and I am in 
ſuſpence whether I ought not to run the utmoſt lengths 
to make her my own : &en to reverſe her fortune, by 
lighting her my faith, and change her ſervile into 
matrimonial chains. 
Maſcaril, Could you find in your wy to marry her ? 
Leander, I don't know: but in ſhort, if her condi- 
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tion is ſomething obſcure, her graceful manner, and her 
virtue, are winning charms, which have an incredible 
force to attract all hearts 1 

Alaſcaril. Her virtue, ſay you? | 

Leander. How | What's that you uc. Go 
through with it, and explain yourſelf on that word virtue. 

Maſcaril. Sir, your countenance is chang'd all of a 
ſudden, and I ſhould do much better, Perhaps, to * 
my tongue. 

Leander. No, no, ſpeak out. 

NMaſcaril. Well then, ſince you will 3 wy 1 am 
charitably diſpoſed to help you de wr tas again, 
This ſame-wench +, 

Leander. Proceed. 

Maſcaril. Is the fartheſt in the world from being hard- 
hearted; in a corner ſhe'll grant you a favour without a 
ſtruggle for it ; and after all, take my word for it, her 
heart is not made of flint, to any man who knows how 
to take her in the mood : ſhe looks as if ſugar would — 
melt in her mouth, and would paſs for a recluſe ; 
what I ſpeak of her is upon ſure grounds ; you 215 it 
is ſomething in my way of buſineſs to be a connoiſſeur 
in this Kind of game. nn | f 

Leander. What, Celia 

Maſcaril. The very ſame ; her modeſty is nothing but 


-downright grimace, but the ſhadow of vigtue, which will 


never hold a, ſiege, and which. vaniſhes, ,, as  any-body 
may be convinced, before the rays emitted from a purſe. 

Leander. Heavens! what doſt thou tell me ? ſhall I 
believe a diſcourſe of this kind? KEE 

M.aaſcaril. Sir, you are at liberty, what is it to me ? > 
No, pray don't, believe me, purſue your deſign, take the 
fly jade, and marry her; the whole town, in a body, | 
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vill return thanks for your public ſpizit ; you marry 
the public good in her. . 

Leander. Strange ſur prize! 7201 

Maſcaril aſide.] He has nibbled the hook. 8 
my brave lads, if he does but ſwallow it in good earneſt, 
. we ſhall draw a plaguy thorn out of our 8 
means. 

Leander. Yes, this firprizing account has thunder: 
ſtruck me. | 

Maſcaril. How ! why could you? 

Leander. Go as far as the poſt-houſe, a 
a 7 Kare eder a” letter there, as I expect. [Alone, 
having muſed a while.] Who would not have been de- 
ceived here? Never did the air of a face, if what he 
ſays be true, more impoſe upon the world. 


SCENE II. 


n 


LELI1U Ss. 
War may be the yrones 6 6 N 
Sir ? 

Leander. Who, T? | 

Lelins. Yes, you yourſelf. 

Leander. Suppoſe I have no occaſion at all, 
Tellus. T ſee well enough what it is, Celia is the 
canſe of it. * 
Leander. My wind rens-upon no ſuch trifles. 
Lelius. For all that, you had formed ſome notable 
plots to compaſs her: : but yur muſt — fo, hes ey 


man tel 


£ 


{ 
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Leander. Were I fool” enough to be enamour'& of 
her, I ſhould deſpiſe all your fineſſe, 

Lefius: What fineſſe, pray? 

Leander. *Lack-a-day, Sir, we know 4. 

Lelius. All what? 

Leander. Why, all your proceeding * one end 
to t' other. 

Lelius. This is all Hebrew to we, 1 can't — 
bend one title of it. 

Leander. Pretend, if you pleaſe, not to underland 
me, but take my word for once, be under no manner 
of apprehenſions about a poſſeſſion, which 1 ſhould be 
forry ſo much as to diſpute with you. I am for a beau- - 
ty that has not been blown upon; I ſhall ne'er whine 
for one that has been upon the town. | 

Lelius. Softly, Toftly, Leander, 

Leander. Hoh! what, are you in earneſt? Go, 1 
tell you once more, and ſneak after her without jealou- 
ſy, you may call yourſelf a moſt lucky fellow. Tis 
true, her beauty is none of the commoneſt, but to make 
amends for that, the reſt is common enough.  * 

Lelius. Leander, no more of this provoking lan- 
guage ; oppoſe me as vigorouſly as you will to gain her, 
but, of all things, forbear thoſe killing ſtrokes at h 
reputation; pleaſe to know I tax myſelf with too m 
cowardiſe, but to hear this blaſphemy againſt the ob- 
ject I adore; and it will ever go much leſs againſt me 
to bear your rivalſhip, ang 
her character. 

Leander. What I advance here comes from very 
good hands. * 

Lelius. Whoever told it you; Ms Sit — nd 


raſcal ; there's not a perſon living. can caſt the leaſt 
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te But, in ſhort, Maſcaril is a, very compe 
tent judge. eee e 
tence upon her. 

Lelius. He? 

Leander. He himſelf. 

Lelius. . 
a woman of honour, and think it poſſible too, I ſhould 
e roeet; of it? armen 
neee FT 

Leander. Dane, Ann helen nn. n 

Lelius. Sdeath, L. would endgel bim out of his life, 
ſhould he dare to aſſert ſuch lies to me. | 

Leander. And I would crop off his cars upon the 
565 ſhould be ieee wenn: gl 


SCENE IV. 


| Leith LEANDER, Mien 


- : * 


Lr II us. 


Bl. moſt lucky, there he wk cops hither, 5 
ae, Wbee che matter ?: 

++ Lelivs. Thon tongue of the ſerpent, teeming with 

impoſture ; dar'ſt thou faſten thy pois' nous teeth on 
Celia? and ſlander the moſt conſummate virtue that e- 


ver adorn'd a ſtate of poyerty _ 
MNaſcaril whiſpering Lelius.] Not fo furious, this ſto- 


eee 150 of mine on ſet -purpoſe. 


- Lelins. No, no, none of your winking, and nope of 
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your jokes; I am blind and deaf to all that can be ſaid 
or done: were it my own brother, he ſhould pay dear 


for it; and to dare aſperſe what I adore, is wounding 
me in the moſt tender patt : all thoſe ſigns are-made to 


no purpoſe ; what was it you ſaid to him? 7 1 


Muaſcaril. Lord, Sir, nenen r 
I ſhall een walk off. 

Lelius. You W 1 in 3 

 Maſcaril. Oh. | 

_ Lelius. Speak then, confeſs. | 

Maſcaril whiſpering Lelius.] ann bs I tell you 
us an artful ſtratagem. 

Lelius. Be quick; what was't you fad?) Decide thi 
diſpute betwixt us. 

Maſcaril. I ſaid what I faid, pray wed ct avs, {1.4 
ſelf in a paſſion. 
Lelius drawing his ſword.] Ay? I ſhall make 966 
expreſs yourſelf in another manner. i 
Leander ſtopping him.] aur your bende hte 1 not 
quite ſo furious. 3 

Maſcaril afide.] Was there ever in the world c- 
ture ſo dull of underſtanding ? 


Lelius. Suffer me o diſcharge my juſt Yeageane on 


un. way 
Leander. *Tis affuming-t00' er- . 
Aud e X 


Lelius. How! have T mo right thn © deen bs. 
own ſervants'? *- © 
ae eee F231 
Matieil adi) What mor lows — 
Lelius. oy. vg er rearrange _ 
what then? hes my own ſervant. © 
Leander, At preſent he is mine an ia 
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Lelius. 12 
pray? - 

Leander. Beyond all diſpute = | 

 Maſcaril whiſpering:)] Softly. 

Lelius. Heh ! what wouldſt thon be at? 
MNlaſcaril aſide.) Oh! the confounded blockhead, to 
blow up my whole deſign ! and not to comprehend any 
thing neither, whatever. ſigns one makes to him! 

Lelins. You've ſtrange whims, Leander, and want to 
impoſe them upon me. Is not he my ſervant? 
Leander. eee eee 
ſome miſdemeanour ? | 

. Lelius. Mt know whet this medng. ih. 

Leander. And did you not in the violence of your fü 

ry lay him over the ſhoulders moſt unmercifully ? 

'  Lelius. No ſuch thing; I diſcharge him and cudgel 
him at that rate ? r - e- Leander, or he 
impoſes upon yu. 

- -Maſcarib aſide.] On, on, blunderbuſs, you'l do you 
own buſineſs effectually. 

Leander to Maſcaril.] Then all this drabbing is pure 
ly imaginary ? 

; Maſcaril. He knows not what he bre, kis memo 


1 


17 
12 Landen No, no, all theſe ſigns don Jock: well! in 
thee ; I ſuſpect ſome crafty piece of artiſice here; but 
for ſake of the invention; go thy. ways, I forgive thee. 
It's pretty ſufficient for me, that he has undeceived me, 
ſo as to let me ſee for what reaſon thou hadſt put this 
trick upon me; and that I come off ſo cheap, when I had 
_ truſted myſelf to thy hypocritical care. This ought to 
be call'd, An advertiſement to the reader. Adicu, Le- 
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S C E N E V. 1 , ; 
LELIUS, MASCARIL, 


M a 8 o AR 11, | | 
OURAGE, my brave boy, ee 
tends us; let us draw, and bravely take the field ; 
let us act Olibrius, the murderer of the innocents. 
- Lelins. He had accus'd thee * baſe nn 11 
gainſt - ? 
MNaſcaril. And you could not let the artifice paſs 
leave him in his error, which made well for you, and 
which had pretty near wean'd him of his love? No; 
truly, he has an open ſoul, a ſtranger to diſſimulation; 
With much ado, I had worm'd myſelf dextrouſly into 
his rival's favour ; this trick had near given me poſſeſ⸗ 
ſion of his miſtreſs ; he balks me of her by falſe alarms; 
I try to abate the warmth of his rival's paſſion, whip 
comes in my giddy-brains, and ſets him agog again: In 
vain did I make figns to him, and ſhow'd him it was all 
deſign : it ſignify nothing, he puſhes his point home; 
and never reſts ſatisfied till he had unravel'd' the whole 
affair. Grand, and ſublime effort of invention, which 
yields to no man's living! *Tis an exquiſite piece, and 
worthy, in troth, Rona. FRO of to EINE 
cabinet! 

Lelius. I'm not ſurprized at I bale your expecta- 
tions; if I'm not acquainted with the deſigns you are 
ſetting on foot, I ſhall make a hundred ſuch miſtakes. 

Maſcaril. So much the worſe. 

Lelius. At leaſt, if you would be 4 angry with | 
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me to ſome purpoſe, give me a little inſight into your 
deſigns; but if I'm kept in the dark as to the ſpring 
of them, tis that's the reaſon why I ata always caught 
napping. - 

Maſcaril. Ay! there lies all the miſchief, *tis that 
which ruins us: in troth, my very worthy patron, I 
tell it you over and over, you will never 0 m_ 
than an aſs whillt there's breath/in you. 4497 
. | Lelius. Since the thing is done, let's. think Cid 
more: my rival, however, will not haye it in his power 
to diſturb me, and provided thy endeayours which I ab- 
ſolutely rely upon ---- 

+ Maſcaril, Let us drop this diſcourſe; and talk of ſome- 
thing ales: I'm not ſo caſily pacified,. not I; I am in 
too great a paſſion for that; you muſt, in the firſt place, 
do a good office for me, and we ſhall, fee: afterwards 


| whether I opght to, undertake the management of you 
"—_— or no. 


» Lelias:' If that be all it ſticks at, 1 
tell me, haſt thou need of my blood, or my ſword. 
Maſcaril. What ſtrange whims, run in his head 
You are juſt 0? th' humour of thoſe friends of the blade, 
whom one always finds more ready to draw their 
ſword than to produce a teſter, hen they ſhould give it. 
Lelius. What is it I can do for thee then? 
Maſcaril. Why, | you muſt des appeaſe your 
father's anger. Fare 
Lelius. We have made a peace. 
MNMaſcaril. Yes, but not for me: 1 kill'd him this 
morning for your fake : the very fancy of it ſhocks him; 
and. theſe ſort of feints are cruel ſtrokes to ſuch old fel- 
lows as he, which occaſion the melancholy reflection, 


1 


- 
* 
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orders upon. The good fire, old as he is, loves life 
hugely, and can reliſh no joke upon that ſubject: he 
dreads the omen, and being enrag'd at me, they tell 
me he has enter'd an action againſt me. I'm afraid, if 
* am lodg'd at the expence of the king, that I may 
; like it ſo well, after one quarter of 'an hour's acquaint- 
1. ance, that I ſhall hardly prevail on myſelf to quit the 
} place ever after. There are a'good many writs out a- 
” gainſt me, of pretty long ſtanding; for, in ſhort; virtue 
t is never without envy, and is always perſecuted in this 
curſed age. Go then and prevail upon him. 68 
Lelius. Les, we ſhall bring him to temper; but bene 

© bromiſe at the ſame time - 
* Maſcaril. O! ay, we ſhall ſee. [Exit Lelivs.] Now 
bor a little breath after ſo much fatigue ;1 let us ſtopy 
4% Wor: while, the career of ous intrigues, and not plague 
* ourſelves as if we were haunted ; Leander is incapacitat- 
ed, at leaſt, to hurt us; and an embargo laid upon Celia 
3 by the contrivance of 


, 


ir Not 
t. AGs Us MASCARII. £ 
r ERGASTUS,. 5 80 


[ vas looking for you, high and low, to do you'a 
OE PROSE RAIN 

ſecret which greatly concerns you. er bare] 
Maſcaril. ” What may that be: 
Ergaſtus. Have we no liſt'ners about us? | | 
Maſcaril. None at all, | e 

Ergaſtus. Nee eee e | 
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be: I am acquainted with all thy projects, and with 
thy maſter's paſſion: look ſharp about you by and by: 
Leander has form'd a party to carry off Celia, and I am 
inform'd that he has made a proper diſpoſition of every 
thing, and that he flatters himſelf he ſhall find admiſſion 
into Trufaldin's houſe in maſquerade, having underſtood 
that at this ſeaſon the women of the neighbourhood ve- 
ry often pay viſits, in the evening, maſqu'd. 

Maſcaril. Les, a word to the wiſe; he's not yet in 
full poſſeſſion, I may happen by and by to ſpring the 
game before him; and as to this thruſt, I know how 
to give him the contretems, by which I deſign he ſhall 
run himſelf upon my point: he's not aware of the ſin- 
gular gifts heaven has enrich'd me with: good ** 
r take a 5 . at next meeting. 


2 C EN E VII. 


. alone. 


E muſt, we muſt reap all the benefit to e 
from this amorous intrigue, that the thing vill 
poſſibly admit of; and by a dextrous, uncommon turn, 


attempt the by without the hazard. If T maſk ſo 26 


to get the ſtart of him, Leander will certainly have no 
reaſon to triumph over us; and there, if we take the 
prize, before he comes up, he'll defray the charges of 
the expedition; becauſe his project having already, in 
ſome meaſure, taken wind, the ſuſpicion will always 
fall on his ſide : and we, being covered from the pur- 
fait of the enemy, ſhall need give ourſelves no con- 
cern as to the conſequences of this dangerous attack 
this it is to keep out of the ſcrap of oftentation, and 
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hook. out the cheſnuts with the cat's paw. Now then 
for a maſque with ſome of my choice comrades ; to be 
beforchand with our gentry, we mult have no loitering : 
I know where puls is ſquat, and can eaſily furniſh my- 
ſelf with men and tackle, in the turn of a hand. De- 
pend upon't, I put my dexterity to it's proper uſe: if 
heaven has diſtributed to me my portion in knavery, I 
am none of your degenerate ſpirits who hide the talents 
they have received. 


+77 
SCENE VI 
LELIUS ERGASTUS. 


H LEL1TWVs. 
E intends to carry her off in maſquerade ? 4 

Ergaſtus. There is nothing more certain; one of the 
company having inform'd me of this Silk, J ran in- 
ſtantly to Maſcaril, and told him all the affair, who 
is gone, as he ſaid, to diſappoint this party.by ſome ex- 
tempore ſtratagem ; and as I have accidentally met you 
here, I * it * - to en you with the 
whole. e 7 

Lelius. I am 3 obliged to you for this 
news; go, I ſhan't forget this honeſt piece of ſervice; 
(Exit Ergaſtus.] My droll raſcal will certainly play 
them ſome trick or other : but I have a mind, on my 
part, to ſecond his deſign : it ſhall never be ſaid, that, 
in a buſineſs which ſo nearly concerns me, I ſhould ſtir 
do more than à poſt ; tis about the time, they'll be ſur- 
priz'd at fight of me: pox! why did I not bring my 
muſquet with me? But come, and oppoſe me who dare, 
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I've a caſe of good piſtols, and my ſword is true --—.. 
Annen F i 


s ENR * 


TRVFALDIN at his — * LELIVs. 


W TRU PAL DIN. | 
HAT is the matter? who is there ? 

Lelius. Faſten your doors carefully to-night, 

. Trufaldin, For what reaſon ? _ 

Lelius. There are certain ſparks coming in maſque, 
who deſign you an impertinent fort of ſerenade: they 
intend to carry off your Celia. 

Trufaldin. Heaven“! 

Lelius. And they'll infallibly be here in a very ſhort 
time: keep where you are, you may ſee. the whole 
tranſaction from your window: hey! what did I ſay! 
don't you diſcern them already ? hiſt ---, you ſhall ſce me 
affront them ; we ſhall have admirable ERA if our lint 
don't break. 


"SCENE x. 


; LELIVS, TRUFALDIN, MASCARIL 


47 


and his company maſqu'd. _ 


* 


M 


1372 the pleaſant rogues that think to Giri 


© Lelius, F fo faſt? May 


K 


IL 


lay 
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one be let into the ſeeret? Trufaldin, pray open to 
theſe gentry that they may have à mumming bout. 
[To Maſcaril, diſguiſed as a woman.] Lord, how ex- 
quiſitely handſome: ſhe is) how genteel her air! . how 
now! what ! do you grumble ! but without offence, may 
one remove the maſque, and ſee that phiz o' yours? 

Trufaldin. Hence, ye knaves, ye villains, be gone, 
ye raggamuffins ------ And my * ; ow night, 4 
many thanks. 


9 = \ 6 GL 1 
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8 CE N E xl 
LELItIUs MASC AR II. 
Leiv s ſeeing Maſcaril unmaſqu'd. 


MI is it thee ? , 

Naſcaril. No, marry is it not, tis ſome-body elle, 

Lelius. Alas! what a ſhock is this! how hard is my 
fortune! could. I poſſibly gueſs this, having no notice 
of the private reaſons which had diſguiſed thee ? wretch, 
that I am, unwittingly to play thee this trick, by prying 
too euriouſly under the maſque! Now, have I as good 
2 mind, in the juſt heat of my paſſion, to drub myſelf, 
or give myſelf a thouſand laſhes! _ 

Maſcaril. Adieu, moſt refin'd wit, unparallel'd in- 
vention, 

Lelius. Unfortunate ! 4f thy paſſion bereaves me of 
thy ſuccour, what guardian angel can I invoke ? 

Maſcaril. Why, ſeignior Belzebub. 

Lelius. Ah! if thy heart is not inſenſible as braſs, 
or ſteel, once more, at leaſt, let my raſh folly find 
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pardon; inen gan g book 'ris neceſſary 1 Ru kid 
thy feet; behold me- 

 Maſearil. Tol, lol; de rol: | nana; en let's 
_ mn Gat, 


SCENE XII. 


1 EAN E R. and his company. mak, 
n at his window. 


+ Leap. 
OFT LL chere, nn nothing but in che 
gentleſt manner. 

Trufaldin. How's this ! what, maſques beleging my 
doors all night! Gentlemen, pray don't take cold in 
your pleaſures ; heads that are turn'd this way, have 
leiſure enough without doubt. *Tis ſomething of the 


| lateſt to take Celia along with you; excuſe her for this 


night, ſhe intreats you would: the dear girl is a-bed, 
and can't ſpeak to you; I'm heartily forry for you : 
but to refreſh you under the great pains you are at for 
her ſake, ſhe preſents you with this box of perfume. 

Leander. Phogh-! what a ſtink is here! I'm all be- 
fmear'd : we are diſcoyer'd, let's draw off this way. 


SES I ; 


e 
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AGT IV. S GENE I. 
LELIUS abu like an Armenian, MASCARIL, 


M e 


7 |. HERE you are bundld op aſter a moſt nder 
lous faſhion.” 
Lelius. Thou haſt revived my" dead hopes 
by this contrivance. | 5 

Maſcaril. My paſſion's always too ſoon. over; "tis in 
vain to ſwear and make proteſtations, I can never ſtand | 
to them. 

Lelius. In return, e upon it, if I ever have it 
in my power, I'll be grateful to thy heart's content, 
and though I had but one morſel of bread --- 

Maſearil. Enough: bend all your thoughts to the 


new deſign we have on foot; however if we catch you 


in any blunder, you can't 0 the miſcarriage upon ſur- 


prize any more; your part in this play e be had 


perfectly by heart. 

Lelius. But how did Trufaldin receive ba at his 
houſe ? 

Maſcaril. I noos'd the Fn + fire with.a pretended 
concern, for him; I went with great earneſtneſs to in- 
form him, that unleſs he look'd well about him there 


| were people who would ſurprize him; that they took __ 


their aim, and from more than one quarter too, at her, 
of whoſe birth a preparatory letter had made'a ſham 
diſcovery ; that they had a great mind to have drawn 
me in for a ſhare in the buſineſs, but that I ſlipt my 
neck out of the collar; and that being touch'd with a 
molt ardent affection for what ſo nearly concern'd him, 
Vol. I. D | 
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I came to forwarn him to ſtand upon his guard. Then, 
moralifing, I made « ſolemn diſcourſe upon the numbers 
of wicked people one ſees every day here below ; that, 
as for my part, being tired with the world, and the vile 
life I had lived in it, I was deſirous to take ſome pains 
for the good of my ſoul, to retire from all hurry, and 
to be near ſome good man or other, with whom I might 
ſpin out my days in peace ; that if he thought well of 
It, I ſhould deſire nothing more than to ſpend the reſt 
of my life in his family; and that alſo he had gain'd 
upon my affections ſo far, that, without aſking a far- 
thing of wages to ſerve him, I would place in his hands, 
as knowing it to be ſafe there, ſome ſmall matter my 
father had left me, and what I had got in ſervice; of 
which, if it pleaſed heaven to take me hence, I was ful- 
ly determined to make him ſole heir. This was the 
true way to come at his heart; and that your miſtreſs 
and you might compare notes together, what courſe you 
are to take to bring your matters to bear, I was willing 
you ſhould have a private interview ; he himſelf has con- 
trived to open me a way, which is pleaſant enough, to 
bring you fairly and openly to her lodgings; happen- 
ing to entertain me with an account of a ſon of his that's 
dead, and whom, in a dream laſt night, he ſaw come 
to life again : upon this occaſion you ſhall hear the ſtory 
he told me, and upon which I've juſt now form'd our 
ſtratagem. | 

Lelius. Enough, I know it alt; thou haſt told it me 
twice already. | 
MNlaſearil. Yes, yes, but ſhould I tell it thrice, it may 
Happen ſtill, that your wit, with all it's ſufficiency, may 
faulter in ſome circumſtance or other. 

Lelius. 3 myſelf in . 0 
0 long. 
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Maſcaril. Poh ! pray, not quite ſo ſaſt, for fear we 
ſhould happen to trip. You've a noddle, do ye ſee, that's 
a little of the thickeſt: endeavour to be ſtaunch in this 
fame adventure: tis a conſiderable time ſince Trufal- _ 
din left Naples, he then called himſelf Zanobio Ruberti. 
A certain party that rais'd a civil commotion, of which 
he was only ſuſpected by the city, (in fact he's not a man 
to diſturb any ſtate) obliged him to leave the town by 
night without any buftle. A daughter of his very young, 
and his wife being left behind, he received the news 
ſome time after of their being both dead ; and under this 
great affliction, being deſirous to carry along with him to 


ſome other town not only his effects, but alſo the only 


hope left of his family, a young ſon of his, bred a 
ſcholar, whoſe name was Horace ; he writ to Bolognia, 
where, for his greater improvement, a certain tutor, 
nam'd Albert, had the education of the youth : but 


though time and place were ſettled for their meeting, 


two whole years paſs'd without ſeeing any thing of them; 
inſomuch that, after ſo long time believing them dead, 
he came to this city, where he took the name he now 
bears, without ever diſcovering the leaſt tidings either 
of this Albert-or his ſon Horace, for twelve long years. 
This then is the ſtory in groſs, only repeated over a- 
gain, that you might be ſurer in the ground-work. Now, 
you're to be 'an Armenian merchant, who have ſeen 
them both ſafe and ſound in Turky. If I've trump'd 
up this expedient of bringing them to life again, rather 
than any other, according to his dream, tis becauſe in 
caſes of adventures, tis the commoneſt thing in the 
world to ſee people taken at ſea by ſome corſair of Tur- 
ky, and afterwards reſtored to their families in the ve- 
ry nick of time, after having been thought loſt for fifteen - 
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or twenty years. For my part, I've ſeen a hundred of 

theſe kind of ſtories; let us make uſe of one of them. 
which will ſtand us in good ſtcad, without racking our 
brains farther. Lou are to have heard the ſtory of their 
being made ſlaves, and to have furniſh'd them with mo- 
«ney to redeem themſelves; but having ſet out before 
them upon an urgent buſineſs, Horace gave you in charge 
to viſit his father here, whoſe circumſtances he had 

learn'd, and with whom. you were to ſtay a few. days 
till their arrival. I've given you a long leſſon here. 
Lelius. Theſe repetitions are ſuperfluous. |, I com- 
prehended the whole buſineſs at firſt ſight... 

| Maſcaril, I will go to his houſe, and ſtrike the fir 

ſtroke. 

| Lelius. _ Hark'e, Maſcaril, there's only one polht 
troubles me ; ſuppoſe he ſhould aſk me to deſcribe his 
ſon's perſon ? 

Mlaſcaril. A pretty thing to * abou 1 Should 
you not know that he was yery little whcn he ſaw him? 
And then beſides, mayn't length of time and ſlavery 
have intirely alter'd Him ? 

Lelius. Tis true. But pray, if he ſhould meiner 

* he has ſeen me, what muſt I do then? 

Maſcaril. What, have you loſt your memory ? I told 
you, but juſt now, that (beſides his only having a tran- 
ent view of you could make no great impreſſion, not 
having ſeen you above a minute) both your beard and 
your drefs would diſguiſe you infinitely. 

Lelius. Very well. But, now 1 think of i it; what 
part of T urkey ? _ 

Maſcaril. Tis equal 1 tell you, - Turkey or Barbary. 

Lelivs. But the name of the town where Iam to 
have ſeen him ; ö 


| 
| 
| 
h 
| 
; 
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| Maſcaril. Tunis. He'll keep me all day, I think; 
repeating it ſo often 1 is needleſs, Aays be, and yet I've 
repeated the town's name - to” him a dozen times already. 
Lelius. Go, go, begin then: I want nothing more. 
| Maſcarit. At leaſt be cautious, and conduct yourſelf 
wiſely. Let's have none of your inventions here. 
Lelius. Let me alone for management. How = 
picious thou art always ba 2163 N 
Maſcaril. Horace, a ſtudent at Belogiiia,” Trafaldf, 
Zanobio Ruberti, a chizen of n The . one 
Albert. ** N * #4 — 4 
Lelius. For ſhame, this is downright ſcandal on 
me, to keep ſuch a er to me; do'ſt thou take 
me for a blockhead ? 1 : 
Maſcaril. Not a finiſh'd one; but really ung a 
little bordering * it. : 


SCENE I 


L E L & v 8 alone. 
10 AVI $1 [159 

THEN I've no * for _- _ cringes like 
YY a fpaniel;; but now, becauſe he very well knows 
1 — aſſiſtance he gives me, his familiarity grows thus 
abſolutely licentious. ----- I am now going into the full 
ſunſhine of thoſe bright eyes, whoſe power has impos'd | 
upon me fo delightfal a ſervitude: I am now going, 
without hindrance, to paint, in the moſt glowing colours. 
the torments of my heart: I ſhall then know What 
doom --- But here they are. y 
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CORNEAL: rows. 
TRUFALDIN, LELIUS, MASCARIL, 


TaxUFALDAIN. 


T* righteous heav'n! 1 | 
turn of my fortune. 

Maſwaril. You are the man who ſhould: ſee viſions, 
and dream dreams; ſince in you tis falſe that dreams 
are falſhoods. 

Trufaldin to Lelius.] What thanks, what ſatisfaction 
ſhall 1 give you, Sir? You, whom I cast to fails the 
nne happineſs, 

Lelius. This concern is needleſs, I freely diſcharge! 
yr | 

Trufaldin to Maſcaril.] I have ſeen | ſome-body, I 
don't know where, ſomething reſembling this Armenian. 

Maſcaril. That's what I was ſaying ; * one ſees 
ſurprizing likeneſſes ſometimes. 5 

Trufaldin. You have really ſeen this fon of mine, 
this ſtay of my hope ? 

Lelius. Tes, Ggnior Trafaldio, one ef the briſkeſ 
men in the world. 

Trufaldin. He gave you the hiſtory of his life, and 
ſpoke much about me? 

Lelius. More than ten thouſand times. 

— $8 Koda. Something lefe, I'm apt to 
e. 1 85:44 
L Lelius. He deſcribed you, jet 6s 1 fes you; your 
face, your air 

Trufaldin. Was it * ſince * lateſt he could 


— 
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ſve me was ſeven. years old? And his tutor himſelf, af. 
ter ſo long time, would have wach ado to know my 
? rf 

 Maſcaril. One's own ehh and biss preferves this 
image in anotherguiſe manner; this likeneſs is impfint- 
ed in lines fo ſtrong, that my father - 

Trufaldin. Enough een ene 

Lelius. In Turkey at Turin. 

Trufaldis. Twin? * _ Tony 1 hinks is isn 
Piedmont. 

Maſcaril aſide.) Oh the numſeul! [To Frufaldin.] 
--- You don't underſtand him ; be means Tunis; and it 
was in reality there he left your fon : but the Armen 
ans have all, through cuſtom, à particular vicious pro- 
nuntiation, harſh enough to us other nations; and that is, 
that in all their words they change a us into 3 in; 
and fo inſtead of ſaying Tunis, they pronounee Turin, 

Trufaldia. It was neceſſary to be let into this, to 
N eee 
with his father 

Maſcaril aſide.) De 
ſwer! {To Trufaldin, after pretending to fenee.} I 
was juſt praftiſing a leſſon at ſmall-frord; formerly 
there was not a man in Chriſtendom could match me 
at that diverſion ; and ann 8 
many a fencing-ſchool. 

Trufaldin to Maſcaril.] That's not the thing I want 
to know & anne IT I ER 
did he fay I might have? 

Maſcaril. Ah! debe Zenoblo Ruberd, what joy i 
that which heaven has now nt you! | 

Lelius. That's your true name; the other'is date 
rowed. "7 447 $47; 
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Trufaldin. 'But-where' did nnn 
* light? | : 

Maſcaril, Naples frems a PV e place of a- 
| bode; but for your. part, CO EE g 8 

verſion 
Trufaldin. can thou not hold thy prateling, and 
let us go on with our-diſcourſe ? 

Lelius. ys pace 23 3 
courſe; 

Trofaldin. Where did I ſend him in his infancy ? 
and-under whoſe tuition ? 

Maſtaril. That poor Albert deſerves highly of = 
for having accompanied your ſon from Bolognia, to 
—_ diſcretion your fatherly care (nn committed him. 

Trufaldin. Pſhaw ! ---- | 

Maſcaril aſide.) We Odom if this converſation 
laſts long. 1 

Trufaldin. I would be glad to be informed concern- 
ing their adyerture : aboard what veſſel providence, en 
n things ſo happily --- 

= Maſcaril: 1 don't know what's the matter, I do no- 
thing but yawn; but, ſignior Trufaldin, do you conſider 
that, probably, this gentleman ſtranger may want ſome 
refreſhment ? and *tis late too ? 

Lelius. No refreſhment for me. ; 

Maſcaril. Oh! Sir, you're more hungry than you 
_— 

Trufaldin. Pleaſe to walk in then. 

Lelius. After you. 

Maſcaril to Trufaldin.] Sir, in Armenia the maſters 
of the houſe uſe no ceremony, [To Lelius, after Tru- 
faldin is gone into 0 9 es 
not two words? | 
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Lelius. He ſurprized me, juſt at firſt; but ben't any 

longer concern'd, I have rally d my ſpirits, and am 80. | 

ing to rattle: away ' boldly -x rl 

MNMaſcaril. Here comes our rival, whb "Fama e 
3 abs | WED 80 into Trufaldin's houſe. 


| . 
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$CENE IV. 


AxsELM. LEAN DER. 
zh 399d 2 22919. 21 votibit 72 
Zaren Ans E LM, bs: 

\ TAY, Leander, and ſuffer: a diſcourſe, which a aims 

at nothing but your peace and reputation for life. 
I ſpeak not as the father of my daughter, as a man in- 
tereſted for my own family; but as your own father, 
ſolicitous for your welfare, without a deſign of flatter - 
ring, or impoſing. upon you in any thing; in wort, 
with an open and honeſt heart, as I would wiſh every 
one ſhould deal with my on fleſn and blood, in the 
ke caſe. Are you ſenſible with what eye every body 
regards this amour of yours, which, in one night's time, 
has been blaz'd all about town? To what tittle-tattle, - 
and ſneers your laſt night's adventure has been every 
where expoſed ? What judgment people form of that 
capricious choice, which, ſay they, has pitch'd upon a 
perſon here for a wife, who is the ſcum of Egypt, a 
ſtrolling wench, whoſe noble employment is only the 
trade of a beggar ? I really bluſh's for you, even more 
than I did for myſelf,” who find my ſelf involved here 
in this ſcandalous uproar ; myſelf, I ſay,” whoſe daugh- 
ter, being promiſed you in marriage, cannot bear a ſlight 
upon her, without being affronted/at it. For ſhame, 

Ds 
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Leander, quit theſe mean · ſpirited ways; open your 
eyes 2 little; if none of us are wiſe at all times, yet 
the ſhorteſt errors are always the beſt: when a man has. 
no portion with his wife, but beauty only, repentance 
is at the heels of wedlock; and the handſomeſt woman 
in the world has little defence againſt the indifference 
which ſucceeds enjoyment; I tell jt you once more, theſe 
© fervent tranſports, youthful ardours, and ecſtaſies, may 
' furniſh us out a few agreeable nights at firſt ; but this 
bliſs is by no means laſting, and, our paſfion abating 
it's ſpeed. after luſcious nights, gives us but nauſeous 
days; then ſucceed cares, anxieties, miſeries, ſons diſ- 
inherited by the reſentment of fathers. 144789 
Leander. Through your whole diſcourſe, I've heard 
not a word which my own mind has not repreſented to 
me already. I know how much I'm - indebted for the 
great honour you deſign me, and of which I am not 
worthy; and fee, in ſpite: of all oppoſition my paſſion 
my give me, how great your daughter's worth and vir- 
tue is; nay, I'm refolv'd too to endeavour — 
' Anſelm. Some-body opens this door, let's retire to 
fome diſtance, rn 
jt, A c 


SCENE v. 
 _LELIUS, MASCARIL, 


Mas ca . 


W. e eee en 
if you perſiſt in theſe palpable blunders. 
Lelius. Am I eternally to hear theſe reprimands of 


THY BLYUNDEREAKL 
thine ? what can'ſt thou complain of? n bun. 
cceded in every thing I faid fince -—»- _ 

Maſcaril. S0, ſo: witneſs che Turks, whom — 
call d heretics, and who, you aflirm'd; on your corpo- 


real oath, worſhip'd the ſun and moon for their gods. 
Let that paſs; what frets me beyond meaſure is, that 


your love, when with Celia, makes you ſtrangely forget 


yourſelf : tis juſt like boiling pap, which, by too fierce 
a fire, ſwells, mounts 4p. t the- Wein and runs over 
all around. 
Léelius. Could wee ene ang's e ante 
reſerve? I hardly ſpoke to her aſterwards. 
Maſcaril. Right; but 'tis not enough, not to ſpeak; 
by your geſtures, during the ſhort time of ſupper, you 
gave greater reaſon for ſaſpicion than other people would 
have done in a whole twelve- month. 


| Lelius. And how ſo? | © 2 


Maſcaril. How ſo? „ fee it At 


table, where Trufaldia would farce her to fit down, ou 


never kept your eyes off her, bluſh'd, were out of co 


tenance, look'd babies in her eyes without minding vt 


people help'd you to f you were never thriſty but when 
ſhe drank ; and greedily ſeizing the glaſs, whilſt in her 
hands, without rincing it, or throwing a drop of it away, 
you drank her leavings, and ſcem'd to affect that fide 
of the glaſs which ſhe had carry'd to her lips; you laid 
your paw as quick upon every morſel of bread her fine 


hand had touch'd, - or her teeth intended, as a cat would 


do upon a mouſe, and ſwallow'd them as glib, as a man 
would do green peaſe, Then, beſides all this, you made 
an intolerable noiſe of tic-tac, with your feet under the 
table; with which Trufaldin happening to have two 
kicks, ſomething of the hardeſt, twice puniſh'd two in- 


- 


—  - - "oe — — — — — — — - 


- 
— pw — — — ——— . — —— 


11 


W THEBLOUNDERER. 
nocent currs, who would have ſnarl'd at you, if they 
durſt ; and then, after this, was your behaviour decent? 


For ay part, my body was upon acl rack; notwith- 
ſtanding the cold feafon, I work'd till I ſweat again; 


I hung over you” juſt as a bowler does over his bowl, 
after he has deliver 'd it, and thought to give you a rub, 
by a thouſand diſtortions of my body, 

Lelius. Lack-a-day, how eaſy it is to condemn things, 
of which you don't feel the enchanting cauſe ! « I've a 
good mind, nevertheleſs, (once to humour thee) to put 
force upon that love, which, at other times, I muſt 
_— RET "00 4 * +. 
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| LELIUS, MASCARIL, TRUFALDIN. 


N , * 


W E. were juſt talking over the variety of Hotace's 


fortune. 
= Trufaldin to Lelius.] It was kindly done. In the 
mean time, will you grant me the favour of only one 
word with him there in private? 
- Lelius. I muſt be very inconſiderate if T ſhould not. 
b I [Lelius goes into Trufaldin's houſe. 
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TRUFALDIN, MASCARIL. 15 
ee * mY 


1 ye, anner 
doing? s 


Maſcaril. No; bot certainly, if you think proper, i ; | 


I remain long in ignorance. Kr | 
 Trufaldin. From a large ſturdy oak; Pg Kits ** A 
eee, I have now cut off an admir- 
able branch, cull'd out for the purpoſe, of a reaſonable 
thickneſs ; of which, with great eagerneſs, upon the 
ſpot, I made a cudgel, near upon --- Yes, full of this 
largeneſs, [ſhewing his arm, ] a little taper towards one 
end; but, as I take it, worth a hundred ſaplins, to be- 
labour the ſhoulders withal ; for tis * pois'd, green, 
knotty, and maſſy. 
Maſcaril. But for whom, 1 bekeck⸗ you; all hs 


preparation ? 


Trufaldin. For thyſelf, firſt of all; a ſecondly; 
for that pious miſſioner who would palm one perſon-upon 
me, and trick me out of another; for this Armenian, 
this merchant in diſguiſe, introduc'd with the bait of a 
counterfeit ſtory. W 

Maſcaril. How } don't you believe ? -- ? 

Trufaldin. Don't caſt about for an —_— he IR 
ſelf, by good luck, diſcover'd his own cheat, in telling 
Celia, whilſt he ſqueezed her hand at the ſame time, 
that 'twas for her ſake: alone he came diſguis'd in this 
manner. He didn't mind my little god- daughter Jen- 
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ny. who heard all word for word. I make no doubt 


: 


- 


* 


on't, though he happened not to mention it, but thou 
art the curſed accomplice in all this. 

| Maſcaril. Indeed, you do me wrong. If youare really 

abus d, believe me, he impos'd firſt upon me with this ſtory, 

Trufaldin. Would you convince me you ſpeak truth? 
Second my blows, and drive him away ; let's give it 
the raſcal back-ſtroke and fore · ſtroke, thence-forward I 
quit thee of all ſhare in the crime. 

Maſcaril. Ay, ay, with all my ſoul, I'll duſt his 
jacket for him purely; and by that you ſhall fee I've 
had no hand in this matter. {Afide.} Ah! monſieur 
Armenian, you ſhall have a drubbing-bout, for a marr- 
RTE a6 


SC E N E vm. 
LELIUS, TRUFALDIN, MASCARIL. 


FRUPALDIN toLelius, after having knock'd at his door. 

WORD with you, pray: fo, Mr. Bite. you've 

the affurance now to dupe an honeſt gentleman, 

and make your game of bim, hch ? 

. " Maſcaril. To pretend to have feen his fon in another 

| country, only to get more caſy admittance into his fa- 
wily! . 

Trafaldin beating Lelius.} T pay you, Il be even 
with you preſently. _ 

Lelius to Maſcaril, who beats hin likewiſe] Oh ! 

the ſcoundrel! 

Maſcaril. It's thus your cheats 
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 Maſcaril. Are ſerv'd here. Keep that for my fake. 
Lelius. How then! Am I a gentleman? —- 

Maſcaril beating him, and driving him off.} 'March 
off, be gone, I tell you, CO TIE ING 
out. 

Trufaldin. Tile" plodfen me Weld Bit, come in, Pm | 
ads fatisfy'd. 
| [Maſcarit follows Trafaldin into bis houſe. 

Lelius rerurning.] This to me! this glaring affront 
by a ſervant ! Could one have thought the traitor would _ 
have behav'd er to proceed thus — to l 
his maſter? + | f | 
|  Maſcanl from Trufaldin's whddow.) ApS atk, 

without offence, how fare your ſhoulders? © 

Lelius. What! haſt thou the impudence eo prate to 

me ſtill in that manner ? 
' Maſcaril. See then, the aha i 6 an 
Jenny, and to have a blabbing tongue always, without 
diſcretion ; bat this time Pm not angry with you, I've 
done ſcolding and ſwearing at you; though the folly 
of the action is complete, yet my a 
the fault upon your ſhoulders. | 

Lelius. Hah! I'm determined to take vengeance for 
this undutiful aſſault. 

Maſcaril. You F 
upon your on head. 

Lelius. I? 7 

Maſcaril. Had you et e eee when 
you were talking heedleſly to your idol, you would have 
perceiy'd Jenny at your heels, whoſe Wen of n. 
ing diſcovered the whole affair. 

Lelius. Could any- body ae . one weed 
9 | 
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> Maſearil, And whence elſe could proceed this kicking 
you out o' doors all of a ſudden? Ves, you're ſhut out 
by your own tittle-tattle : I don't know whether you 
play often at picquet, but * an admirable knack 
at diſcarding. | 
Lelius. Oh 2 all wretehes! But 


- why again muſt T but turn'd out by thee? 


Maſcaril./I; never did better than in taking that taſk 
upon me; by this means, at leaſt, I prevent all ſuſpi- 
1 nn, 1 ne in 6 N 
tifice. - 

— You ſhould therefore for your ſhare, have 
laid me on more gent. 

Maſcaril. What an aſs! Why, Trufaldin leer'd at 
us moſt, narrowly; and then I muſt! tell you, under 
this pretence of ſerving you, I was not at all diſpleas'd 
to vent my ſpleen; in ſhort, the thing is over, and if 
I have your word that you will never pretend, directly 
or indirectly, to revenge thoſe blows over the ſcut, 
which I gave you home with ſo. hearty. a good-will, 
then do I covenant with you, by the aſſiſtance of the 
poſt I am in, to complete your withes,” n two 
nights more paſs over your head. | 

Lelius. Though thy treatment of me was the moſt 
ſhocking, yet what would not ſuch a . prevail 
upon me to do? 6513 4 

Maſcaril. You promiſe it then , * 

- Lelius: Yes, I do promiſe it. N 
MNaſcaril. But this is not all yet: promiſe that you 
will never meddle or make with any thing I take in 
_ | | 
Lelius. It is done. . 

Maſcaril. If you are tardy, may a quartsn ague 


CC 
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Lelius. But be as good a: thy e eit me) ax 
contrive how to make me eaſy. + 

Maſcaril. Go throw off your habit, and bat your 
back a little. 

Lelius alone.) Muſt that ill-fortune, which is ever 


at my heels, Pod * me with 3 _ aF 


grace ? $5 » 3 +4 hb 
Maſcaril, coming out of Trofaldin's houſe.) What? | 


not gone yet? hence immediately; but, of all things, 
take ſpecial care not to take any care at all, ſince Im 


o' your ſide, let that ſatisfy you; don't ſtir a foot oy 1 


the way of helping me forward; be at quiet. 
Lelius going.] Yes, yes; about thy winds vl 

ſtick to that. 

Maſcaril alone.] Now let me ſee whit n T'aws 


io ſteer. 


SCENE IX. 
ERGASTUS, Misciias.. 


Fa 


Mn. I come to tell thee ape of news 
which will give a cruel blow to thy projects; 

this inſtant that I am talking to thee, a young _ 
who nevertheleſs is no black, and appears much like a 
gentleman, is arriv'd with a very pale-fac'd old woman, 
and is to call upon Trufaldin to repurchaſe the flave 
you'd a fancy for. He ſeems to be very eager for her. 
 Maſcaril. Doubtleſs, tis the lover Celia ſpoke of. 
Were ever people's fortunes ſo embroil'd as ours are? 


No ſooner clear of one incumberance, but we fall into 


* 
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another. In vain do we learn that Leander is: upon the 
point of quitting the cavſe, and giving us no farthet 
trouble; that his father being arriv'd, has, contrary to 
expectation, turn'd the balance on the fide of Hippolyta: 
that he bas made a thorough change of affairs by his 


authority; and is going, this very day, to finiſh the 


marriage treaty ; when one rival withdraws, another 
more plaguy one comes, to deprive us of all our poor 
remains of hope. Nevertheleſs, by a furprizing caſt of 


my art, I believe I ſhall be able to ſtop their journey 


for a while, and gain as much time, as will be neceſſa- 
ry to attempt the finiſhing ſtroke to this famous affair. 
A great robbery has been lately committed, by whom, 
no- body knows, Theſe fort o' people are ſeldom rec- 
kon d fo honeſt as they ſhould be; I'll dextrouſly pro- 
cure the droll's impriſonment for a few days, upon 2 
frivolous ſuſpicion. 1 know ſome gripping officers of 
juſtice, who are always deliberately prepar'd for - ſuch 
jobbs as theſe, with the greedy hope- of fome ſmall pre- 
ſent: there's nothing, in their way, that they won't 
attempt blindfold ; be the perfon ever {© innoeecnt, the 
purſe is always, for their profit, a criminal, and muſt 
pay the piper. | 


SECT Y, SCENE TT. 


MASCARIL, ERGASTUS. 


UE OG AS hs 


beaſt! muſt we be eternally perſecuted by 
you ? 


 Ergaſtus r 


STUPID cur! acur of all curs ! ſap-headed 


— 2 32 & 5 £ 2 A 
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thing went ſmoothly : the wag was juſt coop d, had not 
your maſter bimſelf come in upon them that very in- 
tant, like a mad-man as he was, and utterly ſpoil d thy 
plot: I can't bear it, cries he, with a bluſtring air, that 
an honſt gentleman ſhould be drag'd away in this dif- 
graceful manner; I anſwer for him, from his very looks, 
and will be his bail: and as they made ſome reſiſtance 
rather than let go their man, preſently he charg'd the 
Myrmidons, who are a ſort of people much afraid of their 
carcaſes, ſo vigorouſly, that, even at this very time, 
they're a ſcampering, and every man thinks he has get 
a Lelius at his heels. 

Maſcaril. The booby don't dream now that this gyp- 
ſy is already got there to Teng * 
his treaſure. - | 

. Good vy. a certain bulineſs oblige me de 


SCENE II. 


sc An 2) alone. 


Y 55; this monſtrous ncidene has abſalnely l. 
ned me: one would think, and for my part, Pm 
clear in the matter, that this pragmatical devil, with. 
which he's poſſeſs d, delights to infult me, and hurries 
me this ſpark into every place where his preſence can' 
do miſchief. Yet for all this, I'm determin d to ſee it 
out, and, ſpite of all theſe ſtrokes, try who ſhall carry 
the day, this Demon, or myſelf > Celia has ſomething 
of a fellow-feeling with us, and looks upon her de- 
parture with great regret; I muſt eadeavour to make 
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my ends of this: but here they come; now for the 
execution. This well-furniſhed houſe here is at my 
beck, I can diſpoſe of it with great freedom; if for- 
tune ſay the word, all will go well; no- body but my- 
ſelf governs there, and I keep the key. Strange ! what 


a number of adventures have we ſeen in a little time 


and — —_— — — 2 * votes takt 


I 


s RENE 11 7 raph 


CELIA A N DEA. 


ud Ax DEA. 
o v W Celia, there is nothing than has 
left undone, to prove the exceſs of it's paſſion : 
when I was but very young, my courage in the wars 
gain'd me conſiderable eſteem amongſt the Venetians, 


and I might, one time or other, without flattering my- 


ſelf, have. pretended to ſome employment of diſtinti- 
on, by continuing in the ſervice : © when lo, I forgot 
every thing for your ſake; and the direct conſequence 
of a diſguiſe in dreſs, which follow'd the ſudden change 
you made in my heart, was to prevail upon your lover 
to join himſelf to your gang; nor has it been in the 
power of a thouſand accidents, or even of your indiffer- 
ence, to break that inſeparable attachment, which makes 
me for ever yours: ſince that, being, by an accident, 
parted from you for a much longer ſeaſon than I could 
have foreſeen, I've Toft no time, and ſpar'd no pains 
to join you again: in ſhort, having found out the old 
gypſy woman, and, full of impatience, made myſelf ac- 
quainted with your birth, that for a certain ſum, which 
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; was then of great ſervice to them, and which prevent- 
e the ruin of your , whole band, you were left as a 
f pledge in theſe parts; 1 fly hither immediately to break 
theſe chains of ſervitude, and to receive from you what- | 
aer commands you are pleaſed to give: and here, at 1 
. the fame time, I find you penſive and melancholy, 
hen your eyes ought+to have ſparkled with joy; if a 
retreat has any thing in it can allure you, I have ſuf- 
fcient at Venice, of the ſpoils taken in war, for us both 
| to live on there: but if I mult ſtill follow you as be- 
bre, you've my conſent, and my beart ſhall have no 

ambition, but to be near you in whatever quality you 

leaſe. | 
"ids Your-great.| affection. for e diſcovers: IH | | 


moſt clearly: to appear concern'd as it were to be un- 


* TD gartil; and beſides, the diſturbance in my counte- 
Oh. does by no means ſpeak the ſenſe of my heart on 
4 this occaſion. A violent head-ach has much ruffled it, 


ind if I had the leaſt-influence upon you, our voyage 
ſhould be ſuſpended, at leaſt three, or four days, till 
g this indiſpoſition had taken another turn. 

: Ander. Defer it as long as you think fit, every in- 
: tention of mine is entirely bent to pleaſe you: let us 
, ſee for a houſe where you may live at caſe: ee 
4 here's a bill offers itſelf moſt a Ls | | 


eee 


* 


* * 
# © . = 
3 
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SCENE WW. 


CELIA, 41 N MASCARI 
e a. Suiſs, 


M 5 40 D ER. | 
.ONSTEUR Suiſs; are you maſter of this houſe? 
Maſcaril. Me be, at your ferfice, 
Ander. May we lodge here, pray? 
Maſcaril. Yes, me have de very good ſhambers, rea- 
dy furniſh for ſtranger, but me no loge de people ſcau- 


Ander. I believe your houſe is clear of all ſuſpicion 
- Maſcaril. W mann 


Ander. I am ſo. 
Maſcaril. Matame be ſhoe were to monſicu. 
Ander. Sir ? | 

-  Maſearil. + Shy or your iſle 

- Ander. Neither. 

Maſcaril. Ma foy, — you come 
for marſhandiſe, or, perhaps, for ſac in de court of {hv 
ſtice for your own : law-ſuit be one very bad ting, i 
come ſo 29 et: de FR 40 tief, and de counſelor dt 


rogue. 


Ander. "Tis ts not for neither. 

Maſcaril. You bring dis lady den for come = « 
walk, and for ſee de city ? 

Ander to Celia.] No matter what: I'll be with ye 
again in a moment; I'll go fetch the old gentlewomat 


— 
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Maſcaril, Matame, be he not vel ? | | 

Ander. She has got the head-ach. | 
Maſcaril. Me have de very good vine, and de good | 

cheeſe ; valk in, valk in to my litel ouſe. 

. [Celia, Ander, and Maſcaril go into the houſe, 


SC EN E V. 
. KTLIUS alone. 


OW eager ſoever my impatient heart may be; my 

word obliges me to reſt in expectation; to let an- 
other work for me, and ſee, without daring to fiir, how 
heaven will diſpoſe of my deſtiny. 


SCENE VI.“ 
AN DE R. LELIUS. 


Lz11vs to Ander, coming out of the houſe. 


AS von inquiring for any-body in this dwelling ? 
Ander. Tis a ready furniſh'd lodging, which 
I have hir'd but juſt now. 
Lelius. The houſe for all that belongs to my father, 
and my ſervant lies there oꝰ nights to guard it. 
Ander. 1 know nothing of that; the bill, at leaſt, 
ſhews 'tis to be let —- Read it. | 
Lelius. Very true, this ſurprizes me, I confeſs : who 
the duce could put it chere? and to what purpoſe? ---- 


- 
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Hoh! faith, I gueſs, pretty near, what it means: this 


can't poſſibly proceed from ny * quarter dann what 
I conjecture. 


Ander. May one be 0 bold to atk what fer this 
may be? 

Lelius. I ſhould make a great ſecret of it to any bo- 
dy elſe ; but for you, it can be of no conſequence, and 
you will be cautious how you ſpeak of it: without 
doubt, the bill you ſee there, as far as I can gueſs, at 
leaſt, can't be otherwiſe than an invention of the ſer- 
vant I am ſpeaking of; nothing but an intricate knot, 
which ſhould be of his knitting, to give me poſſeſſion 
of a certain young gypſy, with whom I am ſmitten, 
and muſt gain her: I've miſt of her ee though 
I have made ſeveral puſhes at her. 

-Ander. Her name is ? --- 

Lelius. Celia, | ; 

Ander. Hoh! why did you not fay ſo? You'd no- 
thing to do but ſpeak out; without diſpute I ſhould ha- 
ſav'd you all the trouble this project might coſt you. 

Lelius. How fo ? do you know her? 

Ander. Tis I who have juſt now redeem'd her. 

Lelius. You furprize me | 

Ander. Her health not admitting of our leaving this 
place, I had juſt plac'd her in the lodgings you ſee ; and 
T am exceedingly glad on this occaſion, that you have 
let me into your deſign. 

+ Lelius. How! ſhall I obtain the happineſs I hope 
for, by your means? could you --- 

Ander. going to knock at the door.] You ſhall be 


| atisfy'd of that in an inſtant. 


Lelius. What can I fay to you? and what thanks --- 


Ander. No, give me none, IV have none. 
SCENE 
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F | 1 
SCENE VII. 

L EL IVS. AN DER. MASCARIL, 
Mas ca L. aſide. 4-1 
89 don't I ſee there my hair- brains of a maſter? 
He'll play us ſome new trick again will undo us. 
Lelius. In this groteſque dreſs who could have known 


him ? Come hither, Maſcaril, you're welcome, : 
Maſcaril. "Me be a man of honour, me-no Maſqueril, 


me never debauſh one wife one dater. 


Lelius. The drol gibberiſh ! *Tis admirable in troth ! 

Maſcaril. You go about you buſineſs, and no make 
your laf o' me. 

Lelius., Go, go, away with your \maſue, _ hop 
your maſter. 1 
NMaſcaril. Begar, me never no en o' you. 
Lelius. All matters are accommodated, diſguiſe thy · 

ſelf no longer. | 

Maſcaril. If you no marſh off, me give you one 
gran ſlap o' de ſnops. 

Lelius. Thy Suiſs jargon is needleſs I tell thee, for 
we are agreed, and his generoſity obliges me. I have 
every thing my heart could wiſh, and there's no reaſon 
for thee to be under any farther apprehenſions. 

Maſcaril. If you are agreed, by great good lack, r 
then Un- Suiſs myſelf and return to myſelf again. 

Ander. This valet o' yours ſerv'd you with much 


l 
1 


zeal ; pleaſe to ſtay a little, I'll return to you preſently. 


— 
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SCENE MIL. 
LELIVS MASCARIL, 


* 


H LIE LIVUS. 
OW now, Maſcaril, what haſt thou to ſay next ? 

' Maſearil. That I'm in raptures to ſee our labours at- 
tended with good ſucceſs. 

Lelius. You made great ſeruple, truly, of quitting 
your diſpuiſe, and could hardly credit me in this event. 

Maſcaril. As I knew you pretty well, I had ſome 
terrors upon me ; and muſt ſtill own the —— 
furprizing enough. 

- Lelius. But confeſs, however, that I have done great 
things at the upſhot ; at leaſt I've made amends for 
my mifearriages by this maſter-piece, and TI ſhall have 
this honour, to give the finiſhing ſtroke to the work. 

Maſcaril. Let it be ſo, you'll be much more lucky 


than wiſe. 


SCENE IL 
CELIA, AN DER, LELIUS, MASCARIL. 


e v 


E $ not this the beloved perſon, you were ſpeaking of 
to me? 

Lelius. Heavens! what happinef can be equal to 
mine 

Ander. Tis very true, I am greatly indebted to you 
for the favour you've done me, did not I acknowlege 
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it,” 1 ſhould be much to blame: but in ſhort, the fa- 


vour would be hardly earn'd, where I to repay it at the 
price of my heart. Judge in the tranſports her beauty 


gives me, whether'I ought to diſcharge my debt at ſuck - 


an expence; you are generous yourſelf, yet you would 
not do the like. Farewel. For * mung 
turn from whence we came. 


SCENE X. 
LE LIVU S, MAS eAA IT. 


MasCARIL after ſinging ſome time. 


SING, and at the ſame time I have little inclinati- 


on to't; you are admirably agreed, he gives ye up 
Celia: hem! you underſtand me, Sir. 

Lelius. Pis too much, I am determin'd to aſk no 
more aſſiſtance, | ſince tis thrown away upon me; Pm 
2 puppy, a traitor, a deteſtable blockhead, not worthy 
any body's care, utterly incapable of buſineſs: go, ceaſe 
attempting any thing for-an ill contriv'd mortal, who 

won't ſuffer any perſon to make him happy; after ſo 
many: misfortunes, and ſo much folly, death ſhould he 
the only aſſiſtant left me. 


SCENE N 


NASCAR I L alone. | 
122 E he hit the true way of making his fortune 
for good and all; there wants nothing, in ſhort, 
bat the ſingle folly of dying, to crown all the reſt. But 
; E 2 | 


1 
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in vain does his indignation againſt his ſins committed, 
urge him to diſcharge me from all care, or attempts to 
ſupport him; I'm reſolv'd, be he what he will, to help 
him in e of him, and vangnith the very de del that's 
in him: greater the oppoſition, greater the glory; and 
_ difficulties are but a kind 6 who deck and 
A adorn virtue. 


SCENE XII. 
CELIA MASCARIL. 


CELIA to Maſcaril, who had been whiſpering to her. 


AY what you will, and propoſe what one can, I ex- 

pect very little from theſe delays ; the ſucceſs we 
have ſeen hitherto, may ſufficiently convince one, that 
they are not as yet in any likelihood of coming to a- 
greement : and I have told you already that a heart form- 
ed as mine is, will not, for the ſake of one, do injuſtice 
to another; and that I find myſelf ſtrongly attach'd, by 
different ties, to both parties; if Lelius has love and 
riches op his ſide, Ander has gratitude for his ſhare, 
which will not permit me even in the moſt ſecret thought, 
ever to conſult any thing againſt his intereſts : yes, if 
he has no more a place in my ſoul, if the gift of my 
heart muſt not crown his love, at leaſt I owe this reward 
to what he has done for me, not to chooſe another in 
contempt of his conſtancy ; and that I ſhould offer the 
ſame violence to my own' inclinations, as I do to his, of 
which he has given the ſtrongeſt evidence. Upon theſe 
diſkculties which my duty throws in my way, judge 
what thou art to allow thy ſelf to hope for. 4 
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Maſcaril. To ſay the truth, e ee of © | 


rubs in our way, and I have not the knack of working 
miracles ;  but-T'll go employ my utmoſt efforts, leave 
no ſtone unturn'd, put the thing in all poſſible lights, 
and try to find out ſome wholeſome expedient; I ſhall 
n per what's to be — this matter. 


"SCENE XIII. 
HIPPOLYTA CELIA. 


3 a>.» > © 


E ſince you've been among us, e 
may complain, very juſtly, of the robberies com- 
mitted by your eyes; ſince you deprive them of their 
darling conqueſts, and make traitors of their lovers. 
There's not a heart can eſcape the darts with which 
you've the art of ſtriking people at firſt fight ; the li- 
berties of thouſands offering themſelves to your chains, 
ſeem to earich you daily at our expence. As to my- 
ſelf, however, I ſhould make no complaints of the ty- 
ranny of your ſuperior charms, if, "when you have gain- 
ed both my lovers, one of them had but given me con- 
ſolation for the loſs of the other; but thus inhumane- 
ly to bereave me of them both, are hard lines, of 
which I take the liberty to complain to you. 

Celia. Madam, you rally with a good grace, but 
have a little mercy, I beſeech you, on your humble 
ſervant : thoſe eyes, thoſe very eyes of yours, know 
their own power too well, to apprehend any thing from 
what I'm able to do; they are too conſcious of their 
own charms, to take alarm at ſuch trifles. 

E 3 
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Mippolyta. And yet I have advanced nothüng in what 
I've ſaid, which has not already happen'd in every 
heart ; and, without naming the reſt, tis well known 
that Celia has made * ee ee eee 
and Lelius. 

Celia. I believe you'll find no great difficulty to 
make yourſelf eaſy at the loſs of perſons who've made 
ſuch a blind miſtake, and will find a lover not worth 
your valuing, who is capable of making ſo ill a choice. 

Hippolyta. On the contrary, I act with a quite dif- 
ferent air; I find ſo great merit in your beauty, and 
ſee ſo many reaſons ſufficient to excuſe the inconſtancy 
of thoſe who are inſenfibly won by it, that I can't blame 

that change of paſſion, by which Leander has broken 
the vous he made me; and I am juſt going, without 
hatred or fury, 29” aaa e th 


— catemaana 
SCENE: XIV. 


CELTA, HIPPOLYTA, inan | 


| MASS ARI. 
REAT, great news ! and Grain ſucceſs that 
. am now going to tell you ! 

Celia. What is it then? f 

Maſcaril. Hark ce, you have here without W 

Celia. What? 

Maſcaril. The winding up of a true and genuine co- 
medy; the old gypſy-woman, but AYER Ont 
Celia. well? 

. Maſcaril. Was crofling the "REES thinking no kann; 
when another haggard old woman poring in her face a 
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long while, at noſe- length, by the hoarſe noiſe of Billings- 
gate gave the ſignal for a furious combat: who, inſtead 
of arms, tmuſquet, dagger, and ſpear, only brandiſh'd 
in the air four wither'd talons, with which theſe two 
combatants labour'd their utmoſt to tear. off the little 
fAeſh time had left on their bones: not a word could one 
| hear, but birch, whore, and dirty drab : off fly the 

quoifs immediately, which leaving a couple of bald-pates 
naked to view, render'd the battle ridiculouſly horrible. 
At the noiſe of the habbub, Ander and Trufaldin, 
as a power of other people did, running to ſee 5 55 
was the matter, had enough to do to part them; 10 fu- 
riouſly were they driven on b paſſion ; in the mean 
time each of them, when the ſtorm was abated, ſtrove 
to hide the diſytace of her head; and every body want- 
ed to know who began this Shih cal Tray; the bho 
had firſt raiſed the alarm, notwithſtandirig the heat of 
paſſin ſhe was in, having xd her eyes a conſiderable 
Ume upon Trufaldin; tis you, cries the, with a loud 
voice, If ſome Auch does not cheat my light, who, I 
was Inform'd, liv'd in theſe parts Incognito ; ; moſt hap- 
þy meeting ! Yes, Zanobio Ruberti, by good luck I've 
Found you out in the very inſtant when I was giving my- 
felf ſo much torment for your ſake: when you left 
your fatnify at Naples, 1 had, you know, your daugh- | 
ter in my Keeping, whom I brought up during her i in- 
fancy, and who diſcovered, at four years of ape, 
gracefulneſs and charming behaviour, by a thouſand m. 
le actions: ſhe whom you ſee there, that infamous 
hagg, making herſelf very familiar in my family, ſtole 
away that treaſure from me. Your lady, alas! as J 
have reaſon to believe, gave way to ſuch. an excels of 
grief at this affliction, that it helped to ſhorten ker 
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days; ſo that this little daughter ſtole out of my eu- 


ſtody, made me dread your ſevere reproaches, and order 
it ſhould be given out to you that they were both dead ; 


_ but tis neceſſary now I have found her out that ſhe AC 


cover what is become of her. At the name of Zanobio 
Ruberti, which ſhe repeated ſeveral times throughout the = 
ſtory, Ander having changed countenance for ſome time, 
addreſſed himfelf to the ſurpris'd Trufaldin in theſe 
words: What then! has heaven moſt happily directed 
me to find him whom I have hitherto ſought in vain, 
and could I behold the ſource of my blood, the author 
of my being, and yet not know him again! Yes, my 


father, I am Horace, your ſon : Alberti my tutor hay- 


ing ended his days, and perceiving ſeveral other inquie- 
tudes growing upon me, I left Bolognia, and quitting 
my ſtudies, wander'd about for fix years, through dif- 
ferent places, juſt as the ſtrength of curioſity. moved 
me. Nevertheleſs, after this, a ſecret inſtinct prompted 
me to reviſit my kindred and my country : but at Na- 


. ples, alas! I could no more find you, nor know what 


was become of you, but by confuſed reports; fo that 
having loſt my labour in ſearch of you, Venice, for a 
while, put a ſtop to my fruitleſs roving ; and from that 
time to this I have liv'd without having the leaſt light in- 
to my family, any farther than knowing the name. Ileave 
you to judge whether Trufaldin was not more than or- 
dinary tranſported all this while; in a word, to cut the 
matter ſhort, which you'll have the opportunity of in- 
forming yourſelves about more at leiſure, from the con- 
feſſion of your old gypſy-woman, Trufaldin owns you 
now for his daughter ; Ander is your brother ; .and as 
he can no longer think of enjoying his ſiſter, an obliga- 
tion he is pleaſed to own, has prevail'd with him to 
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gain the point of your marriage with my young maſter, 
whoſe father being a witneſs of the whole tranſaction, 
gives his full conſent to this match; and to complete 
the joy of his family, he has propos'd his daughter to 
the new-found Horace. Here are a number of inei- 
dents for you at one birth! 900 
Celia. So many novelties perfectly aſtoniſh me. 
MNaſcaril. The whole company is at my heels, ex- 
cept the two ſhe- champions, who are ſtill refreſhing 
themſelves after the fatigue of battle: Leander is among 
them, as is alſo your father. Dll go inform my ma- 
ſter of this, and tell him that when matters were look'd 
upon as ſtrongeſt againſt him, heaven has almoſt wrought 
a miracle in his favour. [Exit Maſcarille. 
Hippolyta. The joy of this overwhelms me fo, that 
were it my own caſe, I could not be more delighted, 
But _ IF come. | 


$CENE XV. 


TRUFALDIN, ANSELM, AN onen 
CELIA, HIPPOLYTA, LEAN DER. 
AN DER. 


6 TRUFALD IV. 
Y child! 5 
Celia. My father! ; 
Trufaldin. Doſt thou know how much heaven "wo 
bleſſed us ? 
Celia. I've juſt been inform'd here of the wondertil 
adventure. 
Hippolyta to Leander.] It would be in vain to make 
| Ie 
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ſpeeches in excuſe for your paſſion, when 1 have before 


my eyes all you can fay. 

Leander. I deſire only a generous pardon ; and pro- 
teſt to heaven, that in this ſudden return, my father 
hath little influence in CINE my e melt 
nation. 
i Ander to Celia.} Who would ever have believed ihat 

ſo chaſte a love could one day be condemn'd by nature? 
However, 'twas regulated by ſo much honour, that with 
a ſmall variation I may till retain it. | 

Celia: For my part, I blam'd myſelf, and e 
J committed a fault in having no more than a very high 
eſteem for you; I eduld not comprehend what powerful 
lett ſtopt me in a path ſo pleaſant and ſo ſlippery; and 
diverted my heart from the approbation of a flame, 
WW 
to my ſoul 

Trufaldin to Celia.) But now I have found thee, 
what will my child ſay of me, if I am thinking imme- 
diately to part with-thee, and engage thee in the laws of 


wedlock to this gentleman's ſon ? 


Celia. Ouly chat my deſtiny now depends on von. 


* 
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SCENE THE LAS T. 


TRUFALDIN, ANSELM, PANDOLPH, CE- 
IA HIPPOLY TA; LELIUS; LEANDER, 
ANDER; MASCARIL. l 


MasCARIL to Lelius. 


OW let's ſee whether this devil o' yours will be 
able this bout to defeat a hope ſo folid ; and whe- 
ther your fruitful invention will again arm itſelf againſt 
this exceſs of good-luck that's come to us? By a moſt 
unexpected favourable turn of fortune, your deſires are 
crowned, and Celia is yours. 
Lelius. Am I to believe that the abſolute power of 
heaven? 
| Trufaldin. Yes, my 9 'tis really ſo. 
Pandolph. > The matter is determined. 
Ander to Lelius.] By this I have acquitted my” of 


what I owe you. 

Lelius to Maſcaril.] I muſt embrace thee a ho, 
and a thouſand times, in this exceſs of joy 

Maſcaril. Oh! oh! gently, I beſeech you; he has 
almoſt ſtifled me : I'm terribly afraid for Celia, if you 
claſp her with ſo much eagerneſs : one would be glad to 
excuſe ſuch embraces. | 

Trufaldin to Lelius.] You know the happineſs with 
which heaven has bleſt me in particular; but ſince one 
and the ſame day has given joy to us all, let us not part 
till 'tis ended, and let Leander's father alſo be ſent for 
immediately. | 

Maſcaril, Here, are you all provided for? and is 
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chere ne'er a ſaug wench, that may accommodate poor 

Maſcaril ? It gives me too a ſtrange itch to matrimo- 

ny, to ſee every Jack have his Gill. 

Anſelm. Ive one will do thy buſineſs exatily. 
Maſcaril. 

eee ee beta. and may heaven think fitting, 

n 


THE END. 
Lab / 36 - 
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LETORxS 


ALBERT o, Father to Aſcanius and Lucilia, 
PoOLIDOR, Father to Valere. 

LUC1L1A, Daughter to Alberto. 

As cAN fs, Alberto's daughter, in man's habit. 
ERAS Tus, in love with Lucilia 2 
VALER E, Son to Polidor. . 2 \ 
MARINETT 4, Maid to I@ici : . 
FROSIN A, Confident to Aſcii 
METOPHRASTUS, a Peg oe. 
GROS-RENAR D, Servant td n 
M 4a s C*#R 1 bj” Servant to Valere. 
Rayfſers, 1 


SCENE, PARIS. 


Tr P FEET. oe” 
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a MOROUS QUARREL: 


| 
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ERAS TUS GROS-RENARD. 


| EnxSTVUS. 

OULD*STF thou have me tell thee? Why 
1 have a ſecret malady then which never 
: leaves my mind at true eaſe. Yes, thought 
you may make a jeſt of my love, to ſay the truth, T 
an afraid of it's being injur d; that thy fidelity may be 
corrupted in favour of a rival, or at leaſt that thou 
may'ſt be decete d as well a I. 

Gros-Renard. For my part I muſt nerds fay, no of< 
fenee to your honour's love, that to ſuſpect me of any 
knaviſh caſt, is to wound my integrity very unjuſlly; _ 
and to ſnew little ſkill in phyſiognomy. People of my 
| bulk are ſeldom accus'd, thank heaven, of being either 
knaves or plotters. Neither do 1 belye that hondur 
which is done us, but am a round mart in all reſpects. As 
to their deceiving” me, that may very likely be; the 
ſuſpicion is well founded; nevertheleſs I don't believe 
it, Pm'a dog if can yet fee upon what yow have 
deen able to take this: chimera itt your head. Lucilia; 
in my opinion, ſhews love enough for you,” ſe ſees you, 
talks to you eyery hour of the day ; and Valerio, after 
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all, who is the cauſe of your fear, ſeems to be ſuffer'd 


at preſent only through conſtraint. 

Eraſtus. A lover is often fed with falſe hope. The 
beſt receiv'd are not always the moſt belov'd. What. 
ever affection, women may ſhew; 'tis+ often but a fine 
veil to cover their paſſion for others. In ſhort, Valere 
has lately ſhewn too much tranquillity for a repuls'd lover; 
and as to his ſhewing joy, or at leaſt indifference, at 
thoſe favours which you think done to me, tis what 
poiſons continually their greateſt charms to me, gives 
me an anxiety which thou doſt not comprehend, holds 
my happineſs in ſuſpence, and makes an entire confi- 
dence in what Lucilia ſays very difficult to me. To 
think my deſtiny. truly happy, I would ſee him tranſ- 
ported with jealouſy a little; and from his diſpleaſure 
and impatience my heart would then receive full affur- 
ance. Doſt thou thyſelf think it poſſible for any one 
to ſee a rival careſſed, as he does, with a contented 


mind? And if thou believeſt nothing of it, yet tell 


me, I conjure thee, if I have room to be perplexed a- 
bout this affair. 
SGros-Renard. Perhaps he has chang'd his inclinati- 
ons, knowing that he ſigh'd in vain. 

Eraſtus. When-a heart is ſet free by repulſes, it flies 
the object with which it was affected, and does not 
break it's chain with fo little trouble as to be able to 
continue in a peaceable ſtate : our having been fond be- 
fore of the fatal preſence, prevents our being ever left 
in indifference ; and if our diſdain does not increaſe at 
the fight of her we lov'd, our love is very near return- 
ing again; in ſhort, believe me, though our flame be 
extinguiſh'd never ſo well, a little jealouſy ſtill dwells in 
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the breaſt; and one can't ſee, without concern, the 
heart which we have miſs'd of, poſſeſs d by another. 

Gros-Renard. For my part, I don't underſtand fo 
much philoſophy ; what my eyes ſee, I freely believe, 
and am not ſuch a mortal enemy to myſelf, as to go to 
diſturb myſelf without a cauſe, or ſo much as half a 
cauſe. Why ſhould one refine ſo much, and labour to 
be able to find out reaſons to be miſerable ?. Shall I go 
to alarm myſelf about, caſtles in the air? Let Lent, 
come, before we keep it. The ſpleen appears to me to 
be an incommodious thing ; and, for my part, I never 
entertain it without good and . juſt cauſe ; and truly a 
hundred things very frequently come in my fight to- 
give it me, which I don't think fit to ſee, I run the 
fame rifque in love as you do, and the concern you 
have ought to be common to me; the miſtreſs can't 
' abuſe your fidelity, but that the maid will do the ſame 
by me ; but I avoid the thought of it with an extreme 
deal of care. I am willing to believe people when they 
fay, I love thee, and don't go to inquire, in order to 
eſteem myſelf happy if Maſcarille tears his hair off of 
his head or not. Let Marinetta but ſuffer herſelf to be 
kiſs'd and careſs'd by Gros-Renard at pleaſure, and let 
that fine rival laugh at it like a fool; I'll laugh my 
belly-full at it likewiſe after his example; and ſee who 
laughs with the beſt grace. 

Eraſtus. This is like thy talk. 

Gros-Renard. But here I ſee her coming. 
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. 
mw | 
* SCENE II. 


SRASTUS, MARINE TTA. GR OS-R ENARD. 


. Sai T 
HIST! Natlndtta, 
Marinetta. Heyday ! what do you do there? 
Grofs-Renard. D'ye aſk ? faith, we are juſt now up- 
bn you. 
© "Maritietta, Are you there too, Sir? Let me die if 


yon have not made the trot about like a Biſcay porter 


for this hour paſt. 
Fraſtus. How (6? 

Matinetta, 1 have walk'd ten miles to look for you, 
and promiſe you in good troth — 
Eraſtus. What? 

Marinetta. That you was neither at church, at court, 
at home, nor in the grand walk. 

Gros-Renard. You may ſwear it. 

Eraſtus. Inform me then, pr 'ythee, who made you 
look for me. 
Marinetta. One, in good truth, who has not too 
much H- will for you? in one word, my miſtreſs. 

Eraſtus. Ah, dear Marinetta ! is thy diſcourſe the true 
interpreter of her heart? Don't diſguiſe from me a fa- 
tal myſtery; 1 ſhould not wiſh thee any evil for it: 
for heaven's ſake tell me, if thy charming miſtreſs does 
not abuſe my vows with a falſe tenderneſs ? 

Marinetta. Ha, ha, ha! whence came this merry 
motion upon you? Does ſhe not ſufficiently ſhew her 
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inelination? what ſecurity is there Farther that yout 
love demands? what woulg it have? 
Gros-Renard.” That Valere hang himſelf at leaft ; 
without ſuch a trifle as this, vio dear won't veſt aſſr'd, 
Marinetta. How To ? 
Gros-Renard. He's jealous to ſuch a degree. 
Marinetta. OF Valere ? hah”! truly the Fancy is ye- 


ry fine! It could only be hatch'd in your brain. 1 


thought you a man of ſenſe, and till this moment had a 
pood opinion of your wit, but by what I ſee I was Ve- 
ry much deceiv'd. Is thy head GY with this Ana 
ſtemper too? 

Gros-Renard. I . heaven defend me from It; 
and from being ſo mad as to go and make myſelf tran 
with ſuch a concern: beſides that thy fidelity aſſures 
me of thy heart, the opinion I have of myſelf is too 
good to believe that any other could pleaſe thee after 
me : where the duce could you find ene equal to me ? 
Marinetta. In truth, you ſey right, that's as it ſhould 
be: a jealous man ſhould never diſcover his ſuſpicions; 
all the fruit he gathers from it is to diſturb himfelf, and 
by the ſame means advance the deſigus of a tival : 
your ſpleen often opens a miſtreſs's eyes to a merit, the 


brightneſs- of which hurts yourſelves ; and I know one 
who owes his gentle deſtiny to the too great uneaſineſs 


of his jcalous rival. In ſhort, be it as it will, to ſhew 
ſuſpicion in love is to play a very bad part, and after 
all to make one's ſelf miſerable upon truſt. This, Era- 
ſtus, is ſaid to you by the-bye. 

Eraſtus. Very well, let us talk no more of it. What 
have you to ſay to me? 

- Marinetta, Lou juſtly deſerve to be made to wait: 
and that to puniſh you, I ſhould keep conceal'd from 
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you the grand ſeeret-which has made me hunt for you 
ſo much : here, ſee this - Nd 
read it aloud, for here's no- body liſtens. 85431 

Eraſtus reads.] You told me your love was 5 
** of doing any thing. It may be crown'd this very 
« day, if it can but get my father's conſent. Declare 
the power you have over my heart, I give you licence 
to. do it; and if it turns in your favour, I ſhall an- 
„ ſwer you with my obedience.”—— Ah ! what good 
fortune is this ! min ION on I ought to 
regard thee as a deity. | 

- Gros-Renard. I told you fo: contrary to your be- 


lief, I'm ſeldom deceiv'd in things that I think. 


Eraſtus reading it again.} * Declare the power you 


. have over my heart, I give you licence to do it; and 


if it turns in your favour, I ſhall anſwer you with my 

* obedience.” 

Marinetta. If 1 ſhould. tell her of eee 
being jealous, ſhe would immediately diſown ſuch a let- 
ter as this. 

Eraſtus. No, pray conceal my raſh fear from her, 
for which I thought I ſaw ſome ſmall matter of reaſon ; 
or if you do tell it her, tell her at the ſame time that 
I'm ready to expiate the error of this-madneſs with my 
death, and that I'll facrifice my life at her feet, if I have 


deen capable of diſpleaſing her. 


Marinetta. Let us not talk of death, this is no time 
for it. 
Eraſtus. However m very much in thy debt, and 
intend ſhortly to acknow lege in a handſome manner the 
pains of ſo brave and lovely a meſſenger. 

Marinetta. Well thought on: do you know where 
I look d for you juſt now ? © | 
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Eraſtus. Hey 
Marinetta. Very nigh che e where you _ 
Eraſtus. Where ? 


Marinetta. There — in that ſhop n mag- 


nificent heart, ſeveral months ago, out of it's great 
bounty, promis'd me a ring. Be” TRIES an 

Eraſtus. U I underſtand you. 

Gros-Renard. * Cunning jade! 

Eraſtus. Tis true, I have delay'd too long to make 
good my promiſe to thee. But —— 

Marinetta. What I ſaid of it, Sir, is not to preſs 
you — 4 y 5 
Gros-Renard. Oh! no. 

Eraſtus giving her his ring.) This may have ſome- 
thing in it to pleaſe thee, perhaps ; accept of this for 
that which I owe thee. 

Marinetta. You only jeſt, Sir, I ſhould be aſham'd 
to take it. 

Gros-Renard. Poor ſhame-fac'd creature, take it with- 
out more ado. - To refuſe what is given one is to play 
the fool bravely. 

Marinetta. I'll only do it that I may keep ſomething 
for your ſake then. 

Eraſtus. When may I return thanks to that dear 


angel? 


Marinetta. Endeavour to make her father n 
to you. 

Eraſtus, But if he reject me, ſhould I —— 

Marinctta. The worſt come to the worſt, we'll em- 
ploy all forts of endeavours for you: one way or other 
ſhe muſt be yours: uſe your might, and we'll uſe ours. 

Eraſtus. Farewel, we ſhall know the ſucceſs of it to- 
day, [Reads the letter again to himſelf. 
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Matinetta to Gros-Renard.] And for us, what ſhall 
we ſay too of our amour? Thou doſt not. {peak to me 


Gros-Renard. A wiſh't-for wedding, amongſt: ſuch 
1 is a thing a | I'll have thee : 
wilt thou have me ? BE | | 


. Marinetta. Gladly 


Gros-Renard. Shake hands, that's enough. 


'  Marinetta, Farewel, Gros-Renard, my delight. 


Gros-Renard. Farewel, my ſtax. 
Marinetta. Adieu, fair firebrand of my flame. 
Gros-Renard. Adieu, dear comet, rainbow of my ſoul. 

[Exit Marinetta.] Heaven be prais'd, our affairs go well; 
Albert's a man that will refuſe. you nothing. 
Marinetta. Vallere is coming to us. 

Gros-Renard, I pity the poor wretch, knowing what 
has. paſs'd.. 


SCENE II. 


VALERE, ERASTUS, GROS-RENARD. 


Fs, 

WELL, ſignior Valere ? 

Valere. Well, ſignior Eraſtus? 

Eraſtus. How ſtands your amour? 
Valere. How ſtands: yours ? 

Eraſtus. Better and better every day. 

Valere. So does mine. 

Eraſtus. For Lucilia ? 

Valere. For her. 
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Eraſtus. Certainly, I muſt own that you are à pat- 
tern of uncommon, conſtancy. 

Valere. And your firmacs ought to be a rare exam- 
ple to poſterity. 

Eraſtus. For my part, Fm little calculated for ny 
wſtere kind of love which finds enough in bare looks 
to atisfy it, nor can I form, fine ſentiments enough to 


ſuffer ill treatment with conſtancy : in ſhort, when. I. 


really love, I love. to be beloy'd. again. 
Valere, 'Tis very natural, and I'm of the fame opi- 
non: the moſt perfect object that I could be charm'd- 


ich, ſhould never have my devoirs, if I was not be- 


lov'd by it. 

Eraſtus However Lucilia —— 

Valere. Lucilia in her heart; does every thing for 
my paſſion that I could wiſh, her to do. 

Eraſtus. You are eaſily contented then. 

Valere. Not ſo caſily as you may think. 

Eraſtus. I may, however, without too much vanity 
believe that I'm in her favour. 

Valere. And I know that I hold a very good place 
in't, | 

Eraſtus. Don't abuſe youſelf, but believe me. 

Valere. Believe me, and don't let your too credulous 
eyes make a dupe of you. | 

Eraſtus. If 1 might dare to ſhew you. a ſure. proof 
that her heart — No, your ſoul would be moy'd by it. 

Valere. If I might dare to diſcover a ſecret to you 
But, I ſhould grieve. you, and ſo will be diſcreet. 

Eraſtus. Since you urge me ſo, and your preſumption 
forces me to humble it againſt my deſire; read that, 

Valere, after having read it.] Theſe are tender words. 

Eraſtus, You know the hand. 
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120 THE AMOROUS QUARREL. 
Valere. Yes, Lucilia's. 
Eraſtus. Well, this fo certain hope 
© Valere langhing, and going away.] Farewel, ſignior 
Gros-Renard. He's a fool, ſure: whence comes it 
that he ſhould have reaſon to laugh ? 
Eraſtus. Faith, he ſurprizes me, and between us I 
can't gueſs what the duce of a myſtery is hid under this, 
Gros-Renard. Here comes his footman, I think. 


Fraſtus. Yes, I ſee him appear; let us play the 
counterfeit, to ſet him a talking of his maſter's amour, 


SCENE IV. 
ERASTUS, MASCARIL, GROS-RENARD. 


MASCARII aſide. 
NO, I don't find any condition more unfortunate, 


than to have a young, and very amorous maſter. 


Gros-Renard. Good-morrow t'ye. 

Maſcaril. Good-morrow. 

Gros-Renard. Where tends Maſcaril at this hour ? 
what does he? comes he back? goes he? or ſtays be 
where he is ? 

_ Maſcaril. No, I'm not come back, for I have not 
been; neither do I go. becauſe I'm ſtop'd; nor do 1 
ſtay, for this very moment I intend to be gone. 

Eraſtus. Softly, Maſcaril, don't be fo extremely ri- 


Maſcaril. Hah ! ſervant, Sir. 
Eraſtus. You run away frem us very haſtily ; what, 
do I frighten you ? 
Maſcaril. 
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' Maſcaril, I could not think of that, Sir, n en 


— | 
Eraſtus. Shake hands; we have no more cauſe for 


realouly ; ; we'll become 1 and my flame, which I 


extinguiſh, leaves free room for your happy deſigns. 


Maſcaril. Would to heaven it were ſo! g 
Eraſtus. Gros-Renard knows that I turn me elſe- 
whats £6u e e pls fark art 


Gros-Renard. Certainly; : and I likewiſe _ up Me- 
rinetta to the. 

Maſcaril. Let us paſs by that point; lr e is 
not ſuch a one as is like to come to a great extremfey. 
But is it a thing for certain that your worſhip is ur 
enamour'd, or is it raillery ? + 

Eraſtus. I have learn'd that your maſter is but too 
fortunate in his amours, and 1 ſhould be a fool to pre- 
tend any longer to the ſecret * which that lady 
grants to him alone. 

Maſcaril. Troth, you pleaſe me with this news ; 
beſides that I was a little afraid of you with regard to 
our deſigns, you wiſely flip your neck out of the collar : 
you have done well to leave a place where you was on- 
ly careſs'd out of mere grimace; and J, knowing all 


that paſs'd, have a thouſand times bemoan'd the falſe 


hope Fou were fed with. Tis an offence to abuſe a 
man of honour : but how the duce, after all, did you 
find out the trick? for the mutual engagement of their 


troth had only Mrs. Night, myſelf, and two others for 
_ witneſſes: and the chain, which yielded fatisfa&tion to 


the paſſion of onr lovers, is thought a very great ſecret 
to this very time. 
Eraſtus. How! what fay you ? 
Maſcaril. I fay that I'm aſtoniſh'd, Sir, and can 
Vor. I. F 
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x THE AMOR OUS QUARRELT. 
gueſs who could have told you, that under this falſe 
colour, that deceiv'd all the world, and you too, their 
5 nn 

Eraſtus. Lou lye. 

Maſcaril. Sir, with all my beart. 

Eraſtus. You are a raſcal. 

Naſcaril. Agreed. | 

Eraſtus. And this impulene deſerves csg a | 
bing on the ſpot. 

Maſcaril. eee ping 

Eraſtus. Ah! Gros-Renard. 

Gros. Renard. Sir. 

Eraſtus. I contradict a relation which I but too much 
fear. [To Maſcaril.] Do you think to fly ? 

Maſtaril. No, no. 

Eraſtus. What! Lucilia is wife to 

Maſcaril. No, Sir, I was in jeſt, 

Eraſtus. Hey ! was you in jeſt, ſcoundrel ? 

Maſcaril. No, I was not in jeſt. 

Eraſtus. Is it true then ? | 

Maſcaril. No, no, I don't ſay that. 

Eraſtus. What do you ſay then? 

Maſcaril. * I fay nothing, for fear I ſhould 
ſpeak ill. 

. Certify me, if it be a true thing, or an im- 
poſture. 

Maſcaril. Tis what you pleaſe. I don't come bins 
to diſpute any thing with you. 

Eraſtus drawing his ſword.) Will you tell me? here's 
ſomething that will unty your hangue . without more 
ado. 

Maſcaril. It will make fome fooliſh eech again; 
be pleaſed rather, if you think fit, - to give me quickly 


£1 
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2 few baſtinadoes, hae me to ſcamper off without | 


murmuring. - 
Eraſtus. Thou halt fuer death, or TI fetch. the 
naked truth out of my mouth. 


Maſcaril. Alas! I will tell it then; bat, perhaps, 


. Sir; I ſhall make you uneaſy. 

Eraſtus. Speak: but take great care of what you do; 
nothing ſhall be able to deliver thee from my juſt rage, 
if you ſpeak but one word falſe in what you ſay. 

Maſcaril. I agree to't : break my legs, arms, do 
worſe to me ſtill, kill me, Ir] ih tis Toaſt Irapole npon 
you in any thing I have ſaid. 

Eraſtus. This marriage is true then? 
| Maſcaril. My tongue, in this caſe, made a groſß 
miſtake, as I plainly perceive ; but in ſhort, the buſi- 
neſs is juſt as I told you; and it was after five days of 
nocturnal viſits, you ſerving all the while to cover their 
ſport the better, that the day before yeſterday they 
were joined by this knot : Lucilia ever ſince makes a 
leſs ſhew of the violent love ſhe bears my maſter, and 
abſolutely will have him impute every thing he ſhall 


ſee, and all ſhe does in your favour, to the effect of 


her high prudence, that would prevent the diſcovery of 
their ſecrets. If in ſpite of my proteſtations you doubt 
my truth, Gros-Renard may come one night along with 
me, and I'll ſhew him as I ſtand centinel, that we have 
« free accels to her in the dark. 

Eraſtus. Out of my ſight, villain. 

Maſcaril. With a very good will, tis what 1 
want. [ Exit. 

Eraitus. Well! ! 

Gros-Renard. Well! Sir; we are both bit, if the 
other be true. 
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" Eraſtus. . Ah ! the odious. riſtal-is but too much ſo. 
T ſee too much likelihood in all he ſaid; and Valerc's 
behaviour, at ſight of this letter, ſhews plainly: their 


ga afting in concert, and that this certainly ſerves for a 


ſham to the; paſſion which that ungrateful n 


STENT V: 
ERASTUS, MARINETTA, GR OS-RENARD. 


MARINETTA. * 
I COME to give you notice, that this evening my 
miſtreſs permits you to ſee her in the garden. 

Eraſtus. Dareſt thou to ſpeak to me, thou double- 
hearted traitreſs? Go out of my ſight, and tell thy 
miſtreſs to trouble me no more with her letters, and that 
this is the way, gipſy, I uſe them. 

[Tears the letter, and goes out. 

Marinetta. Tell me, Groſs-Renard. 

. Gros-Renard. Dareſt thou to ſpeak to me again, ini- 
quitous female? Deceitful crocodile ! whoſe felonious 
heart is worſe than a ſatrap, or a leſtrigon. Go, go, 
carry an anſwer to your lovely miltreſs, and tell her, well 


and good, that for all her ſuppleneſs neither my ma- 


ſter, nor I, are any longer fools, and that henceforth 
ſne and thee may go to the devil together. 
Marinetta alone.] Poor Marinetta, art thou really 


awake? What devil are they poſſeſs'd with? What ? 


to give ſuch a reception to our obliging favours, - How 


will this ſurprize the good people at home, 
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1 AM a \ gil of ſecrecy, thank heaven, Aſcanius. wy 
Aſcanius. But are we ſecure enough here for ſuch. 


a converſation? > | Let us take care that no- body ſur- 


prize us, or over- hear the leaſt paſſage. 
Froſina. We ſhould be much leſs ſecure in the houſe; 
have we may eaſily ſee on all ſides, and gy perk, with 


all ſafety. 


Aſeanius. Alas! what ban is it 10 me to-break f. 


lenen | 


then. 
Aſcanius. Too muck fo, ſince I even tell i it you with 


regret, and which you Numa 


it any longer. | 
_ Froſina. Fie, this is an affront a. me, to 8 o- 
pening yourſelf to me, whom you have found of ſo re- 


ſerved a diſpoſition in all your concerns. Me who was 
nurs'd with you, and have kept ſecret things of ſo great 


importance to you! who know 


Aſcanius. Yes, you know the ſecret reaſon which 


conceals from the eyes of the world my ſex and family: 
you know that I'm in this houſe, where I have paſc'd 
my infancy, in order to preſerve the inheritance 
which would have devoly'd to others at the death of 
young Aſcanius, whoſe fate is. reviv'd by this diſguiſe 


of mine, and for this reaſon I dare to open my heart to 


F 3 x 


Froſina. Hey-day ! this muſt be an important hit 
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you with more confidence. But before we go upon this 
_ converſation, Froſina, clear up a doybt that I continu- 
ally fall into: can it be poſſible that Alberto ſhould 
know nothing of the myſtery which thus diſguiſes my | 
ſex, and makes him my father? 

Froſima. In good troth, the point you preſs me up- 
on is a buſineſs which ſlifficiently puzzles me too: the 
bottom of this affair is a ſecret to me, nor could my 
mother give me any light into the matter. When this 
ſon died, who was ſo much beloy'd; and who bad great 
| legacies left him, even before he came to light, by the 
will of a careful uncle, who wallow'd in wealth; his 
mother made a ſeeret of his death, fearing that her huſ- 
band, who was abſent at that time, would have run 
mad to have feen the Shen inherieince; from which his 
family reap'd fo much advantage, devolve to another. 
F ſay, to hide this accident, it was thought proper to 
take you into our family, where you was nurs'd up; 
your mother agreed to this cheat, which fill'd up the 
place of this ſon 'apain ; and ſecrecy was promis'd for a 
few preſents. Alberto has never known it from us, and 
as for his wife, having kept it in her breaſt for more 
than twelve years, and the illneſs ſhe died of being ſud- 
den, her unexpected death hinder'd any thing from 
being diſcovered by her: but notwithſtanding, I per- 
ceive that he holds intelfigence with your real mo- 
ther. I know too that in private he does her ſome 
kindnefs, and perhaps he does not do this for nothing. 
On the other hand he would bring you to marry, and 
as he intends the match, 'tis a puzzling ſtory, unleſs he 
knows the impoſture without knowing your ſex. But 
this digreſſion has inſenſibly carried us too far out of the 
way, let us return to the 1 which 1'm impatient 
to hear. . 
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Aſeanius. Know then, that Cupid can't be deceiv'd, 
that my ſex has not been able to diſguiſe ieſelf from his 
eyes, and that bis fabtle ſhafts. have, under the habit 
that I wear, reach'd the heart of a weak woman: in 
hort I'm in love. | 

Frofina, In love! 

Aſcanius. Soft, Froſina; don't be quite aſtoniſh'd; 
tis not time yet : for this wounded heart has ſomething 
elſe to tell you, that will truly ſurprize you. FE 

Froſina. What's that? 

Aſcanius. I'm in love with Valere. 

Froſina. Ha! you are in the right, to love one from 
whoſe family your impoſture takes a great inheritance, 


and who, if he had the leaſt notice of your ſex, would 


preſently regain it : this lr 


ſtoniſhment. 


Aſcanius. I have ſomething to ds you (till more 


with: T am his wife. 

Froſma. O heavens! his wife? 

Aſcanius. Yes, his wife. 

Froſina. Ha! this outdoes all indeed, and is beyond 
all my reaſon. 

Aſcanius. This is not all yet. 

Frofina. Not yet! 

Aſcanius Tam his wife, I fay, without his knowing 
it, nor has he the leaſt knowlege of what I am. 

Frofina. Hoy, go on, I have done, and will reaſon 
no more about it, my ſenſes are confounded at every 
word. I can't comprehend any thing of theſe riddles. 

Aſcanius. I'll explain them to yon, if you will but 
hear me. Valere, bound in my ſiſter's chains, appeared 
to me à lover worthy to be hearken'd to: I could not 
bear to ſee his paſſion rejected, without being à little in- 
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tereſted for him at heart: I would have had Lucilia taken 
pleaſure i in his converſation, I blam'd her ſeverity, and 
blanr'd it fo effectually, that I myſelf, without being 
able. to help it, enter'd into all thoſe ſentiments which 
ſhe could not entertain: twas in talking to her that he 
perſuaded me, ſuffering myſelf to be overcome by thoſe 
ſighs, which he threw away; and thoſe vows of his 
which were rejected by the object he was enamour'd 
with, were like conquerors recciv'd into my breaſt, 
Thus, Froſina, my too weak heart, alas! yielded to 
ſervices that were not paid to it; receiv'd a wound by 
a rebounded ſtroke, and with mighty uſury paid another's 
debt. At laſt, my dear, at laſt the love I had for him, 
forc'd me to declare myſelf, but under the name of an- 
other, and this too amiable lover thought he had found 
in me, one night, Lucilia favourable to his vows, and 
I manag'd that converſation ſo well, that he found out 
nothing of the diſguiſe. Under this | deceitful veil, 
which flatter'd his imagination, I told him, that my 
heart was enamour'd with him, but that finding my fa- 
ther was of another opinion, I ow'd a ſeeming compli- 
ance to his commands ; that therefore we muſt make a 
ſecret of our love, with which the night ſhould be on- 
ly acquainted, and that all private-eonverſation muſt be 
avoided by us in the day time, for fear of doing any 
miſchief. That he ſhould look on me then with the 
ime indifference that he did before we had any intel- 
lig-nce together; and that on his part, as well as mine, 
nothing ſhould be diſcovered either by geſture, word, 
or writing. In ſhort, without dwelling upon all the 
induſtry with which I conducted the thread of this de- 
ceit, I have driven this bold project to a head, and have 
ſecur'd myſelf the husband I told you. 
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Froſina. So, ſo, what great talents you are miſtreſs 
of! Would one think it of her with that cold mien? 
However, [you have been pretty haſty here; for though 
I grant that the thing has ſucceeded hitherto, don't you 
think ſit to regard the iſſue of it which can't long avoid 
being known ? 

Aſcanius. When love is Nong nothing can ſtop i it, 
it's own projects can alone - ſatisfy it, and provided it 
arrives at the mark it propoſes, it looks upon every 
thing afterwards as a mere trifle. But in ſhort, I now/ 
dſcover myſelf to you, that your counſel —— gut 
here comes wy n. ol | 
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1 F you are in any conference, which my — 
is injurious to, I'll retire. 

Aſcanius. No, no, you may very well break off our 
converſation, ſince you was the cauſe of it. ö 

Vale. 14:23) « 4 1 ' $39 

Aſcanius. You yourſelf. ty] 

Valere. How ſo? 
Aſcanius. I was firing, that if I had ee windy 
Valere would have been too well able to pleaſe me; and 
if I were the object of all his vows, I ſhould not long 
delay to make him happy." | - 

Valere. Theſe proteſtations don't coſt . ſince 
there is ſuch an obſtacle to their eſſect; but yr be. 
Fs 
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finely caught if fame accident” . put this tender 
compliment to the proof. 

_ © Afcanius: Not bo all: tell you bes if 3 pd in 
your heart, I would very willingly crown your paſſion. 
Valere. And what if it were one with whom, by 
your aſſiſtance, you might contribute to my happineſs ? 

Aſcanius. I could very ill anfiver your requeſt. 
. Valere. This confeſſion is not mighty obliging. 
Aſcauius. What, .Valere+if I were 'a woman, and 
lo you tenderly, would you unjuſtly go to engage my 
promiſe to aſſiſt your paſſion far n * 
a painful taſk would not do for me. F: 

Valere. But that not being the thing 

Aſcanius. What I have ſaid to you, 1 have faid as a 
woman, and you ought to take it ſo. 5 

Valere. So then I muſt not at all pretend to the good- 
will- you habe for me, Aſcanins, naleſs heaven works 
in you a great miracle; that is, if you are not a wo- 
man, farewel to your affeQtion/; there's nothing elſe can 
make you intereſt yourſelf for me. 

Aſcanius. I am of a more delicate temper than you 
can imagine, and the leaſt ſcruple offends me; when 
love's in the caſe I am always ſincere; I'll not engage to 
ſerve you, Valere, if you don't at leaſt abſolutely aſ- 
fare me that you have the ſame ſentiments for me, that 
you are tranſported with a like warmth of friendſhip, 
and that if I were a woman, no ſtronger paſſion ſhould 
get the better of that by which I liv'd for you. 
Valere. I never met with ſuch a jealous ſeruple; 
but, as new as it is, the aſſection . 
F here promiſe you whatever you demand. 

Aſcanius. But without deecit? 

Valere. Yes, without deccit. 
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Aſeanius. If tis true, — fronts /you 


your intereſts ſhall be mine. 

Valere. I have an important myſtery to tel you " 
and by, in ws > GT: „ qe ber or 
ceſſary to me. * 

Aſcanius. And I have likewiſe a ſeeret to diſcover to 
you, wherein” your afſection for me may fhew i itſelf. 

Valere. Heyday ! how can that be? 


Aſcanius. The thing is, that I have a love-afair 


which I dare not reveal, and yon have power enough 
over the object of N N 
lot happy. * 

Valere. Explain yourſelf Aſankus, and be ation 
— hat your LapyhentFi oertain, bobbing a? 1-u 

Ae You promiſe here more than you lente 

Valere. No, no; EG ON 
employ me. © 

Aſcanius. 'Tis not yet » proper time 3 9 
that's nearly related to you. FP 

Valere. Your diſcourſe amazes me: reny devine [ef 
filter —— 

Aſeanius. Oe SF IE 
elf, 1 tell you | 

Valere. Why fo ? 

Aſcanius. For a reaſbn. You lll loss my Rez 
nn | 

Valere. 1 muſt have another's leave for that. 

Aſcanins. Get it then, and when we unfold our paſ- 


belt. | 
Valete; Adieu, I am content with that 
Aſecanius. And 1 am content, Valere. [Exit Valere. 
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of 2 5 
e n to Marinetta, 


N 16 done; - thus 1 may revenge myſelf; and if 


this action be ſufficient to torment him, ?tis all the plea- 


ſure my heart could propoſe.—— Brother, you perceive 
a ehange here; I am now-reſolved, after ſo much ill 
uſage, to encourage v 785 n oY _ turns on that 
ſide at preſent. } SyYOrrt 5754 , 

:-> Aﬀcanius, 'What-do- you Sb ſiſter? how ! will you 
b:come changeable ? This 07g 4 6 ſeems to me very 
Seange: 1d; ot 157 


* 


Lucilia. Yours fſerprizes me with more reaſon ; Va- 


lere was the object of your good ſervices once: "> ph 
known you accuſe me, on his account, of caprice, blind 
eruelty, pride; and: injuſtice ; and now when I reſolve 
to love him, my intention diſpleaſes Jou. and I find you 
ne againſt his intereſt. 

Aſcanius. I leave his, ſiſter, to embrace yours; I 
3 that he is liſted under the command of another, 
and it would be a diſhonour to your charms if you, call 
bim back, and he does not come. 

1 Lucilia. If that's all, III take care of my honour ; 
T know what I'm to belicve of bis heart; he has very 
intelligibly laid it open to my fight ; 0 you may diſ- 
cover my ſentiments to him without any fear ; or if you 
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| refuſe, to, doit, my own mouth ſhall let him know that 
I am touch'd with his paſſion, Vi! a * ſtand n 
derſtruck, brother, at thoſe words! 
Aſcanius. Oh! ſiſter, if I have any power over you, 
if you are ſenſible, to a brother's. intreaties, - quit _ any 
ſach deſign, and don't take away Valere from the love 
of a young creature. whoſe intereſt is dear to me, and 
whom, upon my. word, you ought to be concerned, for; 
the poor wretch loves with violence; to me alone ſhe 
diſcloſes her flame, and I perceive in her heart ſuch a 
tender affeQion as might ſubdue the greateſt fierceneſs : 
yes, you would pity the condition of her mind, if you 
knew what ſtroke you threaten her paſſion with; and 
I'fo well feel the grief ſhe would be in, that I'm certain, 
ſiſter, ſhe'd die of it, if you rob her of the lover who 
alone, can give her ' pleaſure. Eraſtus is a match that 
| ought to ſatisfy you, and mutual fires 
Lucilia. Brother, enough: I don't know for whom 
you are concern'd ; but pray let us give over this diſ- 
courſe, I beg of you, and leave me to conſider a little, 
Aſcanius. Well, cruel ſiſter! yon'll leave me to de- 
ſpair if you effect the intentions which you have de- 
clared. 


SCENE IV. | 
LUCILIA MARINETTA.. 


MARINETT A. 


YOUR. reſolution, Madam, is very haſty... 
Lucilia. A heart weighs nothing when tis once a6 
fronted, it flies to it's revenge, and haſtily lays hold of 


* * 
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whatever it thinks can ſerve it's reſentment. * traj- 

tor! to ſhew this extreme infolenee't 
Marinetta. You ſee me yet quite beſides myſelf with 

it ; and though I ruminate upon it without any end, the 

denture is out of my reach; and my Latin's loſt up. I © 

on it: for in ſhort, never did heart open itſelf in a 

hatidſomer manner at the raptures of good news, for he 

was {6 tranſported with the kind letter that he no leſs 
than deify*d'me ; and yet at this other meſſage, never 
was poor girl treated fo ſeurvily. I can't imagine what 
could happen in ſuch a few moments URS yreat 

a change. 

Lutilia. Nothing could happen which he could be 
in pain about, nor ſhal any thing fecure him from my 
hatred. What! would you look for any ſecret reaſon 
for this affront but in his own baſeneſs? Will the un- 
fortunate letter, which I now accufe myſelf for, ſuffer 
the leaft excuſe for his matineſs ? 

* Matinetta. Why indeed; I find you are in the right, 
and that this quarrel is flat treachery. We are bit, 
madam ; and yet we liſten to thoſe goodly hang-dogs 

- who cane out wonders to us; who, to hook us in, feign 
ſo much languiſhing ; we let our rigour melt to their fine 
words, and give up ourſelves to their proteſtations, wezk 
as we are: ſhame on our dolly, and a plague take the 
men! 

Lucilia. Well, well, let him boaſt, and laugh at our 
expence, he ſhall not have cauſe to triumph upon it 
long; for III let him ſee that, in a generous ſoul, con- 
tempt follows cloſe on rejected kindneſs. 

Marinettz. At leaſt, in fuch a caſe, tis à great hap- 

pineſs to know that they have no advantage over us. 

Mlirinetta vas in the right, whatever they may ſay of it, 
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to ſuffer nothing one night when ſome people were in a 
very merry humour, | Another, in hopes of matrimony, 
would have liſtned to the temptation ; but neſcio vos, 
* 
Idle What follies you talk of! and what an un- 
ſeaſonable time you have choſe for ſuch ſallies! In ſhort, 
I am ſenſibly toueh'd at heart, and if ever that perfidious 
lover ſhould, by good fortune, (which I am in the 
wrong, I think, at preſent. to conceive, any hope of, for 
heaven has taken too much pleaſure in afflicting me to 
put it in my power to be reveng'd of him,) whenever, 
I ay, by a propitious chance, he ſhould return to offer 


me his life as a ſacrifice, and at my feet to declare his 


deteſtation-of this day's behaviour, I forbid thee above all 
things to ſpeak to me for him; on the contrary, I would 
have you expreſs your zeal by ſetting fully before me 
the greatneſs of his crime: and if my heart ſhould be 
tempted by him ever to deſcend, to any meanneſs, let 
your affeQion be then, ſevere. to me, W my an- 
ger as it ought. 

| Marinetta, Oh! don't fear, leave that to us; I have 
at leaſt as much paſſion as you, and I would rather be a 
maid all my life than that my fat raſcal ſhould give me 
any liking to him again If he comes 


SCENE V. 
MARINE TTA. LIVc IIIA. ALBERTO 


NN . 2 
680 in again, Lucilia, eee e 


| I would diſcourſe him a little, and learn from him who 
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has the government of Aſcanius, if he knows or not 
what uneaſineſs has lately attended him 
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" INTO whata gulph of cares and perplexities does 
one unjuſt action caſt us! My heart has long ſuffer'd 2 
great deal of punifhment for forging a ſon,” through my 
too great avarice ; and when I look on the miſchiefs that 
Pm plung'd into, I heartily with I had never thought 
on't. Sometimes I'm afraid of beholding my family caſt 
into miſery and ſhame by the cheat's being diſcover'd ; 
ſometimes I fear a hundred accidents that may happen to 
this ſon, whom it concerns me to preſerve. If any bu- 
fineſs happens to call me abroad, I'm apprehenſive of this 
forrowful'news at my return; foh ! don't you know it? 


have they told yon of it? © your fon has a fever; or his 


£ 


leg or arm is broke. In ſhort, every moment, be about 
what I will, a thouſand troubles come into my head. 
ep | | ber Wigs 


$537 5 ror 1g 3% VI 16:41 Ol | 
"SCENE" VII. 
ALBERTO, ME TAPHRASTUS 


8 METATEHARAS TUS. 
MAN DATUM tuum curo diligenter, | 
Alberto. Maſter, I want tö 

Mietaphraſtus. Maſter is derived from magis ter; tis 


us though you ſhould ſay three times greater.“ 


he 
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Alberto. May I die if I knew that; ner 
— be it ſo. Maſter then n oh 

Metaphraſtus. Proceed. 

Alberto. So I would proceed, but don't you $1206 
to interrupt me thus, Once more then, maſter, for the 
third time my ſon gives me concern.; you know that 
J love him, and that I have always carefully brought 
him up. 

Metaphraſtus. Tis true: , Filio non poteſt proce 
wiſi filius. 

Alberto. Maſter, in common diſcourſe this jargon is 

not at all neceſſary, I think; I believe you a great La- 
tiniſt, and a ſworn doctor; I rely on thoſe who aſſur'd 
me ſo: but in a converſation that I deſign to have with 
you, don't go to diſplay all your learning, to play the 
pedant, and to ſputter out a hundred words upon me, as 
if you were in a pulpit preaching, . My father, though 
he bad one of the beſt heads, never tanght me any thing 
but my maſs-book, which, though .I have faid it daily 
for fifty years, is (till high Dutch to me. Have done 
therefore with your pompous learning, and adapt your 
language to my weak underſtanding. 

Metaphraſtus. Be it fo. | 

Alberto. To come to my ſon then. Matrimony 
ſcems to frighten him, and whatever match I ſound his 
heart upon, he is cold to it, and draws back. 

Metaphraſtus. Perhaps he may be of the humour of 
Mark Tully's brother, of which he diſeours'd to Atti- 

cus, and which the Geeeks call Atanatos. 

"REP For heaven's ſake, thou eternal hoot.” 
maſter, I beg of ye to have done with the Greeks, the 
Albanians and Eſclavonians, and all the other nations 
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you went to talk of; they and my for have nothing to 
do together. 

Metaphraſtus. Well then, your ſon? 

» Alberto. I don't know if he has not fome ſecret 
flame in his breaſt; ſomething troubles him, or I'm 
much deceiv'd ; and I perceiv'd him yeſterday, without 
his ſeeing me, in a cormer'of a wood where no crea 
ever goes —— 

Metaphraſtus. In the receſs of a wood you mean, a 
recluſe place, Latine, ſeceſſus ; ; Virgil ſays, eſt in ſeceſſk 

es | 

Alberto. How the devil could Virgil fay that, ſince 
Im certain that in that ſeeret place there was not one 
foul in the world but us two. 

Metaphraſtus. Virgil was mention'd as a famous au- 
Gor of a more choſen term than the word you ns'd, 
and not as a witneſs of what you faw yeſterday. 

Alberto. I tell you that I neither want a more choſen 
term, author, or witnefs, and that my own teftimony is 
here ſaffictent. 

Nietaphraſtus. However yon onght to chuſe the 
words which are us'd by the beſt authors; tu vivendo ho- 
, us the ſaying is, ſcribendo, ſequare peritos. 

Mberto. Good man, nn wilt thou hear 
me without diſputing. | | 

Metaphraſtus. That's Quintiſian's precept. 

Alberto. Plague take the babbler ! 

Metaphraſtus. And thereupon he fays a very learned 
thing, which you would moſt aſſuredly be glad to hear. 
Alberto. The duce take thee for a puppy! Oh ! how 
ſtrangely am I tempted to apply ſomething to thoſe chops! 

- Metaphraſtus. But, Sir, what's the occafion of your 
being inflam'd thus? what would you have of mc? 
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Alberto. I have told yon twenty des that T would 
have you hear me when 1 fpeak.” | 
| Metaphraſtus. Oh! undoubtedly, you n de hap 
fied if that's all; I am Ment, © 
Alberto. You do wiſely. | 
Metaphraſtus.' I am ready to bear you. 5 
Alberto. So much the better. 
Metaphraſtus. May 1 die if 1 ay mother word. 
Alberto. Heaven grant that. | 
| Metephraſtus, Tou ſhawt accuſe me of kan 


| henceforth. 


Alberts. Be it fo. perl 

Metaphraſtus. Speak when you will, 

Alberto. I'm going to-do it, + + 
Metaphraſtus. And don't apprehend any more inten- 


tuption from us. 


Alberto. That's enough. 

Metaphraſtas, I am more punctual than any one. 
Alberto. 1 believe fo. 

Metaphraſtus. I have promis'd to ſay nothing, 
Alberto. Tis ſufficient, | 

Metaphraſtus. From this moment I'm dumb. 

Alberto. Very well. | | RIS 
MNetapbraſtus. Speak; come on: I'll give you a 
3 at leaſt; don't complain of my want of ſilence 
again ; I won't fo much as open my mouth. 

Alberto aſide.] Traitor! 

Metaphraſtus. But pray finiſh quickly; ſince I hear 
2 long time, it is very reaſonable that I ſpeak in my 
turn. | 

Alberto. Deteſtable blockhezd ! 

Metaphraſtus. Hey! good lack! would you have me 
hear always? Let me partake of ſpeaking, or I'll be gone. 
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Alberto. My patience. is really —-. 1 

- Matepbraties, What, will you eau not done 
ret? per Fovem, I'm cloy d. 

Alberto. I have not ſpoke — HS. 

MNMetaphraſtus. Again? good heavens ! What an ba 


rangue! can nothing ſtop the current of it? 


Alberto aſide.] I am mad. 
Metaphraſtus. Still? 3 — hey ! 
let me ſpeak a little, I conjure you; a fool that ſays 
nothing does not diſtinguiſh himſelf from a wiſe mon that 
holds his peace. 


Alberto, $'death ! I'll make thee hold thine. 


* 


s EN E VII. 


ME TAPHRAS Tus alone. 


er , 


FROM thence comes very properly that ſentence 
of the philoſopher: Speak, that I may know thee.” 
Therefore if the power of ſpeaking is taken from me, for 
my part I would chuſe to loſe my humanity too, and 
change my eſſence for that of a beaſt. I ſhall have the 
head-ach theſe eight days. Oh how I deteſt great talk- 
ers! But what? if learned men are not heard, if peo- 


ple would have their mouths always clos'd, the order of 


every thing muſt then be overturn'd.; the chickens in a 
little time will deyour the fox ; via children remon- 


ſtrate to old men; the lambs take pleaſure in purſuing 


- the wolf ; the fool make laws ; women fight ; judges be 
try'd by the criminals ; and maſters whipt by the ſcho- 
lars; the ſick man preſcribe phyſic to the ſound ; the 
timorous hare —— = 
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"SCENE IX. 
41 BER TO, ME TAPHRASTVS. 


[Alberto rings a r and 
drives him off.] 12 


r 
Ae atk wo —_ 


ACT II. SCENE I. 
Freer 


EAVEN ſometimes helps on a raſh aig, and 
we muſt get out of a ſcurvy affair as well as we 
can: as for me, who have imprudently talk'd too much, 
the readieſt remedy I could have recourſe to was to puſh 
my point, and immediately tell our old patron the 
whole intrigue. His ſon, that perplexes me, is a gid- 
dy-brain'd mortal. The other devil, by telling what 
I diſcover'd to him, has made à rent in our jacket : 
however, before his fury can be Kindled, ſomething 
fortunate may happen for us, andthe old men may a- 
gree amongſt themſelves. This is what. I'm going to 
attempt, and without loſing a moment muſt, by my 
malter's order, find out Albertg. . 
[Knocks at Alberto's door. 
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SC EN E II. 
AL SEA TO. MASCAR TI. 


4 «ba f ALBERTO. 
WHO knocks! 
Maſcaril. A friend. 


Alberto. Hey-day, what could bring thee hither, 
Maſcaril ? 8 


- Maſcaril. I come, Sir, to | bid you good-morrow. 
Alberto. Hah I truly you take 22 deal of pains. 


Good-morrow then, with all my heart. Going. 
Maſcaril. The reply is quick! What a blunt man 

tis? (Knocks. 
Alberto. Again. 


" Maſcaril. You have not heard me, Sir 
Alberto. Did'ſt not thou bid me good-morrow ? 
* Maſcaril. Yes. 
ö Alberto. Well, good-morrow, I fay. 
7 {Going, Maſcaril ſtops him. 
| Maſearll. Yes ; but I come likewiſe to ſalute you ih 
"the name of aner Polidor. 
Alberto. Oh! that's another thing. Has thy maſter 


erdet'd thee to make his compliments to me ? 


Maſcaril. Yes. 
Alberto. I am oblig'd to him ; go, 1 wiſh him all 
Fappineſs. [Goes out, 


Maſcaril. This man is an enemy to ceremony. 


| {Knocks.] T have not finiſh'd his compliment, Sir, he 


would deſire one thing of you inſtantly. 
Alberto. Well, whenever he pleaſes, 1 am at bis 
1. 


th 
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Maſcaril ſtopping him.] Stay, and let me make an _ 


end in two words. He deſires to talk with you a mo- 
ment about an important affair, and he'll come hither, 
Alberto. Hey ? nnr 
deſire to talk with me? f 
Maſcaril. A great ſecret, 1 tell you, which he has 
this moment diſtover'd, and-which, certainly, greatly 


eoncerns you. both. This is my meſſage. , 


"SCENE. HI. 4 
A L 2 1 a 1 ne 


O JUST heavens! how I tremble ; for in ſhort 
we have little acquaintance together, Some tempeſt is 
going to overturn my defigns, and this ſecret is certain- 
ly that which I fear. The hope of intereſt has made 
ſome-body unfaithful to me, and fo there's an eternal 
blot upon my honour ; my cheat is diſeover d. O how 
difficult it is to keep the truth long conceal'd! How 
much better had it been for me, and my reputation, to 
have follow'd the inſtigations of a juſt fear, by which I 
have been twenty times tempted to give up to Polidor 
an eſtate which I owe. him, to prevent the clamour this 
ſtroke will expoſe me to, and cauſe every thing to paſs 
in ſilence! But, alas! 'tis over, there's no longer an 
opportunity, and this wealth which came into my fami- 
ly by fraud, won't be taken out of it, without carrying 
away the beſt part of mine along with it. 
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SCENE IV. 


PoLIDOR, 41 0. 


Lv bert nen not ſeeing Alberto. 

To be thus marry'd without one's knowing any 
thing of it! Can this action end well? I know not what 
to think on't, and I much fear the great wealth and 
juſt anger of the father —— But 1 ſee him there alone. 

Alberto. O heavens ! here comes Polidor, 

Polidor. I tremble to accoſt him 

Alberto. Fear keeps me back. 

Polidor. How' ſhall I begin? 

Alberto. What ſhall I fay ? 

- Polidor. He's in a great paſſion. 

Alberto He changes colour. 

Polidor. I ſee, ſignior Alberto, by the trouble that 
appears in your eyes, that ag know already-what brings 
me to this place. 

Alberto. Alas ! yes. 

Polidor. You might well be Gyrpriz's at the news, 
and I could ſcarce believe what I juſt now heard. 

Alberto. I ought to bluſh with ſhame and confuſion. 

Polidor. I think ſuch an action culpable, and don't 
pretend to excuſe the guilty. | | 
Alberto. Heaven pities a miſerable ſinner. 

+ Polidor. That's what ought to be conſider'd by you. 

Alberto. One ſhould be Chriſtian like. 

Polidor. That's moſt certain. 

Alberto. Mercy, for heaven's ſake, mercy, ſigniot 
Polidor ! 

Polidor. 
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- Polidor. 
Alberto. 
feet. 
Polidor. 
you. 
Alberto. 
Polidor. 
- Alberto. 
Polidor. 
Alberto. 
Polidor. 
Alberto. 


action. 


Polidor. 


ſame. 


Alberto. 


'Tis I who now implore it of you. 
In order to obtain it, I caſt myſelf at your 


I ought rather to be in that poſture than 


Have ſome pity on my_misfortune. 
After ſach an injury I am the ſuppliant. 
You break my heart with this goodneſs. 
You confound me with fo much humility. 


Once more pardon. 


Alas! do you pardon. 
I'm under a . deal of gef for this 


And I am touch'd to the laſt degree by the 


I preſume to conjure you not to let it be 


made public. 


Polidor. 
Alberto. 
Polidor. 
Alberto. 


Alas, ſignior Alberto! I wiſh nothing elſe. 
Let us preſerve my honour. 

Oh! yes, I'm diſpos'd to do't. 

As to the money you muſt have, you your- 


ſelf ſhall determine it. 


Polidor. 


I would have no more of your money but 


what you pleaſe yourſelf: of all thoſe concerns III 


make you 


maſter, and I'm above meaſure content if 


you can be ſo. 


Alberto. 


ſweetneſs ! 


Ha what a God-like man! what exceſs of 


Polidor. What ſweetneſs i in yourſelf after ſach a mil- 


fortune ! 
Alberto. 
P Hlidor. 
Alberto. 


VI. 


May you have all things prove proſperous. 
May heaven preſerve you. 
Let us embrace like brothers, 
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Polidor. I conſent to't, with all my heart, and am 
much -rejoiced that all's ended in CREE | 

Alberto. I thank heaven for't. 

Polidor. Pray don't counterfeit any thing, your re- 
ſentment gives me room to fear; Lucilia having com- 
mitted a fault with my fon, al as you are powerful 
both in wealth and friends —— 

Alberto. yt what do you talk of faults, and Lu- 
cilia? 

Polidor. nt let us not begin a uſeleſs diſcourſe, 
I own my ſon is greatly to blame in the affair, nay, if 
that will be any caſe to you, I'll own that he alone is 
in fault; that your daughter had too refin'd a vir- 


tue to have ever made this diſhonourable ſtep, without 


the inſtigation of a wicked ſeducer : that the traitor has 
betray'd her innocent modeſty, and thus deſtroyed the 
expectation of your conduct. But ſince the thing is 
done, and according to my wiſhes, a ſpirit of good-na- 
ture has join'd us in agreement, let us have nothing of 
it over- again, but repair the offence by the ſolemnity of 
a happy alliance. 

Alberto aſide.] Oh heavens ! what a miſtake 3 is this ! 
what do I hear? I fall here from one trouble into an- 
other as great. In theſe different tranſports I know 
not what to anſwer, and if I ſpeak a word, I'm afraid 


of confounding myſelf. 


Polidor. What are you thinking of, ſignior Alberto? 
Alberto. Nothing. Let us defer, pray, our confe- 
rence for a while: a ſudden illneſs ſeizes me, which ob- 


| liges me to leave you. 
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S CEN E V. 
r O L I D oO alone. 


I CAN look into his ſoul, and read what Aiftarbs 
him, and though his reaſon guided him at firſt, his diſ- 
pleaſure is not yet quite appeas d. The image of the 
affront returns to him, and he endeavour'd; by leaving 
me, to diſguiſe the trouble he was tortur'd with. I take 


part in his confuſion, and his grief touches me, A lit- 


tle time mult ſettle his mind: ſorrow too much reſtrain- 
ed caſily redoubles. O here's my young fool, who gives 
us all this trouble. | 


SCENE VE. 
POLIDOR VALER E. 


- PO LIDO OR. | 
I N ſhort, young ſpark, your fine behaviour” grieves 
your poor old father every moment: you act ne won- 
ders every day, and we never hear of any thing elſe. 
Valere. What do I act every day, that's ſo very exi- 
minal? By what do I fo much merit a father's diſ- 
pleaſure ? BY - 
Polidor. I am a ſtrange man, and of a terrible hu- 
mour, to accuſe ſo wiſe and peaccable-a child. Why, 
he lives like a ſaint ; and is in the houſe at prayers from 
morning to evening. To ſay that he perverts the or- 
der of nature, and turns day into night, O! 'tis a 
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grand deceit ! That he neither regards father or kindred, 


8 upon tu enty occaſions ; horrible falſity ! That he vas 


very lately match'd 'to the daughter of Alberto, by a 
ſtol'n wedding, without fearing the mighty diſorder that 
would follow: they take him for another, fure! The 
poor innocent creature does not ſo much as know what I 
mean! Oh! thou raſcal, whom heaven has ſent me 
for my puniſhment, wilt thou always follow thy own 
imaginations ? and ſhall I never fee thee do one wiſe acti- 
on before my death ? Exit. 
Valere alone, muſing.] From whats can this ſtroke 


-proceed ? my perplex'd mind can find none to imagine it 


of, but Maſcaril : but he'll ne'er confeſs it to me; I 
muſt make uſe of ſome addreſs, and curb myſelf a l- 
tle in my juſt paſſion. 


* 


SCENE VII. 
VALERE MAS CAR II. 


VAL ER X. | 
MASCARIL, my father, whom I juſt now ſaw, 


- knows all our affair. 


Maſcaril. Does he know it ? 
Valere. Yes. | 
Maſcaril. How the duce RY he wk it ? 


Valere. I don't know one on whom to fix my conje- 


Cure; but in ſhort, the buſineſs has had ſuch ſucceſs, 


that I have all the reaſon in the world to be tranſport- 
ed: he has not ſaid a croſs word to me upon't ; he ex- 
euſes my fault, and approves my flame, and I ſhould be 
glad to know who could be capable of making him ſo 
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very tractable. I can't _— to thee the ſatisfaction 
it gives me. f 8 1 er 28588 
Maſcaril.* And what woull you ſay to mes, Sir, if it 
was I who had procur'd this good fortune for you? 
Valere. Good, good, you would * yourſelf, one 
by it, I ſee. 
Maſearil. *Tis I, I tell you, 


conſequence for you. 
Valere. But is it ſao without a Jeſt 2) ＋ 14 
Maſcaril. The duce take me if I jeſt, and if it tha not 
thus. 


Valere e his ſword.] And may he take me, if | 
thou does not this moment receive-the juſt reward for it. 


Maſcaril. Hah ! what now, Sir? I bar ſurprize. 
Valere. Is this the fidelity you; promis'd me? With- 
out my counterfeiting, you would never have own'd.the 
trick, which I juſtly imagin'd you had iplay'd me, 
Thou raſcal, whoſe tongue has been too able to provoke 
my father againſt me, and i ruin me; thou ſhalt 
die without ſaying another word. 


Maſcaril. Hold, my ſoul is not in a good 5 


for death. Pray now ſtay, and ſee the ſucceſs» this ad- 
venture will have. I had good reaſuns which made me 
reveal a marriage, which you yourſelf could ſcarce con- 
cal : 'twas a piece of policy, and you'll find that the 
iſe will condemn the fury you are in, Why. ſhould 
you vex yourſelf, if your deſires are fully. ſatisfy'd 
through my care, and an 0 be put to the en 
you were under? 
Valere. And what if all this talk of thine is ane 
but flams ? 
_ Maſearil, Why then you'll have time ouch rokill 
1 


I. that your father 
| knows it from; and who have produe d this favourable 
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me. But in ſhort, my projects may prove effeftual ; 
heaven will do for it's own, and you'll be content in 
the end, and thank me for my good conduct. 
Valere. Well, we ſhall fee. But Lucilia — 
Maſcaril. Hold, here comes her father. 


ALBERTO, Mann MASCARIL 


5 LI ER To not ſeeing Valere. 


T HE more I recover from the perplexity I was in 
at firſt, the more I find myſelf diſturb'd at this ſtrange 
ſtory, which gave ſuch a dangerous change to my fear ; 
for Lucilia maintains that tis all a jeſt and has talk'd 
to me in a manner that has taken away all ſuſpiĩcion.— 
Ha! Sir, is it you whoſe notorious boldneſs makes a 
jeſt of my honour, and invents this baſe ſtory ? 

Maſcaril. Pray, ſignior Alberto, make uſe of a little 


ar" > 


more gentle tons; and done 2x0 angry with bog | 


in- law. 
Alberto. Ho-] ad dees raſcat ? you look as if 
you mov'd the ſprings of this machine, and were che 


firſt inventor of it. 


Naſcaril. I fee nothing here to put you in a paſſion. 
Alberto. Do you think it right, pray, to defame my 
daughter, aud to bring ſuch a ſcandal on a whole family? 
© Maſearil.” He's ready to do your will in every thing. 
Alberto. What would I have him do but tell the 


truth? Tf he had any inclination for Lacilia, his pur- 


fait of her ſhould have been honourable and handſome ; 
he ſhould have apply'd to her on the fide of duty, 
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| and ſhould have aſk'd her father's leave, and not 


have had recourſe to this baſe contrivance, which gives | | 
ſuch a ſenſible ſtroke to modeſty. 1 
Maſcaril. What! is not Lucilia under Ai ties to | 
my maſter ? E 
Alberto. No; raſcal, nor ever ſhall be fo. . 
| Maſearil. Softly ; if tis true that this thing i is done, | 
will yon approve of that ſecret chain? —_— 
Alberto. And if it is certain that it is not ſo, wilt | 
thou have thy bones broke ? | 
Valere: Tis cafy, Sir, to n it appear to. you 
that he ſays true. 
Alberto. Good, there's another, a windy * of 
ſuch a man. O what impudent Hars 
Maſearil. As F am a man of honour, *tis 6 as I fay. 
Valere. What could be our aim in making you be- 


pick-pockets in a fair. 
Maſcaril. But let us come to the proof, and with- 


out quarrelling, call out Lueilia and let her ſpeak. 

Alberto. And what if ſhe contradicts you ? 

Maſcaril. She'll not do it, Sir, I aſſure you, Pro- 
miſe but your conſent to their love, and I'll expoſe my- 
ſelf to the ſevereſt puniſhment if ſhe does not with her 
own mouth confeſs to you, both the faith ſhe has engag· 
ed, and the ardour that urges her. 

Alberto. We muſt ſee this buſineſs out. 

[Goes to knock at his door; 

Maſearit to Valere.] Come, all will go well. 
Alberto. Ho! Lucilia! a word with you. 
Valere to Maſcaril.] I fear 
Maſcaril. Fear nothing. | 
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heve it? | 
Alberto aſide.] They e oa nate thi | 
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SCEN . 
'LUCILIA, ALBERTO, VALERE, MASCARIL. 


1 Mas c A1. | 

SIGNLOR Alberto, be ſilent at leaſt. In ſhort, 
madam, every thing conſpires to your heart's happineſs, 
and your father being inform'd of your love, leaves 
you your huſband, and confirms your vows; provided, 
that baniſhing all frivolous fears, a word of acknowlege- 
ment from you confirms what we ſay, 

Lucilia. What does this confident raſcal ſay to me: 
_. Maſcaril. Good, I'm already honour d with a fine 
title. ' vii | 
Lucilia. Let us know a little, Sir, what fine frolic 
was the cauſe of this gallant ſtory that has been ſpread 
about to-day. 

Valere. Pardon me, charming creature ; but my ſer- 
vant has been babbling, and J find our marriage is dil 
cover'd againſt my will. 

Lucilia. Our marriage! 

Valere. Tis all knoun, ere Lucilia, and to en- 
deavour to diſguiſe it is all in vain. a 
Lucilia. What! the ardour of my paſſion has made 
you my huſband, has it? 

Foalere. Tis a happineſs which ought to make 2 a 
thouſand jealous :/ but I impute this ſucceſs of my love 
much leſs. to the ardour of your paſſion, than to the 
goodneſs of your foul. I know that you have reaſon to 
be angry; that it was a ſecret you would have hid, and 
I myſelf have reſtrained the violence of my tranſports, 


THE AMOR OUS QUARRET; 153 
that 1 might not violate wm en probibition 31 


but =: '1 
- Maſcaril, Well, ves mas «got eule. 
deed. $6. 

+ Eucilia, Was . an 3 3 to this 2 , 
Dare you maintain it in my very preſence, and think 
to obtain me by this fine ſtratagem? O the pleaſant 
lover! whoſe gallant paſſion would wound my honour! 
becauſe it could not gain my heart, and would move 
wy father, by the ſtrength of a fooliſh ſtory, to mar- 
ry me by way of reward to one Who loads me with, 
diſgrace. Though even every thing contributed to 
your paſſion, my father, deſtiny; and my own inclina- 
tion, I'd ſooner fee the light no more than be join'd to 
one that thought to obtain me in this manner, Be 
gone, for if my ſex could with deceney break out into 
violence, I would mr you er aht it was to treat 
me thus. 

Valere to Naftali. J. 1 0 over vim n us, hey. anger 
can't be appeas'd. 

Maſcaril. Let me ſpeak to her. Hark'e, madam, to 
what good pray-is all this grimace now? what's your 
meaning ? and what capricious tranſport makes you thus 
obſtinate agaialt your own wiſhes ?- If your father was a 
paſſiqaate man, good; but he ſuffers reaſon to govern 
bim, and he himſelf told me that a confeſſion would 
gain his affeion for you. I believe indeed | you feel 
lome little ſhame to make a free acknowlegement of 
the love that you have yielded to; but if it has loſt you 
a little liberty, all's adjuſted again by a good marriage; 
and though they may reproach the flame that conſumes 
you, the miſchief is not ſo great as if you had murder d a 
man. People know that fleſh is frail ſometimes, and that a 
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maid is neither ſtock nor ſtone. - You were not the fiſt, * 
that's certain, and won't be the laſt, I dare believe. 

- Lneilia. What! can you hear this inſolent talk, _ 
Hot ſay a word to theſe indignities ? | 

Alberto. e e eee bedr 
puts me quite beſide myſelf. 

Maſcaril. I ſwear, 8 v ought 20 ave c. 
feſs d all before now. 10 

Lucilia. Confeſs'd what? 

MNMaſcaril. What? hg har bas enden e 
maſter and you; a fine jeſt indeed?! | 
Lucia. And what has paſe'd, * monſter, : 
between your maſter and'I? 

MNMaſcaril. You ought, I think, . 
more news of that than I; and this night was too ſweet 
a one to you, nnn 
mory of it ſo ſoon. | 

Lucilia. This is — too much, father, from an 

impudent footman. * 


* 


SCENE 2 


| ALBERTO, VALERE, MASCARIL. 


ran 


| 1 THINK ſhe gave me a box on the ear. 

1 Alberto. Be gone, raſcal, villainz her hand has 
1 done an action upon thee which her father praiſes her 
| Maſcaril. And notwithſtanding that, may the devil 
| take me this inſtant if . 
moſt ſure. 


: you ? 
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Adberto. And notwithſtanding that, may I loſe an 
ear if you carry on this impudenee mach further! 


- Maſeartt. Shall 1 bring two witneſſes to juſtify me ! 


Alberto. TY CG n r ſervants to cudgel 


Maſcaril. Their report ought. to wake mine credible. 
Alberto. Their arms may make up for the impotence 
of mine. 


Maſtaril. I tell you that Lucilia'behaves thus out of 


baſhfulneſs. 


Alberto. I tell yon that IF have reaſon for all this. 

Maſcaril. 7 CE EEE IT 
vener ? 12236 F-:. 32561 
Alberts. Do you kaow Net inn ay oy exect- 
tioner ? 

Maſcaril. And Simon the aber formerly fo much 
follow! ®  . 7 A; 

Alberto. And w Söder ſet! ws in ado middle of the 
market ? 1 | 004 qe, | 
MNlaſcaril. Younl ſee this marriage confirm'd by them. 


Alberto. You ſhall ſee your deſtiny finiſh'd by them. 
Nlafcaril. It was — cor ef took n N 


their troth. | 
Alberto. "Ip theſs who all try revenge me on 
thee. 
. Maſearil. And theſe oe fv them e thi 
promiſe. 
Alberto. And theſe eyes ſhall fre thee ke a foing, 
Maſcaril. And, for a token, Lucilia had a * 


veil on. 


Alberto. And, for a token, one an 


in your forehead. 


Maſcaril. O! obſtinate old man 
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Alberto. O curſed raſcal! you may thank my age, 
which makes me incapable of puniſhing the affront you 
have given me upon the ſpot ;, but thou ſhall loſe no- 
thing of it but the waiting for it, I promiſe thee, 


SCENE XI. 
V LER E. MASCARIL, 


1; Me 4 VALERA x. | 

80H dun das Meng that you was to procure - 

Maſcaril. I underſtand, at half a word, hat you 
mean; every one is arming againſt me; I ſee cudgels 
and gibbets preparing for me on every ſide: therefore 
that I may be at reſt from this extreme diſorder, III 
go and caſt myſelf headlong from a rock, if in the de- 
ſpair with which my heart is incens'd, I can meet with 
one that is high enough to pleaſe me. Farewel, Sir. 
Valere. No, no, your flight is in vain, if you do 
die, I expect it ſhall be in my ſight. 4 
- Maſcaril. I can't die when any body looks at me; 
and by that means my death would be delay'd. 

Valere. Follow me, traitor; follow me; my inrag'd 
kts will ſhew thee if 'tis a jeſting matter. 

Maſcaril. Unhappy Maſcaril ! to what evils doſt thou 
fee thyſelf condemn'd to-day far another's treſpaſs. 
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Ke 
ASCANIU,S FR OS I N A. 
F ROSIX A. 

T is a vexatious accident. | ; 

1 Aſcanius. Ah, my dear Froſina, fate has abſo- 
lately concluded my ruin : this affair, now tis come to 
the pitch it is, will certainly not ſtop there; ;. 'twill g 
through with it; and Lucilia and Valere, ſurpriz d at 


the novelty of fach a myſtery, will one day ſearch f in- 
to theſe obſcurities, by which means all my projects will 


. 


prove abortive, ', For, in ſhort, whether Alberto has 


part in the ſtratagem, or he himſelf be deceiv'd with 
the reſt of the world, if it ever happens that the diſco- 
very of my condition ſhould put into the hand of others 
all the wealth he has engroſs'd in bis own, judge vou 
whether he'll have cauſe to endure my preſence ; his in- 
tereſt being deſtroy'd, will leaye me to my real birth; 
his tenderneſs. is over, and whatever ſentiment my lover 
might then have of my ſtratagem, would he own a girl 
for his wife, whom he would behold without the ſup- 
port either of family or fortune ? | 

Froſina. I think. this is reaſoning right ; but the 
refleftions ſhould have come ſooner : who has hid this 
light from you till now? There was no need of being 
a great conjurer, to ſee from the firſt moment of your 
deſign upon him, all that your genius never found out 
'till to day. The action ſpoke it; and ſince I have 
known it, I could never foreſee any better iflue it could 
have, 
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Aſcanius. What muſt I do at laſt? my trouble can- 
not be equall'd; put yourſelf © in an place, and give me 
ndvice.; . * 

Froſina. If I take your place, twill belong to you 
to give me advice upon this dicgrace: for now I am 
you, and you are me; counſel me, Froſina, in the 
condition I am in, what remedy to think of; tell ms, 
I beg you. 

Aſxanids. Alas! don't treat it with raillery ; tis 
taking but little part in my piercing forrow to laugh, 
when you ſte the terms I am on. 

Froſina. Aſtanius, Fam very ſenſible of your ſor- 
row, and would do all I-poffibly could to bring you out 
of it: but what can 1 do afterall? I fee very little 


- HIelihood of burn this affair to the” wüde of 


your love. 
Aſcanius. If nothing can kelp me, I muſt die. 


Froſina. Lack- a-day, tis alway time enough for that; 
A8 a remedy to be found whenever one An 
and one ought to make uſe of it the lateſt one can. 
Aſcanius. No, no, Frofina, no; if your propitious 
counſel does not conduct my deftiny amongſt theſe pre- 


eipices, I abandon myfelf wholly to deſpair. 


* Frofina. Do you know my thought? I muſt go ſee 
there — But here comes Eraſtus, who may diſturb us: 


we may talk of this buſineſs as we walk; come let us 


retire. 


, 
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AGAIN, repulsd? © ert 
Gros- Renard. Never was e leſs hearkes's 

to: ſcarce had I endeavour'd to inform her that you 


deſir'd a moment's converſation with hey, but ſhe an- 


ſwer'd haughtily, Go, go; I value him as much as F 
do thee ; tell him he may walk off; and upon this fine 
ſpeech d ber fits From me, and went on: Mari- 
netta too, with a diſdainful phiz, and a be gone, Jubbardly 
foot-fellow, left me planted” there as her miſtreſs did: 
fo that Po pt rangers” have aan 
ene another with. 

Eraftus. Vograteful creature! sid enn b much 
haughtineſs the ſpeedy return of a heart juſtly provok'd ! 
What! is the firſt tranſport of a paſſion, hieb had fo 
much the appearance of being abus'd, unworthy of ex- 
cuſe? And onght my lively love to have been inſers 
fible in that fatal moment to the happineſs of a rival? 
Would any other not have done the fame thing in my 
place, or been lefs furpriz'd at fo much boldneſs ? Am 
I too late in leaving my Juſt ſuſpicions ? I have not 


waited for proteſtations on her part; and though no- 


body can yet tell what to think of it, my impatient 
heart yields all it's glory to ber; it endeavours to ex- 
cuſe her, and can ſhe ſo little perceive the greatneſs of 
my paſſion through this profonnd reſpect? So far from 


confirming my ſoul, and furniſhing it with arms againſt 
the alarms a rival tries to give it, the ungrateful wo- 
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man abandons me to my exceſſive jealouſy, and refuſes 


- avs aa meſſage, writing, or ſpeech», Ah ! an affection 


has certainly very little violence that's capable of re- 
membering fo ſmall an offence ; and tis diſguſt, which 
is ſo ready to arm itſelf with rigour, ſufficiently diſo- 


vers to me the bottom of her heart, and what value 


now all that her caprice has flatter'd my paſſion with, 
ought to be to me. No, 1-intend: to be no longer en- 
gaged to a heart where I perceive I have ſo little ſhare; 
and ſimce ſhe ſhews fuch an extreme coldneſs whether ſhe 


keeps one or not, III do the ſame. s 5 


Gros Renard. And fo will I: let us both be n 
and put our love in the liſt of old ſins ; we mult learn 
how to live with this wavering ſex, and make them 
feel that we have ſome courage. He that will bear their 
contempt will be ſure to have it; if we had the wit to 
ſet a value upon ourſelves, the women would not be ſo 
very haughty: O how inſolent are they through our 
fault! I would be hang'd if we ſhould not fee them 
cling about our necks more than we defired, if it was 
not for thoſe ſervile ſubmiſſions which moſt men, now- 
a-days, continually ſpoil them with. 

Eraſtus. For my part, contempt ſhocks me above 
any thing; and to puniſh hers, by one as great, I am 
n to cheriſh a new paſſion in my heart. 

Gros-Renard. And III perplex myſelf no more about 
women; I | renounce. them all, and believe, in good 
troth, that you would do very well to do like me: for 
look, woman is, as one may ſay, maſter, a certain ani- 
mal hard to be known, and whoſe. nature is greatly in- 
clined to miſchief ; and as an animal is always an ani- 
mal, and will never be any thing but an animal, though 
it's life laſted for an hundred thouſand: years ; fo, with- 
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out raillery, a woman is always a woman, and will ne- 
ver be any. thing but a woman, as long as the world 
ſhall endure. Whence it came that a certain Greek 
author ſays, that her head might paſs for the moving 
ſand: for pray mark well this reaſoning, which is moſt 
weighty : / for as the head is the chief of the body, and 
as the body without a chief is worſe than a beaſt; if the 
chief has not a good argeement with the head, ſo that 
every thing is not well regulated by it's compaſs, we ſee 
certain confuſions ariſe : the brutal part then endeavours 
to get rule over the ſenſitive, and we ſee one pull 
one way, the other another; one calls for ſoft, the o- 
ther for hard ; in ſhort every thing goes it knows not 
how : this is to ſhew that here below, according to in- 
terpretation, the . head of a woman is like a weather- 
cock on the top of a houſe, which turns with the firſt 
wind; wherefore couſin Ariſtotle often compares her to 
the ſea, whence it comes to paſs that people ſay, that 
there is nothing in the world ſo unſtable as the waves; 
or by compariſon, for compariſon makes us comprehend 
a reaſon diſtinctly. and we ſtudious ls love a compa- 
riſon much better than a ſimilitude: by compariſon then, 
if you pleaſe, maſter, as we ſee that the ſea, when a 
ſtorm riſes, begins to foam, the wind blows and rages, * 
billows againſt billows make a horrible confuſion, and 
the ſhip in ſpite of the mariners teeth, goes ſometimes 
down to the cellar, and ſometimes up into the garret : 
ſo when ſhe is fantaſtical in her head, one beholds a 
tempeſt in form of a violent ſtorm, which will break out 
by certain -— words, and then a — certain wind, which 
by — certain waves, in — a certain manner, like a heap 
of ſand — when — In ſhort woman is worſe than the 
devil. 1 
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Eraſtas. Very well argued. 
. - Gros-Renard. Pretty tolerable, thanks to my ſtars; 
but I ſee them, Sir, We Stand firm, be 
_ fare. 
Eraſtus. n Wan pain about it. 


Gros-Renard. I am ſtrangely afraid that her eyes 
N cliach your chain again. | 
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Funn E RAS TUS, MARINE TTA, 
| GR O3-RENARD. 


| MARINETTA.!' 

| 1'$E® bia there yet: but don't yield. 

| Fergie dhe eee eee 

point. | \ 

Mlarinetta. He comes to us. EP 

Eraſtas. No, no; think not, madam, that J return 

again to talk to you of my paſſion ; it is all over; I'm 

reſolved to cure myſelf, - and know very wall thaw reve 

my heart has poſſeſſed of yours. So conſtant an anger 

2 © for the ſhadow of an offence has too plainly diſcovered 

| your indifference to me, and F ought to ſhew you, that 

| _ contempt is above all things touching to generous minds. 
It own that my eyes have obſerved in yours, charms 
which they never found in any others, and the rapture 
which my chains gave me, would have made me pre- 
fer them to proffered ſeeptres : yes, my love for you 
was undoubtedly extreme, I lived wholly in you; and 
Pi even own that after all, perhaps, I ſhall ſtill have 
difficulty enough to diſengage myſelf, notwithſtanding 
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the affront : it is poſſible, that notwithſtanding the cure 


] am attempting, my heart may, for a long time, bleed 


with this wound, and that, freed from a yoke which 
was the cauſe of all my happineſs, I ſhall reſolve never 
to love again. But in ſhort, it is no matter, and ſince 
your hatred drives away a heart as oft as love brings 
it back to you, this is the laſt importunity that you Fall 
ever have from my rejected addreſſes. 

| Lneilia, You may make the fayour " complete,” Sir, 
and ſpare me this laſt too. 

Fraſtus. Well, madam, very well, you ſhall be fa- 
tisfied : I here break off all acquaintance with you, and 
break it off for ever, fince you will have it ſo; and 
may 1 loſe my life when T again defire to cn 
with ycu! 

Lneilia. So much the better; youll oblige me. 

Eraſtus. No, no, don't be Amid that 11 falſify my 
word; had F a heart fo weak as not to be able to ef- 
face your image, be aſſured that you ſhall never "ve 
the advantage to ſee me return. | 

Lucilia. It would be much in vain if you did. 

Eraſtus. I would ſbeath my ford in my breaſt Woald 
I be ever guilty of ſack exceſſtve mearmeſs as to 3 
again after this unworthy treatment. 

Lucilia. Be it ſo; let's talk no more of it then. 


Eraſtus. Les, yes, let's talk no more on't; and to | 


cut off here all ſuperfluous wrangling, and give you '# 
certain proof, ungrateful woman, PIt for ever throw off 
your chain, PII keep nothing which may renew an 
image which it is neceffary for me to efface from my 
mind. There is your picture; it preſents to the eye a 
hundred bright charms which you are miſtreſs of, but it 
conceals underneath them an hundred as monſtrous 
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faults ;- and in ſhort, obo yrs Mtn F reſtore 


you. "954 
4 Gros-Renard. Good. T ' ' #&$d 


Lucilia. And, to follow yg deſign of — 


every thing, there is the diamond which ae forc'd me 
8 | | 
Marinetta. vw well. -. 
Eraſtus. Here's likewiſe a bracelet of yours. 
Lucilia. And this agate is yours, which you made 
me put in a ſeal. 
| | Eraſtus reading. 
Jou love me with an extreme love, Eraſtus, and 
« want to know my heart: if I don't love Eraſtus ſo 
* much, at leaſt I love that Eraſtus ſhould thus love 


« me.” * Lvciia, 


You aſſure me by this that you approve of my ſervice ; 
it is a falſity worthy of this * 
[Tears the letter, 
* L uucilia reading. 
*«* Pm ignorant of the deſtiny of my ardent love, and 
„ how long I ſhall ſuffer ; but this I know, beauteous 
© charmer, that I mall always love you.” | Ex asTvs. 


This aſſures me of your love for ever; both the hand 


and the letter told a lye. Chews the letter. 
Gros-Renard. Go on. 
Eraſtus. 3 is yours ? decks ſame tore 
tune. 
Mlarinetta to \ Lneilia. J Be firm. 
. Lucilia. I ſhould be forry to ſpare one en 
_ Gros-Renard to Eraſtus.] Don't have the laſt. 
MNlarinetta. Hold out bravely to the end. 
Lucilia. Well, there's the reſt. 


: # 5 + dt & 5 
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Eraſtus. And, thank heaven, here's all. ap fray 


deltroy d, if I don't keep my word. 


Lueilia. Confound me, heaven, if mine is ena 
Eraſtus. Farewel then. 
Lucilia. Farewel then. 
Marinetta to Lucilia.] It goes well. 
Gros-Renard to Eraſtus.] You triumph. 
Marinetta to — men remove out of his 
ſight. 
Wen to Exaſtus, ] Retire, | "alter this bold 
ſtroke. 
Narinetta to Lucilia.) What do you ſtay for now? 
Gros-Renard to Eraſtus.] What would you have 
more ? | 
Eraſtus. Ah! Lucilia, Lucilia! a heart like mine 
will regret this, and I know it well. 
Lucilia. Ah! Eraſtus, Eraſtus! a heart like yours 
may be eaſily repair'd by another. 
Eraſtus. No, no, ſearch every where, yon will ne- 
ver find one ſo paſſionately fond of you; I aſſurè you. 
I don't ſay this to move you; I ſhould be in the wrong 


now to form any ſuch deſire; my moſt ardent reſpects 


were not able to oblige you, you had a mind to break 
with me; I muſt think of it no more: but no- body af- 
ter me, whatever they may pretend, will ever have ſo 


tender a paſſion for you. 


Lucilia. When ane loves ole. one treats them 
otherwiſe, one makes a better judgment of their perſon. 
Eraſtus. When one loves people, one may have 
one's mind ſeiz d with jealouſy upon ſtrong appearances ; 


but then when one loves them one can't in effect reſolve 


to deſtroy them, and that you have done. 


Lucilia. Pure jealouſy is more reſpectful. 
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Eraſtus. We ee a 
offence. 


in love. 
Eraſtus. No, Lucilia, you never lov'd me. 
Lucilia. Oh! that torments you much, I ſuppoſe; 
it would have been far better, perhaps, for my life if 


1 But let us leave this ſuperfluous talk; I don't ſay 


what my thoughts are upon it. 
| Eraſtus.. Why? | 
Lucilia. Becauſe we break off acquaintance with one 
another, and this is not a proper ſeaſon I think for it. 
Eraſtus. Do we break off acquaintance ? 
Lucilia. Yes, to be ſure ; why is it not done? 
Eraſtus. And you fee it with a * mind. 
Lucilia. Like you. 
Eraſtus. Like me? 


Lucilia. Tis certainly weakneſs to let people ſee 


that we are griev'd at the loſs of them. 

Eraſtus. But tis you, cruel woman, that would have 
it ſo. : 
Lucilia. I? 9a; hls pon ade bed. fully . 
ſoly'd upon't. 

Eraſtus. I? I chought T bad giyen you great ple 
fare in it, 

Lucilia. No, you had ehe ive youre? Gi 
faction. 


gain; if quite provok'd, as it is, it would beg pardon 
Lueilia. No, no, don't do it; my weakneſs is too 
great, I ould be afraid 1 might too ſoon gra your 
requeſt, | 
Eraſtus. Oh! you cannot too ſoon grant it me, nor 


Lucilia. No, your beart, Eraſtus, was not naeh 


Eraſtus. But if my heart ſtill deſir d it's poiſon a- 


ave 


* 
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can L. upon chat fear, too bon aſ it. Conſent to it, 
madam ; ſo pure a flame ought to remain immortal for 
your own ſake. In ſhort I aſk it; pray grant me this 


obliging pardon. 625.34 0 


Lucilia. * me home. 


SCENE. IV. 
MARINETTA, GROS-RENARD.. 


$44 MARINETT A, 
O H! cowardly creature 8 
Gros-Renard. Oh I weak courage 


MNlarinetta. I bluſh with indignation. 
Gros-Renard. I ſwell with rage : mend imagine that 


II yield thus. 


Marinetta. And don't you think to find ſuch, a dupe 
in me. 

Gros-Renard. Come on, come on, * ſee the eſſects 
of my wrath. 

Marinetta, You miſtake us for another; you have 
not to do with my filly miſtreſs. Conſume that fine 
phiz that's yet to make us in love with his hide] Should 
I be in love with that puppy's face of thine? I hunt 
alter thee! Faith, you ſhall ſquander away girls 
like us. 

Gros-Renard. Ay, do you take it thus ? Here, da 


there's your fine gallant point, and half-penny ribband 


without your ſeeking it in that manner : it ſhan't have - 
the honour of being on my ear any more. 
Marinetta, And to ſhew thee that I deſpiſe thee, there's 


— 


168 THE AMOR OUS QUARRET. 


thy half-hundred of Paris-needles which thou - one me 
yeſterday with ſo much bragging. 


- © Gros-Renard: And take thy knife too, a thing moſt 


rich and rare; it coſt thee —— when chou made me 
à preſent of it. * 
Marinetta. Take thy ceiſſars with the braſ chain. 


Gros-Renard. I forgot the piece of cheeſe you gave 


me the day before yeſterday, here; I would I could 


bring up the broth you N * eat, that I might have 
nothing of yours. 

Marinetta. I have none of 21 * about me 
now, but I'll throw every one of them into the fire. 

Gros-Renard. And do you know what 1 ſhall do with 
yours ? | 
Marinetta, Take care you never come begging to me 
again. . 6,5 
Gros-Renard. To cut off every way of being recon- 
cil'd, we muſt break a ſtraw ; a ſtraw broken concludes 
an affair between people of honour. Noue of your ſheep's 
eyes; I will be angry. 

Marinetta. Don't ogle me; I'm too much provok'd. 
 --Gros-Renard. Here break; this is the way of never 
recanting again; break; do you laugh, you jade 

Marinetta. Yes, you make me laugh. 

' Gros-Renard. Plague take your grin | there's all my 
anger dulcify'd already: what ſay you to't ? Shall we 
break, or ſhall we not break ? 

Marinetta. As you will. 

Gros-Renard. As you will. 

Marinetta. As you yourſelf will. 

Gros-Renard. Can 9 conſent never to have me 


love you? 


Marinetta. I? what you pleaſe. 
Gros- 


ny 


we 


me 


N ä iy 
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SGtos-Renard. S rr] | 


_ Marinetta. III ſay nothing | 

1 Gros-Renard- Nor I neither * Kare uten 
Marinetta. Nor II. Aan nat! 
Sros-Renard. Faith we had N ho aver. * 
grimace; ſhake hands, I pardon Qbbwd. 


Marinetta. Aud 1 forgive you. | 

Gros-Renard A me! how I'm bagkch 4 to Fs: 
charms! . 

Marinetta. What a fol is Marinetta when her Gras- 
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MASS ARI I. 


W U EN darkneſs reigns through all the town, 11 

get into: Lucilia's chamber, quoth my maſter: 
go quickly, therefore and prepare the dark-Janthorn and 
neceſſary arms for by and by. When he ſaid theſe 
words to me, I thought it ſounded as if he bad ſaid, Go 
quickly and get a halter to hang thee with. But come 
on, maſter; for in the aſtoniſhment which ſuch an or- 
der threw me into at firſt, I had not time to be able to 
anſwer you: but I'Il talk with you now, and confound 
you too; therefore defend yourſelf well, and let us rea- 
ſon without noiſe: would you, d'ye ſay, go and fee 
Lucilia to-night 7 Les, Maſearil. And what d'ye think 
to do? The action of a lover who would be fatisfy'd. 
The action of a man who has very little brains to 


. 


go and riſque his hide without any occaſion. But do 


you know what motibe induces me to this deſign 2 Lu- 


cilia is anger d. Well, ſo much the en for her. But 
 Voikh H 
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love Will have me to graſp hos.” But Love is à fool, 4nd 


Joöòn't know what he ſays. Will this love, pray, guard 


us from an enrag'd rival, or father, or brother? Doſt 
thou think any of them intend to do us miſchief? Yes, 
indeed, I do think fo ; and eſpecially this wal. What- 
ever happens, Maſearil, what I truſt to is, that we ſhall 
go well arm'd, and if any body quarrels with us we muſt 
have a ſkirmiſh. Ay, but that's what Four fobtman 
does not in the leaſt pretend to: I ſkirmiſh ! Lord! am 


I Roland; maſter, or ſome Ferragus. ' You know me 


little. When I conſider, I who am ſo dear to myſelf, 
that two fingers breadth of cold iron in this body would 
be enough to ſend a poor mortal to his grave; ,I am 
diſguſted with this ſtrange method; but thou ſhalt be 
arm'd cap-a- pe. $o much the worſe, I ſhall be leſs 


nimble to get into the wood; and beſides, there's no 


armour ſo well join'd, which a villanous poltt may tot 
ſlip into. Ob! at this rate thow'lt- be poſted for 2 
coward, With all my heart, provided I can but al- 


ways move my chain. At table you may count me 
for four, if you will; but you muſt count me for no- 


thing, when fighting's in the caſe: in ſhort, if the o- 
ther world has charms for you; for my part I think 
the air of this very ſweet : I am not very hungry after 
death or wounds, and you ſhall play't the fool r [ 
aſſure you. | 


SCENE II. 
VAI E R E. MAS CAR II. 


I NEVER had a more uneaſy day: the ſun ſeems 
to have * himſelf, aud he has fuch a courſe to run 


11 
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yet, before he reaches his bed, that 1 believe he'll ne'er 
accompliſh it: his ſlowneſs makes me mad. 

 Maſcaril. And this eagerneſs is to go in the dark, to 
run a groping after ſome ugly incumbrages—— You 


fee Lucilia is obſtinate in her repulſes —— 


Valere. Make no ſuperflicus harangues to me now: 
were I ſure to meet with a hundred deadly ambuſtades, 
yet I feel ſuch cruel torment from her anger, that Pl 
either appeaſe it, or end my wy. n a thing reſolv- 
ed on. | 
Maſcaril. I approve this tripe; but the miſchief 
is, Sir, that ve mult get in Tecretly. | 
- Valere. Very wel. MR 

Maſcaril. And Lam afraid I ſhall do you | ſome hurt. 

Valere. How ſo ? c 
 Maſcaril. I'm tormented to death with a cough; the 
impertinent notſe'of which will occaſion your being diſ- 
cover'd : every moment = COU; ] ns ſee what a 
puniſhment tis. 

Valere. This diſtemper will 80 of, take but ſome 
juice of liquoriſh. 

* Maſcaril. I don't think 'twill go off, Sir. I mould 
be overjoy'd to go along with you, but I ſhould be mo- 
rally griev'd, if T ſhould be the cauſe of any reer s 
happening to my dear maſter,” 
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Aru RAPIERE, en : 


RAPIERE, 
STR," I was juſt now Kindly inform'd that Eraſlus 


is greatly enrag'd againſt you, and that Alberto talks 
T H 2 
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likewiſe. of breaking the bones of your. Maſcaril on ac- 
count of his daughter, 

. Maſcaril. I? I fond or nothing in all this conful- 
on. _ What have I done, to have my bones broke? am 
I guardian then of the virginity: of all the girls in the 
town, that I'm thus threaten'd ?;. bave I any power o- 


ver temptation ? and can I help it, a if their 
heart prompts them: 


Valere. Oh! they'll not be 0 miſchievons.. as they 
ſay ; and Eraſtus won't have ſuch a great bargain of us, 
whatever fine heat his love may have rais'd in him. 

Rapiere. If you ſhould have any occaſion, my arm's 
entirely at your ſervice ; you know of old that I'm a 
ſtaunch blade. 
Voalere. „ e Mr. 3 Th 

Rapicre. I have likewiſe two friends I can give you, 
who are men that will draw upon all comers, and on 
whom you may ſafely rely | | 
" Maſcaril. Accept of them, Sir. 

Valere. Lou are too complaiſant. 

Rapiere. Little Giles might have likewiſe aſſ ſted us. 
if a ſad accident had not taken him from us. It was a 
great pity, Sir l a man of ſervice too! You know the 
trick juſtice ſerv'd him: he died like a Caeſar, and when 


the exccutioner broke him on the e Le could not 


make him let ſlip a word. 

Valere. Mr, Rapiere, ſuch a man as that ought to be 
lamented ; but as to your guard, I thank you. 

Rapiere. Be it ſo; but be inform 'd char he ſeeks you, 
and may prove a ſcurvy match for you. © 

Valere. And I, to ſhew you, how much I fear him, 
will myſelf, if he ſeeks me, offer him what he demands; 
and w:ll immediately $9 through a all the town accompani- 
ed by him alone. 


8 N 
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MASOAAI LT. TS; 
WHY, Sir, will you tempt heaven! what preſum- 
ption is this! Lack-a-day ! you ſee how 7 threaten 


us. How on every ſide— * 
Lalere. What are you locking at there? . 144 4 


Nlaſcaril. I ſmell a cudgel that way: in ſhort, if my 


prudence is now to be truſted to, don't let us be ſo ob- 
ſtinate nete HEH nn — 
ourſelves up. | 

 Valere. eee ee e, 
poſe ſuch a baſe action to me? Come along, and with- 
out more words reſolve to follow me. 


 Maſcwil.: Ales, Six ny dearinaſies, ike in en 


one can die but once; and 'tis ſot ſuch a long time 
. Valere, I ſhall knock thee: o' the head, if I hear any 
more: here comes Aſcanius; let's leave him; we muſt 
learn what fide he'll reſolve. to take: however come a- 
long with me,. os houſe hu 
ſhall want to fight with. 

| Maſcaril./ I have no great itching for it: curſe on 
love, and thoſe curſed wenches who will be taſting it, 
and then look as ann in en 
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SCENE V. 
ASCANIUS, FROSIN A. 


Asen 
, Ts u really wos. Froſins, and don't I dream ? * 
tell me the whole exactlix. 
Froſina. You'll know F 
de patient; theſe ſort of accidents are commonly but 
too often repeated from time to time; *tis enough for 


you to know that after this will which requir'd a boy 


to be born to make it ſtand good, the laſt time Alberto's 
wife was with child ſhe was deliver'd of you, and ſhe 
_ . having long before underhand concerted her deſign, 


chang'd you for the ſon of Agnes, the noſegay-woman, 


who gave you as her own to my mother to nurſe : this 


Ittle innocent being ſnatch'd away by death, ſome ten 
months after, Alberto being abſent, the fear of her huſ- 
hand; and maternal love gave occaſion to a new ſtrata- 
gem: - his wife then ſecretly took her true daughter a- 


gain,” you was chang'd into him who ſupply'd your 


place, and the death of that fon which was taken into 


your family, was diſguis'd to Alberto for that of his 


devzhter. Here's the myſtery of your fortune clear'd 
up, "which your pretended mother has hitherto conceal- 


ed: ſue gives reaſons for it, and may have others, 


whereby her "intereſts were not all yours: in- ſhort, 
this-viſit, from which I had ſo little hopes, has been of 
morc ſervice to your love than could have been imagin- 
ed: this Agnes diſowns you, and the revealing this ſe- 
eret became neceſſary on account of your other affair: 


\ 


10 
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we have both of us inform'd your father of it: a letter 


of his wife's has confirm'd the whole; and puſhing our 
point yet farther} a little | good fortune being join'd to 
our cunning, we have ſo well adjuſted the intereſts of 
Alberto and Polidor, and unfalded the myſtery: to the 
latter ſo very gently, that we might not make things 
appear too terrible at firſt, and in a word, to tell you all, 


fo prudently led his mind; ſtep by ſtep, to an agcommo- | 


dation, that he ſhews, as much deſire as your: father bl 
confirm the knots, which your levity ty'd. 


Aſcanias. Ah, Froſina! what joy do you lead me 


into, and what do I not owe to your fortunate care 
Froſinar Moreover, the good man is in a humour to 

make himſelf merry, MD ANI. 
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70115 OR. ASCANIUS, FROSING. 
l TIS 


e . 


cob hither, daughter, — al? | 


ted me; I know the ſecret which this habit conceal'd ; 
you have done a bold action, wherein you have diſcover» 
ed ſo much wit and contrivance that I forgive it you, 
and think my ſon will be happy when he ſhall know the 
object of his love. You are worth a whole world, and 
I'll aſſure him fo: but he's here, let us be merry upon 
the adventure: go and bring all your people quickly. 
Aſeanius. To obey you, Sir, ſhall be the firſt com- 


pliment I make you. 


H 4 


2976 THE | AMOR OUS QUARK BL, 
1 & 1423133 Tory b* ceo wy. de chad 5y „ 
IDN Ws 2 * 


8 C E * E VII. 


22 OLIDOR, VALERE, MASCARIL 
Te "ade Stole Fi 1 
\DISGRACES ne 6ftes reveal'd by heaven: T have 
dream d to-night of pearls e n and run 28% 

Sir; this dream caſts me down. 
Valere. Cowardly raſcal ! | 

Polidor. Valere, a combat's coming on wherein all 
your valour will be neceſſary to you. 
Muaſcaril. And will no- body ſtir to hinder people from 
cutting one another's throats * For my part, I would 
willingly: however, Sir, if any fatal accident ſhould 
happen * Capri e your Gp, ere 2455s 
for it. 

Polidor. No, no, in this caſe T riß him on ef 
to do what he ought. 

Maſcaril. Unnatural father ! - | 

Valere. This ſentiment, Sir, ſhews you to be a man 
of courage, and I revere you for it. I might have of- 
fended you, and am to blame to have done all this with- 
out a father's conſent; but whatever diſpleaſure my 
fault might give you, nature always ſhews itſelf moſt 
powerful; and you do what is truly honourable in not 
being willing that . . of n ſhould ere 
me more. f 

Polidor. Tbey WT me juſt now- afraid * his 
threats; but things have fince chang'd their face: and 
you'll be attack'd by a ſtronger enemy, | without being 
able to fly from him. 


& 4 
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Maſcaril. Is there no way of accommodation ? 
Valere. I fy Gow him? pa ren And who 

can this be? 
Polidor. Aſcanius. ann 
Valere. Aſcanlus J oni eee III. 
Polidor. Tes, you'll ſee him Apbat preſently. 
Valere. He, who has faichfully promils'd to ſerve 
ny 0 2 
| Polidor. © Ves, tis he who intends en a ſtroke 
with you; and is reſolved that à fingletconibat,” it the 
field _ honour oe; you, ſhall determine your 
8 . +994] Ile i Hants een eee 
Wee He's a Freaks man; endes that mn 
rous hearts don't refer te p- the SIE 
other people. - 13 [ 1 11 
Polidor. In ſhort, + mn e os nhl} 
the reſentment of which! appear'® t& me very "reaſons 
able; ſo that Alberto and I have agreed that you ſhall 
give Afeanius ſatis faction for this injury: but that it 
ſhould be publicly, and without any _ in the or- 
mality requiſite in ſuch a caſe” þ 
Valere. en Hos: wal out of « harden 
Mats eye: | 1 145431 43 
Polidor. \Lacilia Wet mee and ke, 
demns Von: and the better ito prove your ſtory to be 
falſe, is reſolv d that the Amr de P. A before 
your on sse. Ide 25 l ee 
Valere. Hah! this is à piece of Apes ſuffcĩent 
to enrage me: ſhe has loſt then all ſenſe, faith, con- 
ſcience, and honour. 
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I SCENE VIII. 


ALBERTO, POLIDOR, LUCILIA, ERASTUS, 
"VALERE, MASCARIL. 


© $ s | , ; 
- > Ts A #þ 14444. 11 6 1 3 »# Wal „„ 


1 


II where are-the combatants ? they are bring - 
ane) have. you prepar d the courage of yours? 
_ +» Valere,. Yes, yes; here, I am ready, ſince you will 
8 And if I have at all found cauſe to he- 
ſitate, a remainder. of reſpect made me do it, and not 
dhe valour of the arm which oppoſes me. But Im 
urg'd too far, that reſpect is at an end; my mind is re- 
ſfolv'd on the utmoſt entremity; and ſuch a ſtrange per- 
fidy appears, that my love muſt boldly revenge itſelf, 
LTo Lucilia.} Not that this love pretends any more to 
vou; all it's flame is reſoly'd into the heat of wrath, 
and when I bave made your ſhame public, your guilty 
marriage ſhan't in the leaſt diſturb me. Go, this pro- 
ceeding, Lucilia, is odious © ſcarce can I believe it from 
the report of my eyes; *tis ſhewing yourſelf an enemy 
10 all modeſty, and yon ought to die for ſhame. 

„ Lacilia. Such talk as this might concern me, if I had 
not one at band bo revenge my \ cauſe. Here comes 
Aſeanins, he'l be able, without much trouble, to make 


ö 
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| SCENE THE, LAST. 
"ALBERTO, POLIDOR; AsCANtvs, LUCILIA, 


'  ERASTUS, VALERE, FROSINA, "MARINET- 
h .T A, GROS-RENARD, MASCARIL. 


8 VALER E. 

HE ſhall not do it, though he join'd twenty other 
arms to bis on. I am ſorry he defends a guilty ſiſter, 
but ſince his error makes him quarrel with me, we'll 
give him ſatisfaction, and you too, my brave Amazon. 


Eraſtus. I ſhould have been concern'd in this; but as =. 


Aſcanius has taken the affair upon himſelf, I'll have no- 
thing more to do with it, but leave it to him. f 

Valere. Tis well done; prudence 1 is always ſcaſony. 
7 r een 

Eraſtus. He'll give us all ſatisfaction upon you. 

Valere. He? 

' Polidor. Don't deceive yourſelf in the affair, you 
don't know yet what a ſtrange young fellow Aſcanius is, 
| Alberto. He's now ignorant of it; but he'll make 
him ſenſible of it in a little time. | 
Vialere. Come on then, that he may make me ſen- 
{ible of it now, | 

Marinetta, What publicly ? 

Gros-Renard. That would not be we” 

Valere Do you make a jeſt of me? III break the 
head of any one that laughs. But let us ſee the end. 

Aſcanius. No, no, I'm not ſo miſchievous as they 
make me; and in this adventure wherein I am intereſted - 
for * one, * ſee my weakneſs diſcover'd more 
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than any thing elſe. Heaven who diſpoſes of us did 
not give ane 2 heart to hold, aut againſt you. but reſcry- 
ed it an eaſy conqueſt to you to finiſh" the fate of Luci- 
lig's brother. Les, far. -from, boaſting the power. of bis 
arm, Aſcanius comes to receive death from von; nay, 
„ would gladly die, if his death could conduce to your ſa- 
tisfaction, by giving you a wife in the preſence of all this 
company, who cannot juſtly belong to any one but you. 
Valere, No, the whole _ * * , and 
impudent tricks —— 15 
Aſcanius. Ah! Valere, Gulf me to tell yon, that 
the heart which is engag'd to you can be accus't of no 
erime againſt yo: her flame is always pure, and her 
conſtancy extreme; and I ke your own father him- 
ſelf to-witnels it LSS 
Polidor. Yes, fon, we have laugh 4 enough at your 
fury, tis now time I fee to mdeceive you. She to 
whom you are bound by-oath is conceal'T under the ha 
bit you there ſte. | An affair of money caus d this diſ- 
ie in her very infancy, which deceives fo many peo- 
ple; and love has lately caus'd another, which deceiv'd 
you, in joining their family to ours. Don't look round 
upon every body thus, I now make a ferious relation to 
von. Yes, in a word, tis ſhe, whoſe erafty addreſs 
obtain'd * your vows in the night under Lucilia's name, 
and who, by this contrivance, which none apprehended, 
has ſow'd fo much perplexity amongſt you. But fince 
Aſcanius now gives place to Dorothea, we muſt ſee all 
impoſture taken off of your love, and by an more * 
xnot ſtrengthen the firſt. | 
* Alberto. And this is actually the ſingle combat, which 
+ to repair your offence WET es, and which no edict has 
ever forbid. dd LSE N { (0 YVIIVI 40% 
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" Polidor. This event gives you confuſion ; but to 
de in vain for you to heſitate upon it. 
. Palere. Nd, Bb, ; Iwoult bot think of guarding my- 
ſeif againſt it. If this adventure ſurprires me tis a 
ſirprize that pleaſes me, and L find myſelf ſeia d at once 
wths wonder, PO e 4p * it lefg thoſe 
es | 2 
Alberto. That habit, ob 55e ewe A of 
any fine ſpeeches” y may make her. Let us go and 
put her on another, and in the een- time you ſhall 
know the particulars of this accident 
Valere. Pardon me, Lucitia, if my deceived a 
Lucilia, Tis an eaſy matter to forget that injury**® 
Alberto. Come; this compliment will do well at 
home, and we ſhall have leiſure _ of as to compliment 
one another. An Bi a7 398, 0 * 
Fraſtus. But in talking after this eee you don't 
conſider that there ſtill remans here what may cauſe 
ſtaughter: our loves are indeed crown'd, but who ought 
to poſſeſs Marinetta here, his Maſearil, or my Gros- 
Renard? This affair muſt be determin'd by bloodſhed. 
Maſcaril. Naw, naw, my blood fits too well in my 
body; let him marry her in peace, "twill be nothing to 
me. Conſidering the humour which I know my dear 
Mlarinetta is of, I won't hut the door againſt 
courtſhip. | . L 
Marinetta. And oſt then think I'll make thee my 
gallant? As for a huſband, 'tis no matter, we ought 
to take him ſach as he is, one don't there ſtand fo much 
upon ceremony; but a gallant ſhould be well made e- 
nough to make one's mouth water. 
Gros-Renard. Harkye, when marriage has join'd our 


hides, I inſiſt upon your being deaf to all ſparks. 


— 
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 Maſcaril. n mis 


alone? 


Gros- Renard. ven judge: right ; Pl have a virwou 


wife, or Vl make a bleſſed noiſe. | 
Mlaſcaril. Ah! lack-a-day, n 
n e . Theſe people who are ſo 
ſevere and critical Ne v uur; as — 
into pacific huſbands. 

- Marinetta. Well, well, dear buband, don't in the 
Jeaſt fear my fidelity, r will in -00.good with me, 
and I'll tell you all.. 

Maſcaril. 0b le prac! a butund e ern 
ſdant. T 
Marinetta. ne 

Alberto. The third time, I ſay, let us go home to 
eee eee +: 


7. 2 
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THE END. 
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Hake ao, Father of Cleanthes and Eliza, and in 
love with Mariana. 
ANSELM, Father of Valere and Mariana. 
CLEANTHES, Son of Harpagon, in loye with Mariana, 
EI ia a, Daughter of Harpagon 
Vier E, Son of Anſelm, in love with Eliza. 
MARIaNA, Daughter to Anſelm. 
FRosixA, a wotnan of intrigue. 
Mr. S1MON, a broker. 
Mr. JaMEs, Cook and coachman to Harpagon. 
LA Fre, Servant to Cleanthes. 
CLAUDIA, Servant to r . 
BRIN DAVOIN, 
L sch 4 


A Commiſſary. | 
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Wanne E LIZ A. 
| AV ALB ROB. 71 6 

"HAT, my charming Eliza, l 
ly, after the obliging aſſuranees you were ſo 
1 good as to give me of your fidelity? I ſee 
you ſighing, alas! in the midſt of my joy! Tell me, 
is it through regret that you have made me happy ? And 
do you repent. that engagement which the warmth of v7 
paſſion. has with difficulty fore'd from you? | | 
 Fliza. No, Valere, *tis not in my power nn 
of any thing I do for yon. I find myſelf drawn that way 
by a force too inchanting, and I am not able, evem to 
form a wiſh that what is done ſhould be undone. But to 

ſay the truth, the conſequence gives me ſome difquiet ; 
and T of loving — enn I 
ought to do. | wy 
( | Valere. Fy! Eliza: what can you fa in the kind- 

nefs you bear me ? 

Eliza. Alas ! a thouſand things at a time: * Naben 
ments of a father ; the reproaches of my family; the 
cenſures of the world; but above all, Valere, a change. 
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in your affection; that criminal coldneſs with which 
thoſe of your ſex moſt frequently requite the too warm 
proofs of an innocent love. 
; Valere. Ah ! do me not that wrong, to judge of me 

by others. Suſpect me of any thing, Eliza, rather than 
4 failure in my devoirs to yu. I lovg you too much 
for that; and my affeQtion to you ſhall be as laſting as 
my life. | 

Eliza. Ah! Valere, every body talks in, the ſame 
ſtrain; ail men are alike in their words; and tis only 
their adtions diſcover. them different. 

| Valere. Since our actions alone diſcover what we 
are, wait at leaſt then, to judge of my heart by them; and 
don't ſearch out crimes for me, in the unjuſt fears of a 
tormenting anticipation ; pr'ythee don't kill me with 
the ſevere ſtrokes. of a cruel ſuſpicion, but allow me 
time to convince you, by a thouſand and a thouſand 
proofs, of the fincerity of my paſſion. | 
Eliza. Alas! how calily do we ſuffer ourſelves to be 
perſnaded by thoſe we love! Yes, Valere, I look upon 
your heart as utterly. incapable of deceiving me; I be- 
lieve you love me with a real paſſion, and that you will 
ever be conſtant to me: I would not ſo much as doubt 
of this; and all that concerns me, is an apprehenſion 
of the cenſures which people may paſs on me. 
Valere. But why this uncaſineſs ? mr 
Eliza. I ſhould have nothing to fear, would all the 
nog look upon you with the ſame eyes that I do; I 


ned in eben 90 in dend every thing] do 


for you. My heart has your merit to plead for it's de - 


fence, ſupported by the aſſiſtance of that gratitude with 
which heaven has bound me to you. I call to mind 
every moment that aſtoniſhing danger which firſt gave 
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riſe to our mutual regard; that ſurprizing generoſity 
| which made you riſque your own life, to ſnateh ming 
from the fury of the waves ; that moſt tender concern 
which you diſcover'd'after you had dragged me out of 
the water; the aſſiduous homage of that ardent love, 
which neither time nor difficulties could: diſcourage, and 
which, making you negle& both kindred and country, 
detains you in this place, keeps your fortune ſtill dif 
guiſed in favour of me, and has reduted you for the 
ſight of me, to take upon you the employment of a do- 
meſtic of - my father's. All this has, undoubtedly, a 
wonderful effect upon me, and is ſufficient, in my eyes, 
to juſtify that engagement, which I prevailed upon my- 
ſelf to conſent to: but 'tis not enough, perhaps, ta 
juſtify it to others; 22288. 
into my ſentiments. | 

Valere. of all that you have mentioned, Nis only by 
my love that I pretend to merit any thing wich you z 
| and as to the ſcruples you have, your father bimſelf 
takes but too much care to juſtify you to all the world z 
his exceſs of avarice, and the auſtere manner with which 
he lives with his children, might authorize things yet mor 
ſtrange. Pardon me, charming Eliza, that I ſpeak of 
him in this manner before you ; you know that on this 
head one can ſay nothing good; but in ſhort, if I can, 
as I hope I ſhall, find my relations again, we ſhall have 
no great trouble to gain him on our fide. I expect 
ſome tidings of them with great impatience ; and if they 
ſhould ſtay much longer, I myſelf will go in ſearch of 


Eliza. Ah! Valere, ile” not bens I intreat you; 
think only how to work yourſelf into my father's fa - 
Your, r 
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+ Valere: You ſee how 1 go about ho and the artful 
compliance I was fore'd to make uſe of, to introduce 
myſelf into his ſervice; under what maſk of ſympathy 
and fimilitude of ſenriinents with his, 1 diſguiſe myſelf 
to pleaſe him; and what part T perpetually act with him 
in order to win his heart. I ſucceed in this affair to ad- 
miration, and find that to be in the yood graces of men, 
there's not a better way than to dreſs yourſelf out to 
their view, in their own inclinations, and to give into 
their maxims, to praiſe their foibles, - and applaud every 
thing they do. There is no need at all to fear over- 
charging our complaiſance; no matter whether the man- 
ner in whieh we play upon them be viſible, your ſlieſt 
people are always grand dupes on the fide of flattery; 
and there is nothing fo impertinent and ſo ridiculous 
which we may not bring them to ſwallow, when we ſea- 
ſon it with praiſe, ſincerity ſaffers a little by the trade 
I follow. But when we have need of men, we may rea- 
ſonably be allowed to ſuit ourſelves to their taſte ; and 
ſince we have no other way, but this, to compaſs them, 
it is not the fault oF thoſe 2 flatter, = of thoſe * 
will be flattered. 0 
Eliza. But why dhe you . alſo to gain my 
brother for a ſupport, in caſe the ſervant ſhould take it 
into her head to betray our ſecret? | 
Valere. There is no managing them both at once; 
the temper of the father, and that of the ſon, are things 
ſo oppoſite, that it is difficult to reconcile a confidence 
with both at the ſame time. But you, on your part, 
uuoill pleaſe to tranſact the buſineſs with your brother, 
and take the advantage of the friendſhip there is betv.1xt 
1 you two, to bring him over to our intereſts... Here he 
| comes. T'll ſtep aſide. Lay hold of this opportuwty 
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of breaking i to him; and let Kim ene 1 
affair than you ſhall think adviſable. | 
Eliza. I don't know whether I ſhall have the power 


to lay myſelf thus open to him 


1 


SCENE II. 
c LEANT HES, E LI Zz A. 
CE | 5 
I AM. very glad to find you alone, Gen ic gab 


_ was impatient to ſpeak with you, to Arent, a certain 


ſecret to you. 
Eliza. Here I am, een perfil to give you-the 
hearing. What is it you have to ſay to me ? 

Cleanthes. A world of things, ſiſter, comprehended 
in one word. I am in love. 8 
Eliza In love? 

cleanthes. Yes, in love: but, before I go any fave 
ther. I know that I depend on a father, and that the 
name of ſon ſubjects me to his pleaſure ; that we ought 
not to engage ourſelves, without the conſent of thoſe 
who gave us birth; that heaven has made them maſters 
of our yows ; and that we are injoined not to diſpoſe of 4 
ourſelves, but by their direction: that they, not being 
under the prejudice of a fooliſh paſſion, are in à condi- 
tion-of be ing impoſed upon, much leſs than we; and f 
ſceing better what is proper for us; that we ought rather 
to truſt to the eyes of their prudence, than to the blind - 
neſs of our paſſion; and that the heat of youth very 
often draws us upon dangerous precipices. I fay all this 
to you, filter, that you ſhould not give yourſelf the 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
' 
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trouble of ſaying it to me; for in ſhort, my love will 
ſuffer me to hear nothing can be ſaid ; W 
not to make me any remonſtrances. 

Eliza. nA — brother, with her 
you love? 

Cleanthes. mnie 6 4 K and 
eee eee 
ſuade me from it. 

Eliza. Am I. brother, ee e dee 
Cleanthes. No, ſiſter, but you are not in love; you 
are ignorant of that ſweet violence which the tender paſ- 
— paegrRr_ 21 afraid of your 
wiſdom. 

Eliza. row brother, — "hy ifie 
There ere no perſons but are deficient that way, at leaſt, 


once in their lives; and if I lay open my heart to you, 
7 hall perhaps appexr much [fs ale in your eycs the | 


yourſelf. _ 

Cleanthes. a þ would ba your . hs 
1 —.— 

Eliza. eee e und bel 
me who is the perſon you are in love with. 

Cleanthes. A young creature who lodges of late in 
this neighbourhood, and who ſeems to be made to in- 
ſpire all that behold her, with love; nature, my dear 
ſiſter, has form'd nothing more lovely; I was in tranſ- 


ports from the moment I ſaw her. Her name is Ma- 


riana, and ſhe lives under the direction of a good wo- 


man her mother, who is almoſt always ſick, and for 
whom this dear girl entertains ſentiments of friendſhip 


not to be imagined. She waits upon her, bemoans her, 
comforts her with a tenderneſs that would touch you to 
the very foul. She goes about every thing ſhe does with 
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an air theimoſt charming in the world; and there are u 
thouſand graces ſhine in all her actions; a ſweetneſs moſt 
winning, a good-nature all engaging, a modeſty ador- 
able. a — Ah ! iſiſter, I wiſh you had but ſeen her“ 

Eliza. 1 ſee à great deal of her, dear brother; in 
abet you've told me; and 'to. comprehend what 2 

it is ſufficient for me that you love her. . 

Cleanthes. I have learn'd, underhand, - that 2 are 
not in extraordinary circumſtances, and that their fru- 
gal management has much ado to ſpin out the ſmall 
matter they are poſſeſſed of, ſo as to anſwer all their ne- 
ceſſities. Imagine with yourſelf, ſiſter, what joy it 
muſt be to raiſe the fortune of a perſon one loves; to 
contribute in a handſome manner, ſome ſmall relief to 
the modeſt neecffities of a virtuous family: and think 
with yourſelf what grief it muſt be to me, to ſee that, 

by the avarice of a father, I am under an impoſſibility- 
of taſting this joy, and of diſcovering to this fair one 
any teſtimony of 2 2 

Eliza. Yes, N 1 Cufciently conceive what your 
concern muſt be. 

dag cr Ah ! ſiſter, it is greater than one can be- 
lieve : for in ſhort, can any thing be more cruel, than, 
8 rigorous cloſe-fiſted uſage with which we are kept 
under; that ſtrange barrenneſs in which we're made to 
ſtarve And what good will it do us to have means, if 
they don't fall 'to us but at a time when we are paſt the 
prime of enjoying them; and if I am fore'd, even 
for my neceſſary ſupport, to run myſelf in debt with 
every body about me; if you and T are reduc'd to hunt 
about daily for relief from tradeſmen, to be in a capa- 
city of tlething ourſelves with common decency ?* In 
ſhort, - I wanted to ſpeak with you; to help me ſound 
IA 
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my father upon my preſent ſentiments; and if I find 
he oppoſes. them, I am determined; to go elſewhere, 
with this lovely creature, and make the beſt of that for- 
tune which providence ſhall throw in our way. I'm 


ranſacking high and low to borrow money with this de- 
ſign; and if your affairs, ſiſter, reſemble mine, and it 
muſt be ſo that our father oppoſes our inclinations, we 
will even both leave him, and free ourſelves from that 
tyranny in which his inſopportable avarice has ſo * 
confin'd us. 5x5} THIS 7 d 

Eliza. It is very true, be gen us every dy more. 
and, more. reaſon to regret 0 en mother, and 
that —! , as wr} ©: 

Cleanthes. I i, his. voice: 1 us ſtep at a - 
ſtance a little, that we may thoroughly unboſom our- 
ſelves; and afterwards we'll join our forces, to make 
Bene eee ore rae: 


SCENE It 
HARPAGON LA LE C RR. 


| | HAAS ON nn 
HEN CE this moment, ddd no more 


, 1 March then, ſcamper out of my houſe, thou 


finiſh'd,, ſworn raſcal, thou true gallows- ſwinger. 


La Fleche. Never did I ſee any ching ſo villanous as 


this curſed old fellow; I'm of. opinion, 1 correcti- 

on, that he's poſſeſs; d. > tho | 
Harpagon. Doſt mutter between thy. teeth? 

14 Fleche, Why do yon dure me out thus ? + | 

' ;Harpagon. It well becomes thee, ſcoundrel, to; alk 


me 


— — 2 — 
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me reaſons, indeed! get out, quick, that I may not 
beat out thy brains. : 

La Fleche. What have I "ol to you? 
Hlarpagon. Done this, made me reſolve * ſhalt be 
gone. 

La Fleche. My maſter, n — hes given me or- 
ders to wait for him. 

Harpagon. Go, and wait for him in the ſtreet, and 
not in my houſe, planted bolt upright like a ſtake, to 
obſerve what paſſes, and make thy ends of every thing. 
I won't have eternally before my eyes a ſpy upon all 
my affairs, a traitor, whoſe curſed eyes beſiege all my 
actions, devour what I have, and ferret about in every 
corner to ſee whether there's any thing to pilfer. 
la Fleche. How the duce can any one contrive to 
ſteal from you? Are you @ man to be robb'd, who 
keep every thing under lock and key, and ſtand centi- 
nel day and night ? 

Harpagon. I will lock up e Lehink proper, 
and ſtand centinel as I pleaſe. Are not theſe a pretty 
parcel of ſpies upon me, who make obſervations upon 
every thing one does? [ Aſide.] I tremble for fear he 
has ſuſpected ſomething about my money. Don't you 
f.llow raiſe ſtories about that I have money hid in my 
houſe ? 

La Fleche. Have you money hid? | 

Harpagon. No raſcal, I don't fay fo. I ſhall run 
mad. I only aſk whether thou wilt not Arbe raiſe 
- a report that I have? 

La Fleche. Plague! what matters it to us that you 
have, or that you have not, ſince tis juſt the ſame 
thing to us? _ 

Farpagon. Ho! you turn reaſener, do you? I'll 
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28 give you a reaſom in at your ears. [Lifting up bie 


hand to give La Fleche a ou on the car.] Get ye 
hence, once more. 
a Fleche. Well, I'm a going. 

* Nays halt thou carry d nothing away from 
me ? | 
La Fleche. What ſhould I carry away from you? 

Harpagon. Come hither that I may avs ſhew me 
* hands. 

La Fleche. There. 
 Harpagon. 'T*other, 
La Fleche. T'other ? 

Harpagon. Les. 

La Fleche. There. 

Harpagon. Haſt thou crammꝭd nothing in here? 

[Pointing to La Fleche's breeches. 

La Fleche, Look yourſelf. 

Harpagon, feeling the knees of his breeches.] Theſe 
wide-knee'd breeches are proper receivers of ſtolen goods; 
and I wiſh ſome body had been hang'd- 
La Fleche aſide.] Ah! how richly does ſuch a fel- 
low as this deſerve what he fears! and what joy would 


it give me to rob him 


© Harpagon. Heh ! 
La Fleche. What ? 
Harpagon. What is it you talk of robbing ? 
La Fleche. I fay that you feel pretty well round a- 


bout, to ſee if I have robbed you. 


esu That's what I would do. 
[Feels in La Fleche's pockets. 


L Fleche aſe Pox take all ſtingineſs, and ſtingy 


curs. 
Harregon. How? ; what Thad ſay ? 


- 
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I Fleche. What do I ſay + | 
Harpagon. Yes. What d' yoga ange and | 


ſtingy curs ? 
| La Fleche: 1 iy „ ou take all nge and le- 
| d e mon | 
Harpagon, Whom 4 ye ſpeak of ? 
La Fleche. Of the 9 . . 


Harpagon. And who are thoſe ſtingy ? 
La Fleche. Villains, curmudgeons. 
Harpagon. But who do you mean by hands 
La Fleche. What is it you are uneaſy about? 
Harpagon. I am uneaſy about what I ought-to be. 
La Fleche. Is 4 it that you oe this I you to ſpeak 
of you? 

Harpagon. I believe what I believe ; ; but I have a 
mind you ſhould tell me whom you ſpeak to, when you 
ſay that. 

La Fleche. I ſpeak I ſpeak'—— to my cap. 

Harpagon. nenn ann 
thy crown. 

La Fleche. Will you 2 es 
vetons ? 
| Harpagon. No; wa Pl hinder thee from Og 
" af and being inſolent. Hold thy tongue. 

1 I La Fleche. I name no-body, | * 4 
Fs. Harpagon. A word more I'll break thy bones. | 
; La Fleche. If the cap fits any body, let him take tes 
1 Harpagon. Not done yet ? 
La Fleche. Yes, much againſt my will. 
1 Harpagon. Ha! hah! 
La Fleche. ſhowing him one of his waſte-coat poc- 
* Stay; here is one pocket more; are you ſutiſ- 
 ty'd? 
I > 
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- Harpagon. Come, give it * without the trouble 

of rummaging for it. | | 
La Fleche. What ? 

- Harpagon. What thou haſt took from me. 
La Fleche. I've taken nothing at all from you. 
Harpagon. Really ? 1 
La Fleche. Really. 

Harpagon. Adieu then, and el * with oe. 
La Fleche afide.] So; I am bleſſedly diſmiſſed. 
Harpagon. I charge it home upon thy conſcience, 


however. 


SCENE IV. 


HARPA. 6G. ON alone. 


* 


THERE is a raſcal of a valet, who is a conſtant 


vexation to me: I don't like to ſee ſuch a good for no- 


thing cur about me. In troth 'tis no ſmall plague to 


| keep a great ſum of money by one; and happy is he 


who has all his caſh at good intereſt, and reſerves nd 
more in his own hands than needs muſt for common ex- 
pences: one's not a little puzzled to find, in the whole 
houſe, a truſty hoarding- place; for your ſtrong boxes 


are, to me, very ſuſpicious places, and I would never 
truſt them. I look upon them to be mere - bait for 


thieves, and they are always the firſt thing they make 
an attack upon. | | 
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sc EN E v. 


HARPAGON, ELIZA and CLEANTHES 
talking e at the farther Je. of the ſtage 


HaRPAGON thinking bimſelf alas. S605 


I N the mean while I'm not'fiire-whether' I've done 
right in burying the ten thouſand erouns in my garden, 
which were paid me in yeſterday . Ten thouſand 
crowns in gold is a ſum ſufficiently ¶ Seeing the bro- 
ther and ſiſter whiſpering together.] O heavens! I have 
betray'd myſelf; my warmth tranſported me; I be- 
lieve I ſpoke aloud when I was talking to myſelf. [To 


Cleanthes and Eliza.} What's the matter? 


Cleanthes. Nothing, father. 

Harpagon. Have you been there any dme! 
Eliza. We were but this moment come hither. 
Harpagon. Did you overhear —— | 


CTCleanthes. What, father? 


* 
5 * 


Harpagon. What 1 br © 4 

Eliza. What migbt it be? 8 FOATT 4 
Harpagon. What 1 e Ad now a aaf · | 
Cleanthes. No. £ 

| Harpagon. You did, you did. 

Eliza. With ſubm.ifion we did not. 

| Harpagon. I ſee well enough you heard ſome few 
words. TI was diſcourſing to myſelf about the dificul- 


ty, now-a-days, of coming at money, and I was ſay» 


ing that happy is he who rer 8 n 


his houſe, 


Cleanthes. We were afraid of coming * to o you, for 
fear we ſhould — your | 5 
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Harpagon. I am very glad to acquaint you with what 
I faid, that you might. not take things, the wrong way, 
| -,1t-1 0442, eee who had ten 
thouſand crowns. | 
Cleanthes. We don't wy into your affairs, 1 
Harpagon. we Arx thoſe ten thouſand 
crowns. © © 941 1H 
Harpagon. "Ie would be Fine thing for me. 
— 1 ould fad nn uſe for them. 
Cleanthes. Pm of opinion that — © _ 
Harpagon. It would be of great glg to me: 
v3 Eliza. You are Ac; . 
Harpagon. And I ould make no complaints, 1 
do now, that the times are hard. | 
Cleanthes. Bleſs me father, you have no reaſon to 
complain; the world knows you have wealth ſufficient. 
Harpagon. How] I wealth ſufficient ? They that 
ſay it are liars: there zn wore falls, and they 
are raſcals who raiſe all theſe reports. 
Eliza. Don't put yourſelf into a paſſion. | 
Harpagon. *Tis ſtrange that my own children ſhould 
betray me, and turn my enemies 
Cleanthes. Is it er n. to tell . that 
you have wealth? 
Hlarpagon. Yes: dach kind of ealk, APE 
Heb it, — one of theſe days, 
of peoples coming to cut my throat, under the imagi- 
II eee eee a 
Cleanthes. What great expence am I at? 
Harpagon. What? is there any thing more ſcanda- 
Jous than that ſumptuous equipage with which you jant 
4 4 «1 | 
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it about town? I was ſcalding your ſiſter ; yeſterday, 
but this is (till ten times worſe. It perfectly cries to 
heaven for vengeance ; and were one to take you from 
head to foot, one might find enough to purchaſe au 
handſome annuity for life. I have told you twenty 
times, ſon, that all your ways very mueh difpleaſe me. 
you give furiouſly into the marquis; and you muſt cer- 
tainly rob me, to go dreſt as you do. 

Cleanthes. How, rob you ? | 1 0 

Harpagon.' How ſhould I know? Where can you 
get wherewithal to ſupport the n you live in? 

Cleanthes. I, father ? 'tis by play: and as I am ve- 
ry lucky, I lay ont all the money I win upon my back. 

Harpagon. Tis very ill done. If you have luck 
at play, you ſhould make good uſe of it, and put ous 
the money you win to honeſt intereſt, that you might 
find it another time. I ſhould be glad to know, with- 
out mentioning the reſt, to what purpoſe ſerve all theſe 
ribbons, with which you are ſo finely larded from head 
to foot; and whether half a dozen hooks and eyes would 
not be enough to faiten your breeches knees? What 
need is there to lay out money for pexukes, when one 
may wear hair of one's own growth, that coſts nothing ? 
III hold a wager that what in peruke, and what in rib- 
bons, there go at leaſt twenty guineas: and twenty 
guineas bring in, at leaſt, one pound thirteen ſhillings 
and eleven pence farthing per annum, at ee eight per 
cent. intereſt. 

Cleanthes. Very true. 

Harpagon. No more of this, let's talk of * * 
ſineſs. [Afide, ſeeing Cleanthes and Eliza making figns 
to one another.] Mercy on me 1 
14 
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ing ſigns to one another, to pick my pocket. [Aloud.} 
W bat mean thoſe geſtures ? | 

Eliza. We are bargaining, my brother and I, who 
ſhall ſpeak firſt; and we have each of us ſomething to 
fay to you. 

Harpagon. And I likewiſe have e to ſay to 


each of you. 


Cleanthes. Tis about marriage, father, that we have 
a deſire to talk with you. 

_ Harpagon. Iis about marriage that I want to diſ- 
courſe you. 

Eliza. Ah ! father. 

Harpagon. W hy that ah? is it the word, . 
or the thing that frights you? 

Cleanthes. Matrimony may be frightful in both re- 
ſpects, in the manner you may deſign it; and we are 
afraid our ſentiments may not happen to agree with 
your choice. 
HFlarpagon. A little patience. Don't fright your- 
ſelves: I know what is proper for you both; and you 
ſhall have no reaſon, either of you, to make complaints 
of any thing 1 intend to do. [To Cleanthes.] And to 
begin at the right end : have you ſcen, pray tell me, a 
young perſon whoſe name'is Mariana, who lodges not 


far from this place ? 


Cleanthes. Yes, father. 
Harpagon. And you, child ? 
Eliza. Pve heard ſpeak of her. 
Harpagon. How do you like this girl, ſon ? 
Cleanthes. She is a very fine creature. 
Harpagon. Her looks ? 
- Cleanthes. Ingenuous, and forightly. 
Harpagon. Her air and manner ? 
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Cleanthes. Admirable, undoubtedly. | 33 
Harpagon. Don't you think that ſuch a girl as, this 
ſuficiently deſerves to be 8 of ? 7 2 3 


Cleanthes. Ves, Father; | A 17 =” 43 
Harpagon. That this e ke a teſirad' act e 
Cleanthes. Moſt deſirable. 


Harpagon. That ſhe has all the appearance of mak- 
ing an excellent houſewife ? , 
Cleanthes. Without diſpute. 
Harpagon. And that a huſband aight live comfort- 
* with her? 
Cleanthes. Certainly: | | | 
Harpagon: There is a trifling Lifrculry in it: I am 
afraid ſhe has not ſo much money, as one might rea- 
ſonably pretend to. 
Cleanthes. Oh! Sir, money is no great matter, when 
the queſtion is about marrying a perſon of virtue. 
Harpagon. Pardon me, pardon me. But there is 
this to be ſaid for it, that if one does not find the rich- 
es anſwer one's wiſh, one may endeavour to make it up 
in ſomething elſe, | * 
Cleanthes. That is to be ſuppoſed. W 
Harpagon. In ſhort, I'm very glad to find you. chime 
in with my way of thinking: for her honeſt deport- 
ment, aud Cxeetneſs of temper, have gain'd my heart; 
and I am refolv'd to marry her, r I find aa has 
ſomething of a portion. nn 51.4 
Cleanthes. O heavens! + 73 
Harpagon. What now? ee 
Cleanthes. You are reſolv'd you ſay —— 

Harpagon. To marry Marianna. ee 
Cleanthes. Who, you? you? * 
Harpagon, Les, I, I. I. What can all this mean ? 

15 | — "bf 
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Cleanthes. A dizzineſs has Oo 6. of fo 
den, and III withdraw a little. 

Harpagon. *Twill be ſoon oyer, Go quickly i into the 
Ker eee n e amen 5 

821867 5 at 


SCENE VI. 


nan a * 7135. 


— 18103 971 7 pov oe + i 
eee 3 15 


' THESE are your flimſy beaux, ade no more 


Heart than chickens. This, daughter, is what I have 


reſolved in reſpect to myſelf. As to your brother, 1 
have pitch'd upon a certain widow for him, who was 
ſpoke of . e ee and for thes. Mage 
Inns Anda, ite rae 364 1 11 


Eliza. To ſignior Anſelm? 2, 19S 
'  Harpagon.' Les. A ſtay'd, prudent; hy wi. man, 


tendons oe and is reported to be 


very rich. 

Eliza curt'ſying.] I have no — to marry, 
"father, if you pleaſe. | 

Harpagon curt'ſying again.] And I've . 
\thar my lil girl, my precious, * marry, if it 


| . 


— again. I bag you: ken, father. 

Harpagon curt'ſying again. I . beg your pardon, 
daughter. 

Eliza. I am ſignior Anſclm's, moſt W ſervant. 
LCurt'ſying again.] * with your leave, I will not 


. , 


Harpagon. I am pour moſt humble: _ (cum · 5 


8 
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ing again.] But, with your leave, you ſhall marry him : 
this very night. E 
Eliza. This very night: 
Harpagon. This very night. : 

Eliza curt'ſying again.] This ean't be, father. 
Harpagon curt'ſying again.] T his mult be, . 
Eliza. No. 

Hlarpagon. Vos. 

Eliza. No, I tell you. 
Harpagon. Yes, I tell you. 

Eliza. An ieee e 
Harpagon. Tis a thing I will force you to do. 

Eliza. I'll ſooner make away with myſelf, than mar- 
ry ſuch a huſband. 
' Harpagon. You ſhall not make away with yourſelf, 
and you ſhall marry him. But ſee what aſſurance is 
here]! Did ever any ann ſpeak after 
this manner to a father? 


Eliza. But did ever any body ſee a flther marry his. 
daughter in this manner? 

Harpagon. *Tis a match to which there can be no 
objectiom; and I hold a wager all the world will ap- 
prove my choice. 

Eliza. And PI lay tht it can't be appror'd by any 
reaſonable perſon. | 

Harpagon. Here comes Valere : Nd you a mind that 
we ſhall make him a judge between us in this ns > 

Eliza. With all my heart. * 

Harpagon. But will you be determin'd by his judg- 
ment. 

Eliza. Yes. Il ſtand by whatever he Gar. 

e. Tis done. 
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SCENE VII. 
VALERE, HARPAGON, ELIZ2 4. 


HARRY AG ON. 
COM K hither, Valere, we have pitch'd u upon you 
to acquaint us who is in the right, my daughter, or I. 
Valere. Tis you, Sir, beyond all diſpute. 
Hlarpagon. Do png know very well what we are talk- 
ing about? 
Valere. No. But you can't be in the wrong, you 
are all reaſon. 
Ilarpagon. I Have a mind; this evening, to give her 
a man for a huſband who is equally rich and wiſe; and 
the baggage tells me to my face, that ſhe ſeorns to * 
him. What do you ſay to thats | 
| Valere.- What do I ſay to it? 
Harpagon. Yes. 
Valere. I. I — 
Harpagon.. What? 
 Valere. I fay that in the main, I am of your opini- 
on, and yeu can't poſſibly fail of being in the right. 
Pat at the ſame time, ſhe is not MINA in the 
wrong; and —— | | 
 Harpagon. How ſo ? ** Anſelm is a conſiderable 
match; he is a perſon of quality, ſweet- temper d, ſtay'd, 
dereet, and in great circumſtances, and who has no 
child left by his former marriage. Could ſhe be bet- 
ter fitted?” + | gf} H | 
Valere. That's true. But then ſhe might tell you, 
that this is hurrying matters ſomething of the faſteſt; 


* 


x | 
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and that ſome time, at leaſt, ſhould have been given, to 
try whether her inclination might reconcile itſelf with 
Harpagon. *Tis an opportunity which we muſt catch 


quickly by the forelock. I find an advantage here, 
Which I ſhould not find elſewhere ; and he engages him- 


ſelf to take her without a portion. 
Valere. Without a portion ? 
Harpagon. Yes. | 
' Valere; Oh! I ſay not a word mare. © You ſee Kate 
is a reaſon abſolutely convincing ; you muſt yield'to this. 
Harpagon. This is a conſiderable ſaving to me. 
Valere. Moſt certainly, this admits of no contradi- 
Aion. *Tis true, your daughter may repreſent to you, 
that marriage is a more important affair than people are 
apt to conceive; that 'tis a commencing happy or un- 
happy for life ; and that an engagement which is to laſt 
till death, ſhould never be made w ithout great EF We 
Harpagon. Without a portion. 
Valere. Lou fay right. That's what deci ite all, 
that's taken for granted. There are people might tell 
you, that, on ſuch occaſions, the inclination of a daugh- 


ter is, doubtleſs, a thing which ought to be regarded; 
and that this great diſparity of age, of humour, and of 


ſentiments, makes a marriage jet to N vexations 


accidents. 


F 


Harpagon. Without a es 1 
Valere. Oh! there's no reply to that. We very "well 
know it. Who the duce can ſtand againſt it? Not 


but that there are many fathers who would like much 


better to huſband well the ſatisfaction of their children, 


than the money they might give with them; who would 


never ſacrifice them to intereſt, and would ſtudy above 


every thing, to mix in a match that ſweet conformity, 


* 
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| and joy of it; and that | 

| ..  Harpagon. Without a portion. 

FVoalere. Tis true. That ſtops every mouth; Vith. 

gout a portion : ſhew me a w co withſtand fach an ar- 

. _ _gument as that? | 

5 Harpagon aſide, looking towards the garden .] Bleſs 
me! I think I hear a dog barking ; is it not ſomebody 
r [To Valere.] Do 
not ſtir, nr | 


"SCENE vt 
E L I 2 4A l. 


E TI 2 4. 
ARE yon in jeſt. Valere, to. talk to him as you do? 
Valere. Tis that I may not exaſperate him, and 


may compaſs my end the better. Directiy to fall foul 
on his ſentiments is the way to ſpoil all. There are 


ſome people mult be taken only the round-about way; 


1 tempers averſe to all reſiſtance; reſtif natures, that fling 
wy .againſt truth; who always ks obſtinately againſt the 
il right road of reaſon, whom you can never bring where 
Wa you would have them, but by winding them about. 
| Seem to conſent to what he hea. mind eo, you'l gain 
15 Your point the better; and — 
bf Eliza. But this marriage, Valere ? 

Valere. We'll ſtudy ſome way to break it off. 

Eliza, But what invention to find, if it muſt be cop 
. cluded this evening? | 
Voulere. You muſt deſire it may be delay d, and feign 
' ſome diſorder, . 


which continually maintains the honour, tranquillity, 


—— 


— 


_ 
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Eliza. But they'll diſcoyer the counterfeit, if they 


call in the phyſicians. 


Valere. You jeſt ſure ? Do they know any thing of 
the matter? Pooh! pooh! You may have what diſtem- 
per you pleaſe for all them; they'll find you regſons to 


account for the cauſe of it. 


SCENE IK: 
wo | 


HARPAT'ON, E LU 2 A4. VALERE. 


F 


HARPAGON' aſide, at L of he lag. 


TIS nothing, thank heaven. 
Valere not ſceing Harpagon.] In ſhort our laſt re- 


fort is, that flight will ſcreen us from every thing ; and 


if your love, fair Eliza, is capable of a firmneſs, ——- 
(Spying Harpagon. ] Yes, it is fitting that a daughter 


ſhould be obedient to a father; ſhe ought by no means 
to mind the make of a huſband ; - and when the ſubſtan- 


tial argument of without a portion offers itſelf, ſhe — 


to be ready to take any thing one will give her. 


Harpagon. Good. That was admirably ſaid. 
Valere. Sir, I aſk pardon, if I am a little warm, and 


take the liberty to talk to her in the manner I do. 


Harpagon. How ! I am charmed with it, and it is my 


pleaſure that you, take her abſolutely under your power. 


[To Eliza.] Nay, it ſignifies nothing to run away. TI 
give him the ſame authority over you that heaven has 
given me, and will have you comply with every ent 
he directs 

Valere to Eliza. ] After this, reſiſt my remonſtrances.. 


0 . 
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„ SCENE. X. 
WARPAGON VALERE 


* 4A LEXX. 
PLL follow her, Sir, and give her more of the ſame 
lectures. 
Harpagon. Do fo. You'll oblige me. Verily — 
Valere. It is good to keep a ſtrict hand over her. 
Harpagon. That is true. We muſt — 
Valere. Give yourſelf no manner of trouble, I think 
.1 ſhall bring it to bear. 
Harpagon. Do, do. I am going, to take a ſhort turn 
in the city, and ſhall be back again preſently. 
.. .\Valere going towards that fide of the ſtage where 
Eliza went off, and ſpeaking as to her. 
Yes : money is the moſt valuable thing in this world; 
and you ought to thank heaven for the worthy man of 
a father it has beſtowed on you. He knows what it is 


3 to live. When a perſon offers to take off a daughter 


uithout a portion, one ought to look no further. Rery 
thing is included in that. And, without a pbr tian, ſup- 
. plies the place of beauty, youth, pedigree, honour, wiſ- 

dom, and probity. 
Harpagon alone.) Ah! brave boy! This is ſpeaking 
* like an orator: happy is he who has ſuch a ſervant as 
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4c T iH. SEE NE 1 
CLEANT HES, LA FLECHE. 


C LE ANT HES. ET b 


EY! Mr. Raſcal as you are! Where have you 
been thruſting in your impertinent noſe? Did 
not I order you ? — | 

La Fleche. Yes, Sir, and I came here to attend you ; 
but your father, a moſt ungracious mortal, drove me 
out in ſpite of my teeth, and I ran the riſque of be- 

ing cudgeled. 

Cleanthes. How goes our affair 1 Things are more 
urgent than ever; and ſince I left you, I have diſco- 
vered that my father is my rival. 

La Fleche. Your father in love? 

Cleanthes. Yes; and I had all the difficulty in the 
world to conceal from him the diſorder which this news 
threw me into. ' | 

La Fleche. He dabble in love-affairs! What hy 
duce does he think of! has he a mind to put a joke 
upon the world? and was love deſigned for people of 
his make ? 

Cleanthes. It muſt needs happen, for my ſins, that 
this paſſion ſhould have got into his head. 

La Fleche. But for what reaſon do you make a 10 
ſtery to him of your being in love? | 

Cleanthes, To give him leſs ſuſpicion, and reſerve 
myſelf, in caſe of need, the eaſieſt means of breaking | 
off the match What anſwer have they made you? 

La Fleche. I' good troth, Sir, thoſe that borrow are 
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in a ſcurvy way; one muſt bear with ſtrange things 


when one's under neceſſity, as you are, of paſſing thro? 
the hands of a many-ſcrivener. 

Cleanthes. Won't the job be done at all then ? 
La Fleche. Pardon me. Our Mr. Simon the broker, 

who is recommended to us as an active, ſtirring fellow, 
tells me he has left no ſtone unturned to ſerve you, and 
proteſts that your looks alone have gained his heart. 
: Cleanthes. I ſhall have the fifteen thouſand livres 
then, that I aſk ? 4 
La Fleche. Les; but upon ſame trifling conditions, 
which it s neceſſary you ſhould accept, if you deſign 
matters ſhould do. 

Cleanthes. Did he bring you to the ſpeech of hin 
who was to lend the money? 

La Fleche. No truly, this buſineſs is not tranſaQted 
after that faſhion. He takes even more pains to be hid 
than you do, and here are myſteries much greater than 
you imagine. He would by no means tell me his name: 
and he is to be brought to an interview with you to-day 
at a ſtrange houſe, to be informed from yqur on mouth, 
of your ſubſtance and your family; and I make no man- 
ner of doubt, but the name only of your father will 
make things very caſy. 

Cleanthes. And chiefly my mother's being dead, 
whoſe jointure -no-body can hinder me of. 

La Fleche. Here are ſome articles which he himſelf 
Aictated to our broker, to be (ſhown you, before any 
thing can be done. 

On ſuppoſition that the lender ſees all bis ſecurities 
good, and the borrower be of age, of a family whoſe 
« eſtate is great, ſolid, and ſecure, clear and free from 


all incumbrances, a good, punctual bond ſhall be ex- 
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«.ecuted before a notary, the honeſteſt man can poſſibly 
« be had, and who, for that purpoſe, muſt be choſe by 


« the lender, to whom it is of the greateſt importance 
« that the inſtrument be rightly drawn up. 


_ Cleanthes. There is nothing to be ſaid againſt this. 


La Fleche. The lender, not to load his conſcience | 


« with the leaſt ſeruple, does not pretend to n 
his money at more than eighteen per cent.” 
Cleanthes. At eighteen per cent! O' my foul an 50 
neſt fellow ! There is no room to complain of this. 
La Fleche. That 4s true. 

- « But as the lender aforeſaid has not by him thefam 
« ua debate, and that to do the borrawer a favour, 
+ he himſelf is neceſſitated to borrow of another, on 
the foot of five per cent, it ill he but reaſonable that 
the ſaid firſt borrower pay that intereſt, withqut pre- 
* judice to the other as conſidering it is only to ob- 
lige him that ** . eee, 
« row this. 

Cleanthes. The devil ! What a Jew! What a Turk 
is here? It is above twenty per cent. 

La Fleche. Very true; that is what J Gd ATT 
beſt confider on it. 

Cleanthes. What wouldſt thou have me . 
I want money, and J muſt agree to it all. 

La Fleche. That very anſuer I made him. 

Cleanthes. Is there any thing more:? 

I Fleche. One ſmall article only. 

* Of the fifteen thouſand livres required, the . 
+ will not be able to pay in caſh more than twelve thou- 
«ſand; and as to the thouſand crowns remaining, the 
** borrower muſt take them ont in houſhald-ſtuf, furni- 


ure, and trinkets; of which follows the inventory, 
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bias which the faid lender has honefly putt the 
* moſt moderate price he poſſibly conld.” 
Cleanthes. What means all this? 
La Fleche. Hear the inventory. 
Imprimis, One ſtanding bed, with lace of point of 
* Hungary, handſomly ſow'd upon an olive-colour'd 


* cloth ; with fix chairs, and a counterpain of the fame, 
* all in good condition, and lined with a changeable | 
* taffety, red and blue. | 


tem, One tent-bed, of a good dry roſe-coloured 
*« ſerge, with the fringes of ſilk.“ | 
. Cleanthes. What would he have me do with this ? 

La Fleche. Hold. 

em, One ſhit of tapeſtry hangings, being the a 
* mours of Gombaut and Macaca. 

nem, One large walnut-tree table, with twelve co- 
* lumns, or turn'd pillars, drawing out at each end, and 
« fitted up with it's half dozen joint-ſtools under it. 

Cleanthes. *Sdeath what have I to do 

La Fleche. Have patience. 

Ttem, © Three large muſquets in-laid with mother of 

pearl, the reſts ſuited to them. 

Item, One brick furnace, with two retorts, and 
three recipients, very uſeful for thoſe who are curious 
« in diftillations. 

Cleanthes. I ſhall go mad. 

La Fleche, Gently. 

' Ttem, „One Bolognia lute, with it's complement of 


« ſtrings, or but few wanting. 
Hen, One fox and goole table, one cheſs board, 


* with the play of the gooſe, reſtored from the Greeks, 
very proper to paſs vary Moen time, when one has no- 
thing to do. 


J with the cruel intereſt he demands, but he muſt ſtill 


+ 
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Item, * One lizard. ſkin, three foot and a half, ſtuffed, 
„ with hay; a pretty curioſity to hang up at the he: 
6 of a chamber. 
„The total add being honeſtly wen E 
« four thouſand five hundred livres, is reduced, by the 
moderation of the lender, to the value of a thouſand 
„ fcrowns. 
cleanthes. A plague choke him with his moderation, 
for a ſcoundrel and cut-throat raſcal as he is! Was there 
ever ſuch extortion heard of! And he is not ſatisfied 


force me to take the. beggarly old lumber he has heaped 
together, at the rate of three thouſand livres? I ſhan't 
make two hundred crowns of the whole.;. and yet for all 
this, I muſt even reſolve to agree to his terms; for he 
is in a condition to make me accept any thing; the 
villain has me at his mercy. 

La Fleche. Sir, without offence, you are exactly in 
the high road which Panurge took to be ruined ; getting 
money advanced, buying dear, ſelling cheap, and cating 
your corn in the blade. 

Cleanthes. What wouldit thou have me to do? See 
what young fellows are reduced to by the curſed avarice 
of fathers! _ Can one be aſtoniſhed, afrer this, that their: 
children with them dead ? 

La Fleche. I muſt confeſs that yours would "ebay 
the calmeſt man in the world againſt his villany : I have 
not, heaven be praiſed, inclinations ſtrongly bent towards 
hanging; and amongſt my comrades, whom I ſee dab» 
bling pretty much in the finall-craft way, 1 have dexte- 
rity to draw my neck out of the halter, and diſentangle 
myſelf from all gallantries which taſte ever ſo little of 
the gallows ; but, to ſay the truth, he would even tewpt 
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me by his proceedings to rob him ; and 1 ſhould think, 
in robbing him, I did a meritorious action. 

Cleanthes. Give N e ae that I may 
look it over N 7 9 


SCENE II. 


HARPAGON, Mx.) SIMON, CLEANTHES, 
LA * at the farther "oy. of the _- 


Mu ain 2 $4 33 - HE. 


"YES, Sir, it is a young man in want Wee his 
dirs force him to take it up, and he'll ſtick at nothing 


-you preſcribe him. 


© Harpagon; But do you believe, Mr. Simon, there is 
no hazard run in this caſe ? And do yon know the name, 
the eſtate and the family of him you ſpeak for? 


Mr. Simon. No, I can't well let you thoroughly into 1 


that; and it was only by chance I was directed to him; 
but you you be made acquainted with every thing by 
himſelf ; "and his man aſſured me that you would be ſa- 

tisfied when you came to know him. All I can tell you, 
is, that his family is rich, that he has no mother, and 
that he will give bond, if you inſiſt upon it, that his fa 
ther ſhall dic before eight months are over. 

” Harpagon. That is ſomething, indeed. Charity, 


* 


*. Simon, obliges us sto gratify people when it is in 


- Mr. Aen. That's to be ſuppoſed. | 

La Fleche low to Cleanthes, ſeeing Mr. Simon.) 
What is the meaning of this? Oar Mr. io: forked 
courſe with your „ F | 
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TCleanthes low to La Fleche.] Can they have inform- 
ed bim who I am ? and doſt thou betray me? 
Mr. Simon to La Fleche.] Hah ! you are in mighty. 
haſte ! Who. told you this was the houſe ? [To Harpa- 
gon.] It was none of me, Sir, however, who diſcovered 
to them your name and your lodging; but in my opts 
nion there is no great harm in it ; they are diſcreet peo- 
ple, and here you may explain to one another. | 

Harpagon. How ! 

Mr. Simon pointing to Cleanthes.] This is the gen- 
tleman who would borrow the fifteen 2 livres of 
you, that I was ſpeaking of.” 

Harpagon. How, Sirrah, is it you that abandon your | 
ſelf to theſe culpable extremities ? 

Cleanthes. How, father, is it you that deſcend to 
theſe baſe actions? 

[Mr. Simon makes off, and LaFleche goes to hide himſelf. 


| 


SCENE III. 
HARPAGON, CLEANTHES. 


HARPAG ON, 
Is it you who would ruin yourſelf, by ſuch pakally 


borrowings ? ? 


Cleanthes. Is it you who ſeck to enrich yourſelf by 


ſuch villanous uſury ? 


Harpagon. Dar'ſt thou, after this, appear before me? 

Cleanthes. Dare you, after this, ſhew yourſelf to the 
world ? : 

Harpagon. Are you not aſhamed, pray, to deſcend to 
thele debaucherics : to run headlong into horrible ex- 
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pences, and ſcandalouſly ſquander that ſubſtance, which 
your anceſtors have amaſſed for you with the ſweat of 
their brows? _ 

Cleanthes. Don't you bluſh to diſgrace your rank by 
the trade you drive? to ſacrifice honour and reputation 
to the inſatiable deſire of heaping crown upon crown, 
and to ontdo, in point of intereſt, the moſt infamous 
ſubtilties that ever were invented by the moſt notorious 
uſurers? _ 

Harpagon. Begone out of E my ſight, raſcal, begone 
out of my fight. 

Cleanthes. Who think you is the greater criminal, 
he who hires the money he really wants, or he, forſooth, 
who pilfers the money he has no manner of uſe for? 

Harpagon. Hence, I ſay, and don't torment my cars— 
[Exit Cleanthes.] I'm not at all forry for this ad- 

venture, it will be a warning to me, to keep a ſtricter 
eye than ever upon all his actions. 


— 


E 
FROSINA, HARPAGON. 


*e FROSIN A, 
"SIR, | 

Harpagon.. Stay a moment, I'll come back and talk 
with you preſently — [ Aſide.] It is proper I ſhould 
make a ſhort trip to my money. 


SCENE 


wv. 
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ing) A mw E e H E FROSINA.. 
ro 28 NIE BF i | 
UE FL ECHE not ſecing Froſina. 

THE adventure is droll to the laſt degree. He muſt 
in have a large magazine of goods, in one place 
or other ;, for there is not one thing ia the — 
cer came to our knhowlege 1D 

Froſina. [Seeing him.] Had is it aw my yoor 
La Fleche.! how happens this meetings 

La Fleche. Hah ! hah! is it . Frofina ! | what 
have you to do here? | 
Froſina. What I do every hee elſe; to * the 
Go. between in affairs, make myſelf ſerviceable to peo- 
ple, and make the beſt advantage I poſſibly can of the 
ſmall talents I am poſſeſſed of. You know that in this 
world we muſt live by addreſs, and that heaven has 
giyen no other income but r e and n to * 
as Lam. 


La Flecke. Have 58 =P buſineſs with the . 
of this houſe ? 


Froſina. Yes, I'm ng a ſmall affair for bir, 
for which I expect a reward. . 

La Fleche., From him? Ay, faith, you'll be very 
ſubtle if you extract any thing from thence ; and 1 muſt 
tell you that money is wonderous ſcarce in this houſe. 

Froſina. There are certain * ices which are marvel- 
louſly engaging. | 
I Fleche. 1'm your: moſt obedient ; and yon don't 


as yet know ſignior Harpagon. Sig nior Harpagon is a 
1 K 
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| human oreature, of all human creatures the leaſt hy- 
ö mane; 2 mortal of all mortals, the haxdeſt, and moſt 
F cloſe-filted. There is tio. ſervice can puſh his gratitude 
to the extremity of unclenching his hands, Of praiſe, 
ö eſtcem, kindneſs in words, and friendſhip as much as you 
1 pleaſe ; but of money, not a ſous. There is nothing 
1 more dry and withered than his favours and careſſcs ; 
f and give is a word for which he has conceived ſo ſtrong 
| | - an averſion, that he never ſays, I give you a * 
i | morrow, but I lend you a good-morrow. 
Froſina. I'gad I've the art of milking men. Ive the 
| ' _  ſeeret of introducing myſelf into their affeftions ; of 
|| tickling their hearts, to find on which ſide they are the 
| molt ſenſible. | 
[ La Fleche. All ftuff here ! 1 defy you t6 welt the 
man we are ſpeaking of, on the fide of money. He is 
| 2 Turk on that head, but of a diſpoſition ſo Turkiſh, as 
| to make all the world deſpair; ye may burſt him be- 
| fore ye can move him ; in a word, he loves money more 
; |! | than reputation, honour, and virtue, and the fight of a 
E || perſon who has any demands upon him, throws him in- 
| to convulſions ; this wounds him in the mortal part, 
1 paierces him to the heart, tears out his very entrails; and 
if but he returns; I muſt be gone. [Exit La Fleche. 


48.0. E:N: E: NI. 
HARPAGON, FROSINA. 


HARPAGON aſide. 


EVERY thing is ss it ſhould be — {aloud] Well 
what's the buſineſs, Froſina ? rn: 


% 


me! what a line of life's there! 
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Froſina. Blefs me! what a conſtitution is there ! vi 
2 are the very picture of 5 3 
Harpagon. Who, 12ꝛw 
Froſina. Never did I ire you look ſo fre ang} jolly. 
 Harpagon. Indeed? ” 
Froſina. How indeed ? Tou were never ſo 4 in 
your life as you are now: I fee fellows of five and twen- 
ty, who are older than ou. n 
Harpagon. For all that, Frofina, 1 am ſome three- 
feore good. | n 
Froſina. Well, what's that? threeſtore ! here's & p62 
ther indeed ! *Tis the very flower of one's age, and you 
are now entering upon the prime ſeaſon of man. : 
Harpagon. Tis true; but twenty years leſs, though, 
would do me no harm, I believe. 
Froſina. You joke fare, You've ng need o'r, t, your . 
temper'd to laſt a hundred years, | 
; * Harpagon. Do you think ſo? 4 
Froſina. Moſt certainly; you have all the marks vo 
ft. Stay a little. Ha! There is a token for you of long 
life, juſt between your two eyes. 4 
Harpagon. Are you {kill'd that way? 
PFroſina. Certainly. Shew me your hand. Mercy o 0? 


2 


64 it hal 


- 


Hlarpagon. What mean ye? | 
Froſina. Don't vou ſee what a vaſt way that line 
er! 1 
Harpagon. Well; What does that lignify 4 
Froſina. O' my conſcience, I fiid a hundred years, 
but you'll weather above ſix ſcore. 
Harpagon, Is it poflible ? rb ho 
Froſing, You muſt be knock'd on the keaa I tell 
| £ n — 4 172 
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$99 > youll Je tbr re hin, and your child- 


ren's children. 

> So mT the beter, 
5 i 
Frofas. Need 33 ? 33 any body ſre me med- 
dle with a thing I don't bring to bear? I've ah ve all, 
a _ wgnderous talent at match-making. There an't twa 
people i in the world that I can't find ways and means to 
couple i in a trice ; ; and I believe if I once took it into my 
head, I could marry the Great Turk with the republic 
of Venice — but there was, not, be ſure, ſuch great 
difficulty in. this affair. As I'm very intimate with them; 
Tre had deep diſcourſe with them both about you: 1 


How goes our, af. 


| told the mother the deſign you had upon Mariana, hav- 


ing ſeen her paſs along the ſtreet, and taking the air at 
her window. _ | 
Hlarpagon. Who made PY — 

Froſina. She received the propoſal with j joy ; | 2 when 
I affur'd her, that you, were yery deſirous her daughter 
ſhould affiſt this evening at the marriage contract, which 
is to be ſign d in relation to yours, ſhe readily conſented 
to it, and for this purpoſe has truſted her to my care. 
_ Harpagon. The thing is, Froſina, that I'm obliged to 
dies gnier Anſelm a ſupper; and I ſhould be glad ſhe'd | 
partake of the treat. | | 

Froſina. Tou re in the right on't. After dinner ſhe'll 
pay. your daughter a viſit, from whence ſhe intends to 
take a turn to the fair, and fo return to ſupper. 

Harpagon. Very well, they ſhall go * in my 


coach which Ill lend them. 


Froſina. That will fuit her exactly. 
Harpagon. But, Froſina, haſt thou ta!k'd to the mo- 


ther about the portion ſhe can give her daughter: have 
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jou told her ſhe" muſt give ſome aſſiſtance berlelf, chat 
ſhe muſt ſtrive a little, and bleed upon ſuch an '>ctalibi 
45 this? For I tell you again, no- body marries a gil 
Except ſhe brings ſomething Aich her. 

Froſina. How ſomething? She's one wil woes to 
in a clear thouſand pounds per annum. 

Harpagon. A thouſand pounds per annum?” 

Froſina. Ves. Inprimis, She has been yer * 
3 great ſcantineſs of feeding. She's a girl has 
been uſed to live upon ſallad, milk, cheeſe; and apples; 
and conſequently there will be no need, on her account, 
of a table well ſerved up, nor your exquiſite” jellies, nor 
your peel'd barley at every turn, nor any other delica- 
cies that another woman muſt have; and this is not 
ſuch a trifling matter, but it will amount to two hundred 
pounds per annum, at leaſt. Item, She has no curiofity 
for any thing beyond decency with great plainneſs, and 
loves none of your magnificent dreſſes, nor rich jewels, 
nor ſumptuous furniture, which ſuch perſons as ſhe run 
into with ſo great eagerneſs; | and this article is worth 
more than three hundred-pounds a' year, nem, She Has 
a horrible averſion to play, which is Hot common with 
the ladies no N. a- days; and I know one af them in our 
neighbourhood who has loſt two thouſand pounds this 
year. But let's only take one fourth of that; five hun- 
dred pounds, and three hundred pounds in clothes and 
jewels, that makes eight hundred pounds: arid two hun- 
dred pounds which we reckon for eating, is Loy there 
your thouſand pounds a' year, hard money ? 71 0 

Harpagon. Yes, that's not amiſs; but this 1 
on has nothing real in it. 

Froſina. Kxcuſe me. Is it Sache real, to bring you 
in marriage great ſobriety ; the paternal eſtate of a on 
K 3 
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love for derbe of dreſs 2. an mene 
hatred of play? 

;  Harpagon, 'Tis, mere jeſt, to head to make me up 
her portion out of all the.expences ſhe won't put me to; 


| I ſhan't go to give an acquittance for what I've never wh 


ceiv'd ; I muſt abſolutely have the feeling of ſomething. 
Froſina. -Lack-a-day ! You ſhall feel enough. I have 


heard them talk of a certain country where they have 


effects, of which you will be maſter, 
_  Harpagon. I muſt ſee that. But, Froſina, there is 
one thing more which gives me uneaſineſs. The girl 
is young, as you may ſee; young people generally love 
none but thoſe like themſelves, and covet only ſuch 
company. I'm afraid a man of my age will not hit 
her taſte; and that this may produce ſome little diſor- 
ders in my family, that would not by any means be a- 
to me. | 
Froſina. How little do you know her ! This is an- 


other particularity in her which I was to acquaint you 
with; ſhe has a terrible averſion to all young folks, and 
r | 
Harpagon. She . 
Fxoſina. Yes, ſhe. 1 with you had heard her but 


talk upon this bead. She cannot bear the fight of a 


young fellow at all. But ſhe is never more raviſh'd, 
ſhe ſays, than when ſhe can get ſight of a fine old man 
with a venerable beard ; the oldeſt have, with her, the 
greateſt charms, and I warn you not to go make your- 
{elf younger than you are; ſhe would have a man ſixty 
at the leaſt ; and tis not four months ago, that, being 
upon the point of marriage, ſhe broke the match ſheer 
off, on account of her ſpark's having diſcover'd that he 
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Harpagon. Only on that — 


Froſina. Yes. She ſays fifty - ſix years will not lay £ 


her ; and that, of all things, a that wears, 
ſpectacles. 

Harpagon. Verily, an tell we becken e 
new. 
Froſina. T his —— is 2 fankes aa one can 
expreſs... One ſees ſeveral Pires and prints in her cham- 
her. But what would you imagine they are? Your Ado» 
nis's? your Cephalus's? your Paris's ? and your Apol- 
las? No. Your handſome portraits of Saturn, of king 
Priam, of old Neſtor, ak e firs A vpn. dip 
ſon's ſhoulders. 

Harpagon. That's admirable | This. is what l ſhould 
never have dream'd of; and I'm not alittle. pleas d to 
find ſhe's of this humour. In troth, had I been a wo- 
man, I ſhould never have lov'd young fellows... 

Froſina. I verily. believe it. Pretty ſort of trumpe- 
ry indeed, your young fellows, to be in love with ! 
Theſe pretty boys with bibs, theſe. ſine ſparks that arg 
to be admir d for their complexion! I ſhould be very 
glad to know what reliſh there is in one of them. 
Hlarpagon. For my part, I can't comprehend. it, and 
I can't imagine how it is, that there are 1 
ſo fond of them. 

Froſina. They muſt be ark fools. To think RAE 


amiable! Have people common ſenſe that do it? Are 


they men, theſe ſame young beaux? And can people be 
ty d to ſuch animals as theſe? | 
Harpagon. That's what I always ſay, with their ef- 
feminate voice, and their three little bits of a beard turn'd 
K 4 
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uy like a cat's whiſkers, their toupee wigs, their flowing 


| brefches, and their breaſts open. 


Frofina. They are finely made, truly, when com- 
par'd with a perſon like yourſelf ! There's ſomething like 

a man ! There's what will gratify the eye! A's the 
make and dreſs to inſpire love. 

Harpagon. Do you think me tolerably to'paſs ? 

Froſina. Do I? You are raviſhing, and your picture 
ought to be drawn. Turn A little if you pleaſe; it is 
inijpbllible! to be better — let me ſee you walk. Here's 
a body, tall, free, and degagee as it ought dens and 


that diſcovers not the leaſt imperfection. 


Harpagon. I have no great ones, ' thank heaven. 
There's only my catarrh that ſeizes me from time to time. 
Froſina. That's nothing at all: your catarrh by no 
means fits ill upon you; and you congh with a grace. 
©- Harpagon. Tell me'a little. Has not Mariana feen 
me yet? Has ſhe not minded me as I paſſed by ? 
Froſina. No, no: but we had a great deal of diſcourſe 
about your perſon-: and I was not wanting in ſetting 
forth your merit, and the advantage it would be to her, 


to have ſuch a one as you. 


Hlarpagon. Ten did niighty well,” and 1 thank T* 
for it. | 

Froſina. But, Sir, I have a ſmall BEI to make to 
you — I have a law-ſtit, that I'm in great danger of 
loſing for want of a little money, [Harpagon looks 
grave.] and you conld caſily gain me this ſuit : had you 


the lealt kindneſs for me -—— You can't think the plca- 


fare ſhe'll have to ſee yon! [He reſumes a gay air.] How 
you will pleaſe her! What an admirable effect will that 
antique ruff of yours have upon her fancy ! But of all 
things ſhe'll be charm'd with 1 breeckes tag d to your 


* 
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Aoublet with höoks and eyes. That makes her down- 
right dote on you : a hook and e will be a 1 
wonderful regale for her. vl 0 99.450 

Harpagon. Troth, you put mein raptures by this ik 

Froſina. Really, Sir, this law ſuit is abſolutely of the 
laſt conſequence to me, ¶ Harpagon looks, graye again.] 
I'm undone if 1 loſe it; and ſome ſmall aſſiſtance would 
retrieve my affairs. I would, you had but ſeen the ray- 
ture (he was in to hear me ſpeak. of you. ¶ Harpagon looks 
gay again.] Joy ſparkled in her eyes at the recital of your 
good qualities; and I threw. her iu ſhort; into the utmoſt 
impatience, to ſee this match fully concluded. 

Harpagon. Thou haſt done me an exceeding kind 
office, Froſina ; and I confeſs I have all the e 
in the world to thee. 

Froſina. I beſeech you, Sir, * me * ſmall aſ- 
ſiſtance I requeſt of you. { Har pagon looks ſerious. ] It 
will ſet me on my legs again, and I ſhould be eternally 
obliged to you for it. „ 
Harpagon. Adieu. I'll go ſiniſi my Aiſpatches. 

Froſina. I do aſſure you, Sir, you can never grins 
me in à greater neceſſity. 

Harpagon. I'll give orders for my aan to be ready 
to carry you to the fair. 

Froſina. I would not importune you thus, 1 1 
not forced to it by neceſſity. ; 

Harpagon. And Pll take care you ſhall ſup early. 
that you may not be ſick after it. | 
PFroſina. Don't refuſe me the favour I ſollicit from 
you. You can't imagine, Sir, the pleaſure that — 

Harpagon. I muſt begone. There they call me, 
Farewel, till by and by. ; 

Froſina alone.] A plague on thee, the de/el take thee 

K 5 
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for a covetous cur. The hunks was proof againſt all 
my attacks; but I muſt not quit this buſineſs how- 
ever; for I've t'other fide let what will happen, whence 
Fm eee 
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SEEDS, CLEANTHES, ELIZA, 
VALER E, Dame CLAUDE with a broom in 
25 ber hand, Me. nnn 
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2 eee ht 
Hen come hither all of you, that I may diſtribute 
to you the orders of the day, and regulate your 
ſeveral employments. A little nearer, Dame Claude. 
To begin with you. Good, you are ready arm'd there. 
The care of cleaning out every thing I commit to you : 
and above all, take care not to rub the furniture too 
hard for fear of wearing it out. Furthermore, I aſ- 
ſign to you the government of the bottles, during ſup- 
per; and if any one is miſſing, or any thing is broke, 
I ſhall look to you for it, „ b GR 
Mr. James aſide.] A politic puniſhment. |; 
Harpagon to Dame Claude] Go. 


r 


nn CLEAN THES, ELIZA, VALERE, 
Mr. er BRINDAVOINE, LA m 


HanPAGOn .. 


YOU Brindavoine, 1 lente you 
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ia the charge of rincing the glaſſes, and ſerving the 
wine; but only when one is thirſty, - and not in the 
manner of ſome of your impertinent footmen who muſt 
provoke people, and put it in their heads to drink, when 
they don't dream on't. Wait till they call for it again 
and again, and remember always to mix a great deal of 
water with it. 

Mr. James aſide.] Yes, for all- wine gets into the head. 

La Merluche. Shall we throw off our Canvas frocks, 
Sir? 

Harpagon. Yes, when you ſee the gueſts coming ; : 
and take ſpecial care not to ſpoil your clothes. 

Brindavoin. You very well know, Sir, that one of 
the fore-flaps of my doublet is cover'd with one great 
blotch of lamp-oil. 

La Merluche. And I, Sir, heve mg breeches ſo lit 
behind, that, ſaving your preſence, one may fee my 
Hlarpagon. Peace, turn that fide dextrouſly towards 

the wall, and always ſhow your fore-part to the world. 
{Harpagon holds his hat before his doublet, to ſhew Brix - 
davoine how he ſhould hide the blotch of oil.] And you, 
always hold your hat in this faſhion, when you ſerve at 
table. 


S E NE III. 


HARPAGON. CLEANTHES, ELIZA, 
* VALERE, Mr. JAMES. 


HARPAGON ) | 
As for you, daughter, you'll have an eye upon what 
is taken away, and take care there be no manner of 


waſte, That's very becoming young women. But in the 


. 
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mean time prepare yourſelf to receive my miſtreſs hand- 

ſomely, who is ta pay you a viſit, and attend her to * 

„„ ET et e > 199 
8 Eliza. 1 FA DE hou low 
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AILILYON, CLEANTHES, VALESE, 
Mr: IAM ES. 


$1.40 "HARP A'G O N. n. 
AND you my fop of a ſon, whok I was (6 cas 
as to forgive the late ſtory ; don't you go take it in- 

to your head no more than ſhe, to make ſour faces. 

Cleanthes. I four faces, father; and for what reaſon ? 

Harpagon. Come, come, we know the ſkit of child- 
ren, whoſe fathers marry again; and with what eye 
they uſe to look upon what they call a mother-in-law. . 
But if you wiſh I ſhould loſe all rememberance of your 
laſt prank, I recommend to yon, above all things, the 
entertaining this ſame perſon with a chearful counte- 
nance, and to give her in ſhort, the handſomeſt reccp- 
tion you poſſibly can. 

Cleanthes. To tell you the truth, father, I can by 4 
no means promiſe you to be well plegs d, ſhe ſhould 
become my mother-in-law. I ſhould lye, if I told you 
ſo : but as for, what concerns the receiving her hand- 
ſomly, and looking upon her chearfully, I do promiſe 
upon that head moſt punctually to obey you. 

Harpagon. Take care of that, at leaſt. | 

Cleanthes. You ſha!l ſee, . you avatar Aer 
reaſon to complain of that.. 

Harpagon. You will do wiſely. 9 TT 
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HARPAGON, van Ben Ites JAMES: 
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HARP AGON, * = » Jihad 

VALERE, your aſſiſtance in this buſineſs — Soho ! 
Maſter James, come hither, 1 reſery'd- you for the laſt. 

Mr. James. Is it your coachman, Sir, or belike your 
cook, you would ſpeak to? For I am both one and t'other. 
Hlarpagon. Tis to both of them... 4 

Mr. James. But to which of them firſt ? > 

Harpagon. To the cook. _ 

Mr. James. Stay then, if you pleaſe. | 
[Takes off his coachman's long great-coat,. and appears 

dreſt as a cook.] 

Harpagon. What the dence o', ceremony's this? 

Mr. James. You've nothing to do but ſay on. | 

Harpagon. I've engag'd myſelf, maſter James, to * | 
a ſupper to-night. OS 

Mr. James aſide.] Moſt witaculous! _ _ | 

Harpagon. Tell me now, will you give us good cheer,? 

Mr. James. Yes, if you'll give me a good deal of 
money. 
Harpagon. What a. . always money ! T think 
they have nothing elſe to ſay ; money, money, money. 
Not a word elſe in their mouth but money. Always 
talking of money. The burden of the ſong is money, 
_ Valere. I never heard an anſwer more impertment 
"than that. A pretty ſort of rarity, to make good cheer 
with a good deal of money! is the eaſieſt thing in 
the world; and apy poor contriver would do full as 
much; but to act like a man of kill, you, muſt tell me 
of making good cheer with little money. 
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. Mr. James. Good acer wean money + ? 

Valere. Les. 

Mr. James to Valere.]. P = troth, Mr. Steward, 
yau'll oblige us by letting us into this ſecret, and tak- 
ing my place of cook! You are fo PRO here to 
make yourſelf the factotum. 

Harpagon. Hold your tongue. What muſt we have. g 

Mr. James. There's Mr. Steward, Sir, will make 

you good cheer for a little money. 

2 Heh! *Tis my pleaſure that you anſwer me, 

Mr. James. How many will there be of you at table ? 

Harpagon. We ſhall be eight or ten: but you need 
only take them at eight. When there's victuals enough 
for eight, there's enough in reaſon for ten. 

Valere. That's to be ſuppos'd. 

Mr. James. Well then, we muſt have four large ſoups, 
and five ſmall diſhes between : ſoups — Small diſhes — 

Harpagon. Sheart, here's enough to treat a whole 
town from one end to th'other. 

Mr. James. Roaſt- meat 

Harpagon clapping his hand upon bis mouth.] Ha! 


traitor, thou art eating up all I'm worth. 


Mr. James. Intermeſſes —— 


Harpagon. What, again? 
| [Clapping his hand again upon his mouth. 
Valere to Mr. James.] Have you a mind to burſt them 


all, and has my maſter invited people to murder them by 


mere force of cramming? Go, go and read a little the 
rules, of health ; aſk the phyſicians whether there is any 


thing ſo N to men, as eating to exceſs. 


Harpagon. He's in the right. 
Valere. Learn, maſter James, you, and ſuch as you, 
that a table overcharg'd with victual is a cut-throat ; 
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that to ſhew yourſelves true friends of thoſe we invite, 
'tis neceſſary frugality ſhould reign through the whole re- 
paſt; and that according to the ſaying of one of the an- 
tients. We muſt cat to live, and not live to eat. 
Harpagon. Ah! 'twas excellently ſaid ! Come, and 

let me hug thee for that word. It is one of the fineſt 
ſentences I ever heard in my life. We mult live to 
* eat, and not eat to h—” No, that is not it, How was 
it you ſaid? 

_ Valere. * «That we muſt. eat to lire. and nas live to cas.?* 
Harpagon to-Mr. James.] Right; [to Valere] OW 
who is the great man that ſaid that? ü 

Valere. I don't recal his name at preſent. 

Harpagon. Remember to write out thoſe words for 
me; I'll have them grav'd in letters of gold over my 
hall chimney. 
 Valere. | I won't fail. And as to your ſapper, you 
need only leave it to me. I'll order all that matter juſt 
as it ſhould be. - 

. Harpagon. Do then. | 

Mr. James. So much the better ; I ſhall have the leſs 
trouble about it. 

Harpagon to Valere.] There muſt be ſuch things 
as people can't eat much of, and that cloy them immedi- 
ately ; ſome good peaſe-porridge pretty fat, with a pye 
in a pot well garniſh'd with cheſuuts, a — let there 1 
abundance of that. | 

Valere. Truſt you to me. 


Harpagon. Now, Mr. James, you muſt go den y 43 


coach. 
Mr. James. Hold. This is directed to the coachman, 
[He puts on his coachman's great-coat.] You ſa — 


| Harpagon. That you muſt clean my coach, and get 
my horſes ready to drive to the fair with — 
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Nr. James | Your horſes, Sir? troth they're not in ; 
condition for ſtirring any where. I won't tell you that 


they are down on their litter, for the poor beaſts have 
none to lie upon, and it were an improper way of ſpeak- 


ing: but you make them keep ſuch auftere faſts, that 


they are nothing but phantoms, or ſhadows of EY 

© Harpagon. They're mighty ill indeed; they do nothing. 
© Mr: James. And becauſe they do nothing, Sir, muſt 
they eat nothing? It would be much better for them, 
poor ſouls, to work a great deal, and eat accordingly. It 
breaks my very heart to ſee them grown ſo thin; for 
in ſhort, I have a tender affeftion for my horſes, that, 
methinks, when I ſee them ſiffer, tis my own ſelf ; 
not a day paſſes but I take the meat out of my own 
mouth to feed them; and tis a barbarous temper, _, 
to have no compaſſion on our neighbour. © 

| Harpagon. Tt will be! ho great labour, oft to go | to 


"the _—_— 
Mr. James. No, Sir, I han't the heart to en 


?twould go agyioſt my conſcience to give them a laſh with 
the whip, in the condition they are. How would you 
have them drag the coach, when they can't drag them- 
{elves along ? 
" Valere. "Str, Pl oblige our neighbour, le Picard, to 
take upon him to drive them: he'll be of great uſe to 
us, beſides, in getting ready the ſupper. 1 TM. 
Mr. James. With all my heart. Fd much rather too 
they ſhould die under the band of obey, than under 


mine. 


Valere. Mr. James mightily affeAs being confidieritd. 
Mr. James. Mr.Steward mightily _ being — 1 
Harpagon. Ha” done: ” 

"22 MY. Janes. oi M can't Tſe bad ſee 
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that all he does, his perpetual prying into the bread and 
wine, the wood, the ſalt and candle, is for nothing but 
to curry favour with you, and make his court to you: 
This makes me mad; and I. am griev'd to hear daily 
what people ſay of yon; for in ſhort T find T have a 
great kindneſs for you, in ſpite of me ; and, next to 7 | 
horſes; you are the perſon T love moſt. * © © 
Harpagon. Might I know of you, — James what 
it is people ſay of me? * 1 
Mr. James. Yes, Sir, TT were but fire lt ce not 


anger you. | 

* N „ No, not in i lealt· e 
- Mr.” James. Excuſe me; 7 knew 7 91875 

dee 


Harpagon. Not at all; on the contrary it will oblige 
me; and I'm glad-to hear what the world ſays of me. 

Mr. James. Sir, firice you will have it, I tell you 
frankly, that people every where make a jeſt of you; 
that they pelt us with a thouſand jokes from every quar- 
ter, on your account; that they are never more delight- 
ed than when they kv caught you at an 1 
and make ſtories without end of your ſordid tricks: 
ſays, you have almanacs printed on purpoſe, wherein — | 
double the ember weeks, and vigils, to take advantage 
of the faſts you cblige your folks to. Another that you 
have a quarrel alpays ready to pick with" your ſervants 
at quarter-days, or when they leave you, to find a pre- - 
tence to pive them nothing. There, one tells à ſtory, 
that once upon a time you ordered a cat of one of your 
neighbours, | to be cited coram nobis, for having eat up 
che remuins of à leg of mutton. Here another, that 
you were caught one night a ſtealing, your own ſelf, 
your horſes oats, and that your coachman, who was my 
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predeceſſor, gave yon, in the dark, I don't know how 
many thwacks of à cudgel, of which you were not 
pleaſed to make one word of mention. In ſhort, would you 
have me ſpeak out? One can go to no place where one 
does not hear people play you off: you are the town-talk, 


the langhing-ſtock of all the world, and one never hears 


you ſpoke of, but under the name of miſer, curmudgeon, 
raged and extortioner. 

Harpagon. beating him.) You're # nymfeul, a al. 
a ſcoundrel, and an impertinent puppy. _ 

Mr. James. Mighty well; did I not gueſs how it 
would be ? You would-not believe me. I-told you plainly 
PP 
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VII EA laughing. | 
48s far as I can ſee, Mr. James, they remand your 
fraokpels but ſcurvily. 


Mr. James. . $'death, Mr. Upſtart, who. affect "the 


wan of conſequence, tis none of your buſineſs ; laugh 


at your own cudgelling when you get it and don't come 


here to laugh at mine. 
Valere. Dear Mr. maſter James, aue gut yourſelf 


| in a paſſion, - I beſeech you. 


Mr. James afide.] He facaks; 18 
laat, and if he's fool enough to be afraid of me, I' 
drub him a little. Aloud. ] Do yo know very well, Mr. 


Grinner. that I don't laugh myſelſ; and that if you pro- 
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voke me, I ſhall make you laugh in another mani 
[Mr. James puſhes Valere to the farther end of 
the ſtage, threatening him.] | 

Valere, Gently ! 

Mr. James. How, quacly ? ad Pre no mind 

Valere. Good Sir ! — 

Mr. James. You're an impertinent fellow 1 

Valere. Mr. Maſter James. 

Mr. James. There's n 
James twice over. If I take a ſtick to ye, I ſhall tann 
your hide, with your importance. 

Valere. How, a ſtick [Valere driving him back. 

Mr. James. Hey ! no: I'm not ſpeaking of that. 

Valere. Do you know, * ; Numſcal, yur gno_ . 
your hide? © 

Mr. James. I don't doubt it. 

Valere, That, when all's done and Laid, Pn 
thing but a ſcrub of a cook? - 

Mr. James. I know it very well. 

Valere. And that you don't know me as yet? 

Mr. James, Pardon me. 

Valere. Tou will tann my hide, you fd? , 

Mr. James. I ſpoke it in jeſt. _. 

Valere, And T'Yemp manner of relith for; your jefiiay:- 
[Cudgels him.] Know that you are but a ſcuryy joker. 

Mr. James alone.] Plague on ſincerity, tis a wretch- 
ed trade. Henceforward I renounce it, and will ſpeak 
truth no more. Then, as to my maſter, let it paſs, he 
has ſome right to beat me: but for this Mr. 2 
I'l be reveng d en him, if I can, 1 . 
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FROSINA, MARIANA, Me JAMES. 
EH FROSIN A. | 

DO you know, Mr. * l 
within? 


Nr. James. Ves, troth, bow; I know it but too well. 
Froſina. Tell him, pray, chat we are here. 
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MAAIANY A. 
AH“ Froſina, what a ſtrange way am 1 m1 It 1 
muſt ſpeak what J feel, how er am T apprehenſive 
of this interview ! 
Frofina. But why fo ? What is it diſhuicts you ? 
Mariana. Alas! do you aſk it? And can't you ima- 
gine with yourſelf the alarms of a perſon juſt entering 
apo a view of the rack on which ſhe is to be fixed? 
Froſina. I ſee 1 that to die agreeably, Harpa- 
gon is not the rack you would willingly embrace; and 
I know by your countenance, that the young ſpark you 
were ſpeaking to me of, comes afreſh into your head. 
-* Mariana. Yes, Frofina, tis what T don't pretend to 
den: the reſpectful viſits he paid at our houſe, have 
made, I confeſs, ſome Impreffion upon my mind. 
Froſina. But have you learn'd who he is? 
Mariana. No, I don't know who he is ; but I know 
he is form'd with an air to inſpire love ; that if matters 


* 
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could be referred, to my choice, I ſhould. take him be- 


fore another; and that he contributes not a little t 


raiſe in me a horrible * of th huſband you, would 
impoſe upon me. tar . ll 

Froſina. Lack-a-day, theſe — — are all a- 
greeable enough, and play their part very well; but moſt 
of them are poor as rats, and it would ſuit you much 
better to take an old man, who'll make you a good 
ſettlement. I grant you, that the ſenſes will not find 
their account quite ſo well on the fide I ſpeak of, and that 
there are certain diſguſts muſt be endur d with ſuch a 
huſband; but this is not to laſt long: and, believe me, 
his death will ſoon put you in a condition for taking one 


more amiable, who will make amends for all. 


Mariana. Bleſs me, Froſina, tis a ſtrange affair, 
when, to be happy, we muſt wiſh, or wait for ſome- 
body's death; and death will not — all the projects 
we're-pleas'd to ſet on foot. TITLES 1 r 

Froſina. You joke ſure You a are not to marry! bim 
but on condition of leaving you very ſoon a Widow this 
ought to be one of the articles of the marxiage contract. 
It would be down- right impertinent not to die in three 
months. But here he comes in his proper perſon. 

Mariana, Ah! Froſina! what a enn 8 


SCENE q rr 
HARDPAG ON, MARIA NA, F ROSINA. 


\ 


HARRAGON to Mariana. 3 4h 
B E. not offendxd. Fair one, if I approach. you with" 
my ſpectacles on. I know that your charms ſtrike the 
eye ſufficiently, are. viſihle enough of themſelves, and 
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that there is no need of glaſſes to diſcover them; but in 
ſhort, »tis with glaſſes we obſerve the ſtars; ani I do 
maintain and uphold that you are à ſtar, but a ſtar, the 
faireſt ſtar that is in the whole country of ſtars. — Fro- 
fina, ſhe ahſwers not à word,” nor does ſhe diſtover, as 
— the leaſt joy at the ſight of me. 

Froſina. Tis becauſe ſhe is yet all ſurprize': and then 
maids are always aſham'd of wages; Df . ſight, 
what they have in their thoughts. 

Harpagon. You're right. [to Mariana. ] Here is my 
danger, pet e dearee, come to "te * you. | 


8 1 KE N. E X. 
| ikrhtos, ELIZA, MARIAN A. od. 
e ER IL IDE ST 


I'M of the lateſt, madam, in acquiting myK1Fof ſuch 
«viſit. * 01 
Eliza. You've done that, N which T onght to 
have done, and it was my place to have been before- 
hand with you. , 

Harpagon. ee UAE FEY; tar 2 


weeds always ſprout up apace. | 
Mariana aſide to Froſina.]. O the nauſeons fellow ! 


Harpagon to Frbſina.] What Tays my pretty one? 
Froſina. That ſhe likes you to admiration. 
Harpagon. Tis too much honour. you do me, - ador- 
able darling. 
Mariana aſide.] What an animal ! 
I'm Matar ord to vou for theſe ſenti- 
ments. | 
_  Marians aſide.] I can hold no W 8 


* 


len 
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* 
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SCENE. x. 


HARPAGON, MARIANA, ELIZA, er Eee 
AER E, FROSINA, e 


HARPAGON., 


HERE is my fon too, who comes to pay hs du 


to you. 
Mariana aſide to Frofina.] Ah! Poles: tb bel 


SIE 5 


aden! Tis the very perſon I ſpoke to you about. 


Froſina to Mariana.] The adventire is wonderful. 
'  Harpagon. I ſee you're aftoniſh'd' to ſee me have 
children ſo big: but I ſhall foon get rid of them both. 
Cleanthes to Mariana.) Madam, to tell you the 
truth, this here is an adventure, which I by no means 
expected; and my father did not a little ſurprize me, 
when he told me juſt now the deſign he had form d. 
Mariana: I can ſay the fame. *Tis an accident un- 
forſeen, which has ſurpriz'd me as much as you; and 
I was not prepar'd for ſuch an adventure. 
- Cleanthes. It is true, madam, my father could not 
make a handſomer choice; and that the honour of ſee- 
ing yon is a ſenſible joy to me; but for all this, *I'will 


ot affare you that I am glad of the deſign you may have 


of becoming my mother-in-law, The compliment, 1 
own to you, is too difficult for me, and this is-a title, 
begging your pardon, which 1 don't wiſh you. This 
diſcourſe will appear brutal in the eyes of certain people; 
but I am aſſur'd, yon are one who will look on it as 
you ſhould do; a marriage, madam, which you will 
eaſily imagine T ought to have an averſion to; that you 
are not ignorant, as knowing what I am, bow. uch it 
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claſhes wich my intereſt; and that, in ſhort, you are 
willing I ſhould tell you, with my father's permiſſion, 
that if things depend upon me, this match ſhould not 
80 forward. KI I AK ODATAAH 

Harpagon. A very . "fort ay compliment 
mis! "What a fine confeſſion to make the lady ! 


Mariana. And, for myſelf, in anſwer, I can tell you 
things are very even; and that if you ſhould have an 
averſion to ſee me your mother-in -law, I ſhould have no 
leſs, doubtleſs, to ſee you my ſon- in- law. Don't think, 
I beſeech ou, that the giving you this unqaſineſs is of 
my ſeeking., I. ſhould; be very ſorry to occaſion, you 
any vexation; and if I don't find myſelf forc'd by an 
abſolute power, I give you my word, I won't n 
ſent to the match which chagrines you. 

Hlarpagon. She's in the right on't. A ſilly ont, 
ment, muſt be | anſwered in the ſame. way; IL aſk your 
pardon, pretty one, for the impertinence of my ſon. ; 
he's a, young puppy who don't yet know the e e | 
of what he ſays... | 

Mariana. I give you my * chat what = has ad 
to me, has by no means been oſſenſiye to me; on the 
eontrary he has done me a pleaſure by explaining thus 
his real ſentiments. I like a confeſſion of this kind from 
him; and had he ſpoke in another manner, I Down Ku 
eſteem d him much leſs. 

Harpagon. Tis great goodneſs i in you, to * willing 
thus to excuſe his faults." Time will make him wiſer, 
and you will ſee that he'll change his ſentiments; 

: Cleanthes. No, Sir, I am not capable of changing 
them; and I moſt earneſtly deſire the lady to believe ſo. 

Harpagon. Do but ſee what ee is here! 


He perſiſts ſtill ſtronger. 
. | vey, Ae Day 


% 


r 
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Cleanthes. Would you have me belye my heart? 


Harpagon. Again! have you a mind to change the 
diſcourſe ? 


FA cleanthes. Well, ſince you will "Me me talk in an- 


other ſtrain, ſuſſer me; madam, to put myſelf here in 
the place of my father ; and let me proteſt to you, that 
I never ſaw any thing in the world ſo charming as your- 
ſelf; that 1 can conceive nothing equal to the happineſs 
of pleaſing you ; and that the title of your huſband is 
a glory, a felicity, which I would prefer to the deſtiny 
of the greateſt princes upon earth. Yes, madam, the 
happineſs of poſſeſſing you is, in my regard, the faireſt 
of all fortunes ; ; is what I Would fix my whole ambi- 
tion upon. There is nothing I ſhould not be capable of 
doing for ſo valuable a conqueſt, and the moſt powerful 
obſtacles — © 

| Harpagon- Softly, fon, if you pleaſe. 

- Cleanthes. TI . W : ak the lady for 
you. 

LAY O 0 dear! Pve a tongue to explain myſelf, 
and have no need of ſuch an interpreter, "as I — 
Here, bring chairs. 

Froſina. No, *twill be better for us to go Areclly to 
the fair, that we may return the ſooner, and have the 

' whole time afterwards to entertain ourſelves. | 

Harpagon to Brindavoine. ] Put the horſes to the 

coach then,” 


vo 1. 
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S EN E XI. 


HARPAGON,  MARIANA, ELIZA,” CLEANTHES, 
[1 -YALERE;. FR-QSINA. 71813) 1 


" HarPacon to Mariana, 2 


I BE G you'll excuſe me, ſweet-heart, if I have not 
thought to give you a ſmall collation before you ſet out. 

Cleanthes. I have provided one, father, and have or- 
der'd hither ſome plates of China, oranges, citrons, and 
ſweet-meats, which I ſent for on your account. | 

Harpagon aſide to Valere.] Valere. wat: He 39 

Valere to Harpagon.] He's out of his wits. 

Cleanthes. Don't you think this enough, father 
The lady will pleaſe be fo good to excuſe it. 

Mariana. Tas not by any means neceſſary. 
Cleanthes. Did you ever ſee, madam, a diamond 
more lively than that you ſee 75 — has upon his 
finger ? 7 

Mariana. Indeed it ſparkles very ha, 

Cleanthes taking the diamond off his father? $ = and 
giving it to Mariana.] You ſhould: look n it a little 
nearer. 

Mariana. It is « very fine one, a it caſts 

t luſtre, | 

Cleanthes ſteps before Mariana, who would ow] it.] 
No, madam, *tis in hands too agrecable. Tis a preſent 
my father makes you. 

Harpagon. I? 

Cleanthes. Is it not true, Sir, that you've a mind 
the lady ſhould keep it for your ſake? 

Harpagon aſide to his ſon.] How? 
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Cleanthes. A pretty queſtion indeed! [to Mariana. ] 
He makes ſigns to me that I ſhould force you to accept it. 


Mariana. I would not 
Cleanthes to Mariana.] You are in the e be 


don't care to take it again. 


Harpagon aſide.] 1 ſhall 1 run mad. 
Mariana. Twould be 
Cleanthes hindering Mariana from returning it.] No, 
I tell you, it will affront him. | 
Mariana. Pray | 
Cleanthes. By no means. 
Harpagon aſide.] Plague take 
Cleanthes. He is perfectly ſhock'd at your refuſal. 
Harpagon low to his ſon.] Ah, traitor ! 
Cleanthes to Mariana.] You ſee he's beyond all pa- 


: 


54 


tience. 


Harpagon aſide to his ſon threatening him J Villain 
as thou art 

Cleanthes. It is not my fault, father; I do all I can 
to oblige her to keep it; but ſhe is reſolute. 

Harpagon aſide to his ſon in a rage.} Scoundrel ! 

Cleanthes. You are the cauſe, madam, of my father's _ 


-quarrelling with me, 


Harpagon aſide to his ſon with the ſame four looks.) 


| Raſcal! 


Cleanthes to Mariana.) You'll throw kind "had fits. 
For goodneſs ſake, madam, withſtand it no longer. 

Froſina to Mariana.] Lack-a-day ! What ceremo- 
ny is here! Keep the ring, ſince the gentleman will 
have it ſo. | — 

Mariana to Harpagon.] Not to put you in a paſſion, 
I ſhall, keep it for th: preſent, ind ſhall take another 
opportunity to reſtore it. 

L 2 
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SCENE XIII. 
HARPAGON, MARIANA, ELIZA, CLEANTHES, 
VALERE, FROSINA, BRINDAVOINE. 


BRINDAVOLNE. 


SIR; here's a. man wants to ſpeak with you. 
Harpagon. Tell him I'm buſy, and bid him come 
again another? time. 

Brindavoine. He ſays he brings you ſome money. 
Harpagon to Mariana.] een I ſhall 
be back —_ 9 


SCENE XIV. 


| - HARPAGON, MARIANA, ELIZA; CLEANTHES, 
N VALERE, FROSINA, LA MERLUCHE. 

La Merluche comes running, and throws Harpagon down. 
SIR | 

Harpagon. Oh! I'm killd ! 

Cleanthes. What's the matter, father? Have you 
hurt yourſelf? 

Harpagon. The raſcal has certainly taken money of 
my debtors to break my neck. 

Valere to Harpagon.] There's no harm done 
L.ña Merluche to Harpagon.] Sir, I beg your pardon, 
1 thought I did right to come in haſte. 

Harpagon. What doſt thou come here for, hang-dog ? 
La Merluche. To tell you that both your horſes are 
without their ſhoes. 

Harpagon. Carry them to the ſinith then quickly. © 
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| Cleanthes. While we ſtay for their ſhoeing, III do 
the honours of the houſe, Sir, in you place, and con- 
duet the lady into the garden, _ I 2 n the 
collation to de carry * . 


© - £11 


SCENE IF 5814 114 
HARPAGON, VALERE | 
HA rA 60 


VALERE, have an eye a little upon all this, nd: 
pray take care to fave me as much as you can, chat we 
may ſend it the trades - people back again. ſp AT | 

Valere. A word to the wile. | | 

Harpagon. O raſcal of a fon! taſt thou a mind-t0 
ruin pot | | | | oh 


ACT IV. SCENE. 


CLEANTHES, Manke ELIZA, FROSINA. 


Ciniwntxs 


E T us retire hither, we hall be auch: been, Here 

is not one ſuſpicious perſon. now left about us, and 

we may ſpeak with freedom. 4 { 

Eliza. Yes, madam, my brother has Aiſclos d t to ey 

the paſſion he entertains for you. I know the trouble 

and vexation ſach croſs accidents as theſe are capable of 

producing; and 'tis, I aſſure you, with an extreme ten- 
derneſs, that J intereſt myſelf in your adventure. 

Mariana. It is a ſoothing eonſolation, to bave ſuch» 

a one as you in one's intereſt; and I conjure; you, 

L 3 
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madam, ever to cheriſh this generous 3 for me, 
ſo capable of alleviating the rigours of fortune. 

Froſina. In troth, you are both of you unlucky mor- 
tals, in not having let me into your affairs before all 
this. I ſhould certainly have warded off this perplexing 
buſineſs, and ſhould, not have carry'd_ matters ſo far as 
they are. 

Cleanthes. What would you ha? me do ? My evit de- 
ſtiny would have ir ſo. But, fair Mariana, what are 
your reſolutions? - 

* Mariana. Alas! 3 
lations? and, dependent as I am, can I form any thing 
but wiſhes? 

Cleanthes. Have I no fupport, in your cds but 
dare wiſhes? no officious pity? ne 8 
no active aſſection? 

Mariana. What can I ſay to you? Put yourſelf in 
my place, and think what I can do. Be yourſelf both 
counſellor and diſpoſer, I refer myſelf to you; and I 
believe you more reaſonable than to require any thing of 
me, but what honour” and decency will allow of. 

Cleanthes. Alas ! Whither do you reduce me, to re- 
fer you to what the peeviſh ſentiments of a rigorous 
+Sonour and ſcrupulous decency will allow. | 

Mariana. But what would you have me do? Though 
I could get over ſeveral punctilios to which our ſex is 
oblig'd, I've a regard for my mother. She has always 
brought me up with an extreme tenderneſs; I can't bring 
myſelf to determine upon what will give her any unea- 
fiefs, «Treat, tranſact the buſineſs with her: employ. 
all your power to gain her over; you may do, and ſay 
every thing you pleaſe, I give you liberty; and if it 
only ſticks at my declaring in your favour, I readily: 
$ «4 
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conſent to diſſe ts ber my whole thoughts 8 


ing ue. 
ö b ng Froſita, tear Frofins; would you helps 
out? 38 6 0404 42014) ne ara 


„ Feofia, In dana 1 . Pa do 
with all my ſoul. Lou know I am humane enough in 
my natural diſpuſition. Heaven has not make my heart 
of braſs; I've but too much tenderneſs of ſpirit in do- 
ing little offices, when I ſee people love one another in 
good earneſt, a man 
tbis dae e wa | 
Cleanthes. Priythee think of it 6 Ricks: | 
Mariana. Give us ſome light. 50 
Eliza. Trump up fame n to nerc what you 
have done. 

Froſina to Maas i diffcude TRE A err 
mother, ſhe's not altogether unreaſonable, and poſſibly 
one might gain her, and make her reſolve to transfer” 
to the ſon the gift ſhe deſigns for the father. {To Cle- 
Fi os EDO 222160. e e 
ther is your father... | | 

Cleanthes. That's true. | | 

Froſina. I mean that he'll eee if an ewe 
that we refuſe him, and won't be in humour afterwards 
to give his conlent to your marriage. We ſhould order 
it, by right, that the refuſal ſhould come from himſelf; 
and endeavour to put bim ene SINE 

- Cleanthes. You're right. N 5 

Froſina. Yes, I am right, that 1 2 hank 3 
That's what ought to be done: but the deuce and all 
is to find ways and means — Stay — Suppoſe we had a 
woman ſomething elderly, who ſhould have my talents, 
and ſhould act a part well enough to counterfeit a lady 
L 2 * 
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of quality, by the help of a train made up in haſte, and 


a whimſical name of marchionefs, or viſcounteſs, let's 
ſuppoſe of Lower-Britany ; 1 ſhould, by my addreſs, 
work your father into a belief that ſhe was a perſon ve- 
ry rich, having, beſides houſes, a hundred thouſand 
crowns ready caſh; that ſhe was mortally in love with 
him, and wiſh'd to be marry'd to bim ſo much, as to 
make over all ſhe had to him by marriage · contract; 
why I don't donbt but he would lend an ear to the pro- 
poſition : for in ſhort, he loves you much, I'm ſenſible 
of it; but he loves his money a little more; and when, 
dazzled with this lure, he had once conſented to what 
concerns you, it would ſignify little if afterwards' he 
ſhould be undeceiv d, when he came to look more nar- 
rowly into the effe&s of our marchioneſss. 
Cleanthes. All this is very well contriv e.. 
Froſina. Hold I juſt now recollect a Stein se- 
Juaintance of mine will do our huſineſs. 
Cleanthes. Depend upon my gratitude, Froſina, 1 
- you compaſs the affair: but firſt, my charming Maria- 
na, let us, 1 beſeech you, gain over your mother; and tis 
ſtill doing a great deal, only to break off this marriage. 
J eonjure you make all the efforts poſſible on your part. 
Make uſe of all the power which her fondneſs gives you. 
Diſplay, without reſerve, all thoſe graces of eloquence, 
thoſe all- powerful charms which heaven has placed in 
your eyes and lips; and pray forget not any of thoſe. 
tender expreſſions, thoſe ſoft intreaties, and thoſe mov- 
ing careſſes, to which Im PLE TY can be re- 
fus d. : 
* i do al Tean h l. «nd let norking i 
me. 
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DE Wai I have occaſion for you. 
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HARPAGON, CLEANTHES, MARIANA, 


111400 alide and unſeen. | 
HEY! my fon kiſſes the hand of his intended mo- 


Tay. 


ther-in-law, and his intended mother-in-law does not 


much decline it. Should there be any myo > in this? 2 

Eliza. There comes my father. 

Harpagon. The coach is quite ready; ; you may ſet 
out when you pleaſe. 

Cleanthes. Sinee you, don't 80, Pll conduct them 
myſelf, \ 
Harpagon, No, ſtay : they may go very well 5 


* 
. 8 


8 2 E N E III. 
HARPAGON, CLEANTHES. 


HARPA400N. 


WELL, ſetting aſide the conſideration of a mother- 
in-law, what d'ye think of this perſon ? _ 

Cleanthes. What do I think of her ? 

Harpagon. Yes, of her air, her . her beauty, 


her wit? c . 21 


Cleanthes. So, 'S. 7 

Harpagon.. But ſpeak out. 

Cleanthes. To be frank with yeu, I did not find her 
what I once thought her. Her air is quite upon the 
coquette, her make aukward enough. be SO IO 

L's nm Is th 
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indifferent, and her wit of the commoneſt kind. Don't 
think, father, dis to put you out of conceit with her: 
for, mother-in-law conſider'd as r 1 —1 
her as well as another. f 
Harpagon. ee Wt her — © 
Jleanthes. I did fay ſome fine things to her in yur 
name, but *twas to pleaſe vou. | 
a ' Harpagon. So then, you ſhould not have the leaſt in- 
clination for her ? 
Cleanthes. T? not at all. OF SER 
| Harpagon. I'm ſorry for't ; for this balks me of a 
thought which came into my "head. I was refleQting, 
when I ſaw her here, upon my age; and was thinking 
With myſelf that people would find fault with my mar- 
tying a young girl. This conſideration made me quit 
the deſign; and as I have demanded her in marriage, 
and am engag'd to her by promiſe, I would have given 
her you, had you not Gſcover'd =D an averſion to her, 
Cleanthes. To me? ; 
Harpagon. To you, 
Cleanthes. In marriage ? *s 
Harpagon. In marriage. | 
Cleanthes. Look'e, tis true ſhe's not much to my 
taſte: but to oblqge you, father, Pl determine to mar- 
ry her, if you pleaſe, 
| Harpagon. I7Tm more "reaſonable than you think ; 
1 won't force ygjr inclination. 4 
Cleanthes. Excuſe me, III lay . =_ res _ my- 
ſelf out of reſpect to you. 
Hlarpagon. No, no; marriage can never ba happy 
_ where there is no inclication. 
Fleanthes. That's a thing, father, which, perhaps, may 
eome afterwards ; and 3 wy that love is often the 
fruit of marriage. 


— 
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Harpagon. No, the affair ought not to be xiſqu d on 
| the man's. ſide; and, there are vexatious conſequences, to 
which I've no mind to expoſe yon; had you, in proper 
time, conceiv d the leaſt, inclination ſor her, I would, 
haye made you marry her, in my ſtead: but as this is, 
not the caſe, Ne EPO and marry. 
her myſelf. _ 

.. Cleanthes. well, bas. face matters are fo, I 1 
Agen m heart to y: I muſt let you into this ſe- 
cret of ours. The truth is, I've been in love with her 
from the day I ſaw her in the park; my deſign was 
of late to have aſk'd her of you for a wife, and nothing 
could have kept me from it, but the declaration of your 
ſentiments, and the fear of diſpleaſing you. 
Harpagon. Did you viſit her? 

Cleanthes. Yes, father. OI" - 
Harpagon. Very often? WON i 2 8 

Cleanthes. Pretty well, for the time. air 10 

Harpagon. Did they receive you well? 

Cleanthes. Very well, but without knowing who 1 
was; and that was the ar IN n 
juſt now. 4 

9 — Did you 1 your * Pal ho * 
the deſign you had of marrying her? 

Cleanthes. Moſt certainly; and I bad even ; made 
ſome faint, overtures to her mother. e | 

Harpagon. Did ſhe hearken to your propos concern 
ing her daughter ? * 

Cleanthes. Yes, very rig Al 

Harpagon. And did the daughter Mes ſtrongly 
with your paſſion ? 

Cleanthes. If I am to believe — I verſuads 
myſelf, father, that ſhe has ſome kindneſs for me. 
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Harpagos. I'm very glad to have learn'd A ſecret of 
this kind; this is exactly what I wanted. Hark'e me, ſon, 
do youwktow what you've to do? Lou muſt think, if yo 
pleaſe, of quitting your love; of giving over all pur- 
fairs after « perſon L dedgn for myſelf; and of mar- 
rying, ere long, the perſon affign'd your $783 $901 zon 
Cleanthes. How, father, d'ye play upon me in this 
manner? Well, ſince matters are come to that, I de- 
clate to you, that T will not quit the paſſion I have for 
Mariana; and that there is no extremity to which I 
will not abandon myſelf, to diſpute that conqueſt with 
vou; and that if you have the conſent of a mother on 
your ſide, I ſhall have other we . vill 
fight on mine 
Harpagon. How, raſcal ! have you the aſrane 9 
treſpaſs upon my purlicus. 9 
Cleanthes. Tis you who 1 __ mine va 
the prior title. Ow 
Harpagon. Am I not your fer? and an you 
owe me reſpedt ? ** *. g 
Cleanthes. Theſe are not things in which <bildren 
ſhould be bb CO III Rds Rey - and 
Herpagon. I will r you know me vit . good 
cudgel. 
— ai your threariogs ſignify nothing 
Harpagon. Aer day 0056; Scree FL 
_ Cleanthes. Upon no account. | ' 34 
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SCENE IW. e 


HARPAGON, CLEANTHES, Mr JANES. 
1 
Mr. Jan ES. 


HOLD! hold ! hold, gentlemen ! What's hereto 
do? what d'ye mean? 
_  Cleanithes. 1a vakue die e ben 4 
Mr. James to Cleanthes.] Ah! gently, Sie. tan 
Harpagon. To talk to me with this impudence! 
Mr. James to Harpagon.] Ah! Sir, for heaven's ſake, 
TCleanthes. I won't bate you an ace. 

Mr. James to Cleanthes.] What, to your father? 
_ Harpagon. Let me do it. 

Mr. James to Harpagon.] What, to your fo Gon 
more ha done for my fake, * | | ? 
Harpagon. I'll make you judge, Mr. ini i this 
affair, to ſhew how much I am in the right. 

Mr. James. Agreed ; © [to Cleanthes.] 90 farther off. 

Harpagon. I've a kindneſs for a girl whom I have a 
mind-to-marry ; and this raſcal has the impudence to 
aw dd oe d ee 
there in ſpite of my orders. * 

Mr. James. Ah! he's in the wrong. [PEEP 

| Harpagon. Is it not a horrible thing, for a ſon to 
come in cimpetitiba with dis uber) and onght he not, 
* duty, to abſtain from touching upon my inclinations?” 

Mr, James. ee oe thanAs aan 
to him, and ſtay you there, © -— 
Cleanthes to Mr. James who is cath up to him) 
Well, yes, fince he will chooſe thee for judge, I dont 
refuſe it; tis nothing to me who it is, and I'm willing 
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too, Fenn ann 
difference. Pp 7 3 
Mr. James, ri 2 great N * do me. 
Cleanthes. I am ſmitten with a young: lady, who an- 
ſwers my addreſſes, and tenderly receives the offer of my 
heart; and my father takes it into his head to diſturb 
eur amour, by demanding of her for a wife. 
Mr. James. He's certainly in the wrong. 
Cleanthes. - Acker ad br 
marrying ? Does it become him to be amorous again? 
And ought. he not to leave this buſineſs to young fellows ? 
Nr. James. You're in the right, tis a jeſt in him. 
Let me ſpeak two words to him. {He returns to Har- 
pagon.] Well, your ſon is not ſo ſtrange a creature as 
you ſay; he ſubmits to reaſon, He ſays he knows the 
reſpect he owes you; that he was only hurried away in 
the firſt heat of paſſion ; and that he'll by no.mbns re- 
fuſe ſubmitting himſelf to any thing you pleaſe, provided 
you would but treat him better than yon do, and give 
e e eee ee hes. tne ge. 
nen | 
- Harpagon. Oh! tell him, Mr. 3 that on that 
gravih, he may expect any thing from me; and that, 
Mariana excepted, I give him the Marty of deakng 
8 | 
Mr. James. Let me alone. Cre Cleantbes Well, 
Rr 
he declar'd to me that *twas your fierceneſs threw him 
into a paſſion ; that twas your manner of acting put him 
upon haying her; and that he will be very ready to grant 
vou all you wiſh, provided you go about it with mildneſs, 
eee 
fon owes to his father. : 2 1 


* * 
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Cleanthes. Ah! Mr. James, you may aſſure him, 
that if he grants me Mariana, he ſhall always find me 
the. r eee u er EY AI 
any thing but according to his pleaſure. | 

Mr. James to Harpagon,]'Tis done; he conſents to 
what you ſay. | 

Harpagon. That's the happieſt thing 15.ch-wedd, | 

Mr. James to Cleanthes.] All's over; he's fatiofied 
with your promiſes. 

Clos”; ee Joes: BE £76 rohe 
| Mr. James. Gentlemen, you've nothing to do but to 
diſcourſe the matter over together; here are you now 
agreed ; ny you were Jult at Capgrre-dravwings Ges 
of underſtanding one another. 

Cleanthes. My dear Mr. James, I en r 

all my life. 

Mr. James. That en weld .. $2 joy 

e deat the © Shaded 
andi it deſerves a reward. [Harpagon fumbling in bis 
pocket, Mr. James holds out his hand, but Harpagon on- 
FR 
it, I aſſure ou. 

n 


SCENE v. 3 
 HARPAGON, CLEAN THE 


enn She was co | 
IAS K nne father. for the pſſon 1 di 
covered. g 5 
Rhea 'Tis nothing at all. 4 " '1 
Cleanthes. I aſſure you it gives me all the concern 
in the world. 
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Harpagon. And it gives mme 
OM brought to reaſon. 

. Cleanthes. EY n NU you fo ſvn to for 
r SLY 
©: Harpagon. One eaſily forges the fas of children, 
when they return to their duty. 

Cleanthes. What, to retain no reſentment for +” aa 
extravagances | 

Harpagon. Tis what you oblige me to by the ſub- 
ee and reſpect with which you carry yourſelf. 

| Cleanthes.-I promiſe you, father, that I ſhall preſerve 
in my mind the remembrance of you bre ren to 
the grave. | 

Harpagon. And I promiſe you, there's nothing you 
may: not obtain of me. | 

Cleanthes. Ah! father, I aſk nothing more of you, 
ee. given me enough, when you gave me Mariana, 

 Harpagon, How !. | 

Cleanthes. I ſay, father, thet-wow Have nds Wectob 
ir: eee ee * 
your of giving me Mariana. b 

Harpagon. Who is it talks of giving you Mariana 2 
© Cleanthes. You, father, _ | 

Harpagon. I? A 

Cleanthes. Moſt certainly. 

Harpagon. How I ? "Tis you promiv to renounee her 

Cleanthes. I-renounce her? 

Harpagon. Yes. 

Cleanthes. Not at all. 
Harpagon. Han't you given up all pretences to her? 

Cleanthes. M ee, Tm more e m_an 
8 n 
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Cleanthes. Nothing can alter nge. 
Harpagon. Let me at thee, villain. 
Cleanthes. Do what you pleaſe. 

| Harpagon. I forbid thee ever ſeeing me more. 
Cleanthes. Sooner the 8 511 
Harpagon. I abandon thee. ett H c 
Cleanthes. Abandon me. n 

Harpagon. I renounce thee 17 my * 
Cleanthes. Be it ſo. 

- Harpagon. I diſinherit thee, 

Cleanthes. What you will. 

Harpagon. I give thee my curſe. 


N Pie nothing to do with your gift IY 


8 EN E VI. 
CLEANTHES, LA FLECHE... 


i 


La Fixe HE coming out of the garden with a caſket. _ | 


AH! Sir i Kr, I nd you in the nick of time, Follow. 
 Cleanthes,! What's there? 
La Fleche. Follow me, I tell you, ok all right, | 

_ Cleanthes. How ? | 1 
La Fleche. Here's your betr. 10 
Cleanthes. What? t 

La Fleche, I've had a ſheep's s eye e 
Cleanthes. What is it? | 
- La Fleche. Your father's nne, which I've eee. 

Cleanthes. How haſt thou done it ? 

La Fleche, You dal ke a eee [ hear, 

him cry out. * 
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SCENE VII. 


_ HaxPaGoN from the garden, crying thieves. 


THIEVES, thieves, murder, aſſaſſination. Juſtice, 
juſt heaven! Tm undone, I'm murder'd, they've cut 
my throat, they*ve ſtole my money. Who can this be 
What's become of him ? Where. is he ? Where does he 
hide himſelf? What ſhall I do to find him ? Whither 
run? Whither not run? Is not he there? Is not he 
here? Who's there? Stand. Reſtore me my money, 
raſcal [To himſelf, laying hold of his own arm.] 
"Ah! tis myſelf. My mind's difturb'd ; and I don't 
Know where I am, who I am, or what I do; Alas! 


my poor money, my poor money, my dear friend, they 


have bereav'd me of thee; and ſince thou art remov'd, 
: Pve loſt my ſupport, my conſolation, my joy; every 
thing's at an end with me, and I've no more to do in 


the world: without thee *tis impoſiible for me to live. 
'Tis over with me, I can no more, I die, I'm dead, 


I'm bury'd. Is there no-body will raiſe me to life a- 


gain, by reſtoring my dear money, or informing me 


who has took it? Heh ! what ſay vou? Als, tis no- 
body. Whoever they be that have given the blow, 
they muſt have nick d their opportunity with a great deal 
of care; they pitch'd upon the exact time when I was 
in diſcourſe with my villain of a ſon. Let's out; Pll 
go demand juſtice, and order my whole family to be put 
to the torture; my maids, my footmen, my ſon, my 
daughter, and myſelf too. What a croud's here got 
together! I can caſt my eyes on no-body ho gives 
me not ſuſpicion, every thing ſeems my thief. Heh ! 
3 talking of there? Of him that #obb'd me? 


nF 


w 


” La. 
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What noiſe is that above? Is it my thief that's there ? 
For heaven's ſake, if you know tidings of my thief, I 
beſcech you tell me. Is he not hid there amongſt you ? 
They all ſtare at me, and fall à laughing. You'll - fee. 
that they are certainly concern d in this robbery com- 
mitted upon me. Here, quick, commiſſaries, archers, 
provoſts, judges, racks, gibbets, and executioners. I'll, 
c 
TI hang myſelf afterwards. ' 


ACT v. Sc EN E * 
HARPAGON, A COMMISARY: 


Chari ve5 Jn 


ET me alone, thank heaven I know my buſineſs. _ 
Tis not to-day that I've been employ'd in thief- 
catching; and would I had as many thouſand crown- 
bags as I have hang'd perſons. | 
Harpagon. All magiſtrates are intereſted to take this 
affair in hand; and if they e 
ney, I'll demand juſtice upon juſtice itſelf. \ 
Commiſſary. We muſt make the hue and. cry as far 
as is requiſite. You ſay that there was in this caſket — 
Harpagon. Ten thouſand crowns well told. ' 
Commiſſary. Ten thouſand crowns ? _ | 
Harpagon weeping.] Ten thouſand crowns. 
Commiſſary. The robbery is conſiderable. 
#Harpagon. There's no puniſhment great enough for the, 
SormitP of the crime; and if it remains unpuniſh'd, 
the moſt ſacred things are no longer ſecure. | 
Commiſſary. In what coin was the fan? | © 7 
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| Harpagon. In good Louis-d'ors, and ponderous piſtoles. 

Commiſſary. Whom do you ſuſpect of this robbery ? 
Harpagon. All the world ; and I'd have you take into 

cuſtody the whole city and ſaburbs. - - 
Commiſſary. Jou muſt not, believe me, ſcare people * 

too much; but endeavour to fiſh out ſome evidence by 6 

fair means, in order to proceed afterwards with more ri- 

gour, for e P. 


_ you 


; SCENE II. 


1 HARPAGON, COMMISSAR Y, Mr. JAMES. 


N 
Mr. Janzs at the end of the ſtage, turning back to the tl 
door he came out of. - 

u 


I SHAL L be back again preſently. Let his throat 
be cut immediately; let them ſinge me his feet, let them 
put him into boiling water, and hang him me up at 
| the cieling. 

Harpagon. Who? he that cob d me? 

- Mr. James. I ſpeak of a fucking pig, which your 
ſteward has juſt ſent me, and Il dreſs him for you af- . 

ter my own fancy. 

- Harpagon. That's not the — Turns to the 
commiſſary.] And e tn way to ee n l 
another affair. 

Commiſſary. Don't put yourſelf 3 in a fright. I'm not 
eee ee and matters ſhall be mouſe 
on by fair means. 

. Mr. James. Is the gentleman to ſup with yol? 3 

Commiſſary. In this caſe, my dear friend, you muſt 
hide nothing from your maſter. 
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Mr. James. Troth, Sir, I'll ſhew him all my {kill can 


1 do; I uill treat you in the beſt manner I poſſibly can. 
its Harpagon. That's not the affair. 

Mr. James. If I don't make you. as good cheer as I 
ple would, tis the fault of your Mr. Steward, who has clip- 
by ed my wings with the ſciſſars of his economy 
. Harpagon. Raſcal, we're about other matters than ſup- 
= ann EIN 


they've taken from me. 
Mr. James. Have they taken your money ; 
Harpagon. Yes, raſcal ; and I'll have thee hang'd if 
thou doſt not reſtore it me. 
þ + Commiſſary to Harpagon.] Prey now dort uſe bim 
ill. I ſee, by his looks, he's an honeſt fellow; and 
that, without being ſent to goal, he'll diſcover all you 
want to know: yes, friend, if you confeſs the thing to 
us, no harm ſhall come to you, and you ſhall be proper- 
ly rewarded by your maſter. They've taken his mo- 
ney from him to-day, and it can't be but you muſt know 
ſome tidings of this affair. 
Mr. James aſide.] The very thing Þ wiſh, to be re- 
veng'd on our ſteward : ſince he came within our doors, 
he's the favourite ; no advice heard but his; and be- 
ſides, the late cudgeling bout ſticks on my ſtomach, 
Harpagon. What art thou puzzling about? 
Commiſſary. Let him alone. He's going to ſatisfy 
you; I told you that he was an honeſt fellow. | 
Mr. James. Sir, if you will have me ſpeak out the 
real thing, I believe 'tis your dear Mr. Steward who has 
donggthe buſineſs. 
HarpagM. Valere ? 
Mr. James. Yes. | 
Harpagon, He wh» bans to me ſo uſty . 
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. Mr. Jane. Err regal I believe 'tis he that 
has rabbed you. 

Harpagon. Upon what MRO do you believe fo? 

Mr. James. On what e 

Harpagon. Les. 

Nr. james. I believe —— I do believe it 

Commiſſary. But it is neceſſary to tell the circum. 
ſtances you know. 

Harpagon. Did you ſee him hovering about as place 
where I had put my money ? 

Mr. James. Yes, indeed. Where was your —_ 

Harpagon. In the garden. | 

Mr. James. Exactly; I ſaw him peril about the 
garden. And what was this money in ? 

Harpagon. In a caſket. 

Mr. James. The very thing. I ſaw him have a 
. caſket. | 

Harpagon. And how was this caſket made? _ I ſhall 
eaſily ſee whether it is mine. 

Mr. James. How was it made ? 


Harpagon. Yes. 
Mr. James. It was made — it was made like a caſket. 


Commiſſary. That's right. But deſcribe it a little 


that we may ſee. 
Mr. James. *Tis a large ies: | 
Harpagon. That they ſtole from me is a ſinall one. 
Mr. James. Why, yes, it is ſmall if you take it i 
that way; but I call it large for what it contains. 
Commiſſary. And what colour is it? 
Mr. James. What colour ? © 
Commiſſary. Yes. * 4 
Mr. James. Iis of a colour —* Tis of a certain co. 
lour, there — Could not you help me out ? 


] 
T 
1 
t 
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Hlarpagon. He)! 
Nr. James. rin Ae 


Harpagon: No, gray:  . 
Mr. James. "Why; yes, gray-reds that's what I would 


have ſaid. 


Hatpagon. There's no manner - of WY "Tis cer- 


 tainly it. Write, Sir, write down his depoſition. Hea- 


vans! Whom to truſt hereafter ! one mult never more 
ſwear to any thing; and aan that I may 


rob myſelf. . 


Mr. James to Harpagon.] Here he is come back, Sir. 
Don't go tell him, REES! that Us win Rowe wa 


| cover'd this. 


SCENE III. 


anraten VALERE, aan 
Mr. JAMES. 


+4 1 
HAT Ae. 


HERE, come and confeſs an action the moſt black, 
an attempt the moſt horrible that ever was committed. 

Valere. What do ye mean, Sir? 

Harpagon. How, traitor, not bluſh at thy crime ? 

Valere. Of what crime would you ſpeak ? 

Harpagon: Of what crime would I ſpeak, ſcoundrel, 
as if you did not know what I would ſay ? Tis in vain 
you pretend to diſguiſe it. The buſineſs is out, and they 
have juſt now told me all. How could you abuſe my 
kindneſs in this manner, and introduce yourſelf into my 
houſe on purpoſe to betray me, to play me a trick of 
this nature ? 


* 


Valere. Sir, ſince they have diſcovered all to you, I 


won't ſeek to palliate, or deny the thing. 10 
Mr. James. Oh! hoh mr 
Neef 44 


' Valere. *Twas my * to ek iy _ Fri it: 
and I was willing to wait a favourable opportunity: but 


ſince tis as it is, nnn. . 
and to hear my reaſons. 


Harpagon. And what fine reaſons can vou give me, 
infamous thief ? 
Valere. Nay; Sir, I have not deſery'd Gach names, 
Tis true, I have . commited an offence againſt you: 
| but, after all, my fault is pardonable. 
1 Harpagon. How pardonable ? a premeditated blow ! 
i an aſſaſſination of this kind! _ 
i Valere. For goodneſs ſake, don't put yourſelf in a 
1 | Paſſion, When you have heard me, you'll fee the mil- 
chief is not ſo great as you make it. | 

Harpagon. The miſchief not ſo great as I make it 
What ! my blood, my bowels, raſcal ? 

Valere. Your blood; Sir, is not fallen into bad hands. 
I'm of a rank not to do it injury; there's noni | in 
all this, but what I can well make reparation for. 

Harpagon. So I intend you ſhall ; and that A re- 
ſtore-me what you have taken from me. _ 

Valere. Your honour, Sir, ſhall be fully ſatisfy'd. 
Hlarpagon. Honour's not in the queſtion, here. But, 
tell me, who moy'd you to this action? | 

Valere. Alas! Do you aſk: me? E a 

Harpagon. Yes, truly, I do aſk you. | 

Valere. A god who carries his excuſe for every ching „ 
he does: Love. | 


Harpagon. Lins 15 


Valere. 


at, 


* 


un „ 


- | Valete. Tes. 

Harpagon: Fine love, fn lv, in alt jve of my 
Lonis-d s... 

Valere. No, Sir, 'tis not your Wer have wt 
me, tis not that hag dazzled-:; me; and I proteſt 7 and 


vow never to make pretenee to any of your wealth, 
provided Wenn in mn 
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Harpagon. I will a « legion take me if I ſub 
fer it: but ſee what eg to deſire to Pp what . 
neee em ; — 

Valere. Do you call this a robbery-?. 

Harpagon. Do eee treaſure weh 
as this. Ne u 

Valere. Tis a ben rie moe, and this moſt pre- 
cious one, doubtleſs, that you have: but to let me bave 
it will not be loſing it. Upon my knees I aſk it of you, 
this moſt charming treaſure ; and, to 4⁰ mt pou muſt 
grant at mee: e + be Ih 

Harpagon. The devil a bit. What a deuce does this 
drive at? 

Valere. We brat vromigd ad faith, and have 
ſworn never to forſake each other. 

Harpagen. The oath is admirable, and the promiſe aroll. 

Valere. We are engag'd to an eternal union. 

Harpagon. I ſhall forbid the banns, I affure you. 

Valere. Nothing but death can ſeparate us. 

Harpagon. This is being amo. + bewitch'd: vi 
my money. 

Valere. I have told you already, Sir, *twas not in- 
tereſt that carry'd me to do what I have done. My 
heart has not acted by ſuch ſprings as you ima; ine, and 
a motive more noble has inſpir d me with this reſolution. 

VoL. I. M 


se HE MIS E R. 


Harpagon. You'll ſee tis out of Chriftian charity he 
would have my money: but ll give <ffeQual” orders 
here; and Juſtice, 1E Hege hang agg. . __ me Fight 

Walen. eee me as you will, and 1e 1 
* ſuffer all the violence you pleaſe; but I beg of 
you, at leaſt to believe, that if chere is ang harm, tis 
only me you are to accuſe; and that your daughter is 
not, in the leaſt, to blame in all this. 

- Harpagon. I much believe it truly. It would be ve- 
ry ſtrange had my daughter been aecomplice in ſuch a 
crime. But I expect to have my treaſure again, and 
that you confeſs whither youve carry'd it. 

Valere. I? I have not carry'd it away, tis your at 
home. 

I aſide.] Oh my dear caſket ! (loud. Ist 

not gone out of my houſe ? 


Valere. No, Sir. n 
Harpagon. Heh! tell me a kee. haſt _ not been 
dabbling ? | < 


Valere. I 4abbling ? Ah! you wrong us both; the 
fame with which I burn is too 4.— too Yall of reſp 
to admit of that. 

Harpagon aſide.] Burn for my caſket ! 

Valere. I would much rather have died, than have 
diſcover'd the leaſt offenſive thought; there was too 
much wiſdom, too much honeſty for that. : 

Harpagon. My caſket too honeſt ! 

Valere. All my deſires were limited to the pleaſure of 
ſight; and nothing criminal has profan'd the paſſion 
thoſe fair eyes have inſpir'd me with. | 

Harpagon aſide.] The fair eyes of my caſket! He 
ſpeaks of it as a lover of his miſtreſs. | 


* 


= 
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1 | Valere. Dame Claude, Sir, knows the whole truth of 

this adventure, and ſhe-can hear witneſs. 

Harpagon. How! my maid an r 16- n 
affair? l 

Valere. Yes, ir. he was i of onr gene: 
and it was after ſhe, knew my paſſion was honourable 
that ſhe aſſiſted me in perſuading Fu daughter to plight 
me her troth, and receive mine. / 

Harpagon aſide.] Hey! what, does the fear of juſtice 
make him rave? {to Valere.] What 8 thou . 
us with about my daughter? F. 

* __ Valere. I ay, Sir, that 1 had all the Aiffculty 1 in * 
world to bring her modeſty to ann to . love 
requir d. bh 

Harpagon. The modeſty of whom? 
. Valere. Of your daughter; and it vas only ſince 
yeſterday ſhe could. prevail upon herſelf to n ve 
ſhould mutually ſign a promiſe of marriage. 


\ Harpagon. Has my daughter oF. thee a 2 of 
marriage? 

e Valere. Yes, Sir, as. on my * I harm Ggn'd one 

t to her 


Harpagon. O heavens! Misfortune upon misfortune! 
Mr. James to the commiſſary.] Write, Sir, write. 
e Harpagon. Complication of miſchief! Exceſs of de- 
0 ſpair ! [ To the commiſſary.] Come, Sir, do the duty of 
your office, and draw me up an inditement for him as 
a felon, and a ſuborner. | 
of Mr. James. As a felon and a 8 | 
n Valere. Theſe are names that don't belong to me; 
and when you know who I am —— 
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sc EN E IV. 


HARPAGON, ELIZA, MARIANA, V A- 
LERE, FROSINA, Mr. JAMES, A 
$86.44. COMMISSARY. 


P'S 


e bee 


AH! graceleſs child! daughter unworthy of ſuch a 
father! Is it thus you put in practice the leſſons I've 


| given you? Do you ſuffer yourſelf to be caught by an 


infamous thief; and engage yourſelf to him without my * 
conſent? ** But you ſhall be deceiv'd, both of you. [to 
Eliza.] Four ſtrong walls ſhall anſwer for your conduct; 
[to Valere. ] and a good gallows, impudent Ng tall 
do me juſtice for thy audaciouſneſs.” © 

Valere. It will not be your paſſion will judge ey af 


fair; and e bear W. at leaſt ere they condemn 


me. 

Harpagon. I was wrong to fay « a gallows, . 3 
be broke alive on the wheel. 

Eliza kneeling to her father.] Ah! father, be a lit- 
tle more humane in your ſentiments, I beſecch you, and 
don't go to puſh matters with the utmoſt violence of pa- 
ternal power. Suffer not yourſelf to be carry'd away by 
the firſt guſts of your paſſion ; and give yourſelf time 
to conſider what you do. Take the pains of looking more 
narrowly into the perſon you're fo enrag d at. He's quite 
another man than at preſent he appears to you; and 
you ſhall find it leſs ſtrange I ſhould have given myſclf 
to him, when you know that had it not been for him you 
would have long ago have loſt me for ever. Yes, father, 
tis he who ſav'd me n __ great hazard which ou 
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know I ran in the water; and to whom weren 
of that very daughter, who —— , 

Harpagon. All this is nothing ; and it had * 2 45 
better for me, had he ſuffered thee nay a 
what he has done. en eat e 
Eliza. I conjure you, Sir, by paternal; Loans 3 me 

Harpagon. No, no; II as nothing; and juſtice 
muſt do it's office. 

Mr. James aſide.} You n pay we 'the blows of the 
cudgel. | 
Froſina afide. What Arange perplexity i is "here 


SCENE Wi 


ANSELM, HARPAGON, ELIZA 1 A. 
RIAN A, FROSINA, VALERE,.COM-> 
' MISSART, Mri JAMES. whe i 


. ANSELM, 
: WHAT's the watter here, ſignior Ct You 
are very much ruffled, I ſee, : 

Harpagon. Ah! ſignior Anſelm, 1 am one of the 
moſt unfortunate men ; and here's the Lord knows what 
vexation and Rfarder in reſpect to the contract you 
come to lien; : I'm aſſaſſinated in my fortune, Im aſ- 
ſaſſinated in my honour; and there's a traitor, a villain, 
who has violated all the moſt ſacred ties; who has flid 
himſelf into my family under the title of a menial ſer- 
vant, to rob me of my money, and to ſeduce my daughter. 

Valere. Who minds your money, that you make ſuch 
a ſenſeleſs pother about? 

__ Yes, they've niads = 67 | A promiſe 
of marriage. This affront concerns you, Ggnior Anſelm ; 

M z $57 
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| and ®tis you who! ought to take party againſt him, and 
proſecute him to the utmoſt at you own e ee, to 
revenge yourſelf on his inſoletice. 
Anſelm. It is not my deſign to force myſelf upon 
any body, or make any pretences to a heart which has 
already beſtowed itſelf: but as to your intereſts, T'm 
ready to eſpouſe them as if they were my own.” 

Harpagon. There's a gentleman that's a very honeſt 
commiſſary, who tells me hel omit nothing which 
concerns the duty of his office. [To the commiſſary, 
pointing to Valere.] e Sir, as you ſhould do, 
and make things very criminal. 

Valere. I dont ſee whir crithe you tan make of the 
paſhon I have for your daughter; and the puniſhment to 
which yo think I may be condemned on account of eut 
engagement, when tis known who I am —— 

Harpagon. I value all theſe ſtories not a ſtraw ; and 
the world now-a-days is full of nothing but your reſcal- 
ly quality, your impaſtors, who make advantage of their 
6bſcurity, who tritk themſelves infolently out, with the 
firſt illuſtrious name that comes into their head. 99 
Valere. Know that T habe a heart tod honeſt, to take 
upon me any thing which does not belong to me; and 
that all Naples can bear witneſs of my birth. 

" Anſelm. Soft and fair, take care what you are going to 
ſay. You run more fiſque here than you're aware of. 

Tou ſpeak before a perſon to whom all Naples is known, 
and who can eaſily fee through your ſtory. 
1 Vatere. Tm fot a man ſhould fear any thing ; if you 
know Naples, you kriow who Don Thomas d'Alburcy was. 
- Anſclm. Doubtleſs I know him, and few people knew 
kim better than T. 
Harpagon. I care not elther for Don Thomas, or for 
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Don Martin. [Seeing | two candles burning. n 
out one.] | 

Anſelm, pray let a we ſhall ſee what he'll 
Gay of him. 
| Valere. 1 ane wat kt the pre he we 
me birth. Ot | 44% 7 

* ne: e eee eee e ee, 

Valere. Les. e is 

Anſelm. Go, you jeſt ; "find * ather fiory that 1 — 
1 better for you; and don't pretend to fave Youre 
ſelf under this piece of impoſture. 

Valere. Pray expreſs. yourſelf” with more decency. 
It is no. impaſture.; and I advance Nn 
it would nat be eaſy for me to juſtify. | 

Anſelm. How! dare you call your fon of Don, 
Thomas d' Alburcy ? 

Valere. Yes, I dare; eee maintain de | 
truth againſt any perſon whatſoever. 

Anſelm. Tis a marvellous aſſurance. Know to your: 
confuſion, that it is ſixtcen years ago at leaſt, that the 
perſon you mention was loſt at ſea with his wife and 
children, endeavouring to fave their lives from the cruel 
perſecutions which accompauy'd the troubles at Naples, 
and which , the baniſhment of many ,noble. fa- 
milies. 

Valere. Les: but know to your confuſion, that his 
ſon, ſeven years of age, with 2 ſervant, was ſaved. from 
that ſhipwreck; by a Spaniſh veſſel; and that this ſon 
ſav'd is the perſan who fpeaks to you. Know that the 
captain of this veſſel, being touch'd at my misfortune, 
took a kindneſs to me; that he brought me up as his 
own fon ; and that arms have been my employment, 


| over nee 1 was capable of them: that laue kum Gf 
M 4 | 
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late that my father was not dead, as 1 had always be- 
Hev'd; that paſſing this way, to go in ſearch of him, 
an rn concerted by heaven, brought me to the 
ſight of the charming Eliza; that this ſight made me 
flave to her beauty; and that the violence of my love, 
and the ſeverities of her father, made me take a reſolu- 
tion to introduce myſelf into his houſe, and ſend an- 
other perſon in queſt of my parents. é 
_ "Anſelm. But what teſtimony, other than your own 
word, may affure us that this is not a fable bull upon a 
truth ? 
Voalere. The Spaniſh captain; a OM ſeal which be- 
longd to my father; à bracelet of agate which my mo- 
ther put upon my arm; and old Pedro, the ſervant 
who was ſaved with me from the ſhipwreck. 

Mariana. Alas! I myſelf can anſwer here for what 
you've ſaid, that you do not impoſe upon us; and every 
thing you ſay * me _— to know that you are my 
4 
Voalere. You my ſiſter? 

Mariana. Yes, my heart was touch'd "IF the mo- 
ment you open'd your mouth; and our mother who will 
be overjoy'd at fight of you, has a thouſand times en- 
tertain'd me with the misfortunes of our family. Hea- 
ven too ſuffer'd not us to periſh in that melancholy ſhip- 
wreck ; but it only ſav'd our lives at the expence of our 
liberty; and they were Corſairs who took up my mo- 
ther and myſelf from the wreck of our veſſel. After ten 
years of flavery, à lucky accident gave us our liberty, 
and we return'd to Naples, where we found all our effects 
fold, without being able to hear any tidings of our fa- 
ther. We took paſſage for Genoa, whither my mother 
went to pick up OO remains of a family-eſtate 
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that had been torn to pieces; and from thence. flying 
from the barbarous injuſtice of her relations, ſhe came 
into theſe parts. where ſhe has ſcarce lived e 
a languiſhing life. | 
Anſelm. Oh! heaven | how great are the Airokes of 
thy power! and how well doſt thou let us ſee, that it 
belongs to thee alone to work miracles! Embrace me, 
my 2 . mix 8 Mn 7 1 _—_ of your 
father... 1 9 * x 
Valere. Are you our father 2 
Mariana. Is it you my mother has ſo much lamented ? 
Anſelm. Yes, my daughter, yes, my fon, I am Don 
Thomas d' Alburcy, whom heaven ſav'd from the waves, 
with all the money he had with him; and who having 
thought you all dead for more than ſixteen years, was 
preparing, after long voyages, to ſeek for the conſolati- 
on of a new family, in marrying ſome mild · temper d 
and diſcreet perſon. The little ſecurity I ſaw for my 
life in returning to Naples, made me renounce it for 
ever; and having found means to ſell all I had there, I 
have ſertled my ſelf here, where, under the name of An- 
ſelm, I endeavour'd to get rid of all the vexat ions of that 
other name, which had occaſion'd me ſo many eroſſes. 
Hlarpagon to Anſelm.} Is that your ſon? | 
Anſelm. Yes. 
Harpagon. I ſhall make you pay me the ten thouſand 
crowns he has robb'd me of. | | F 
Anſelm. He robb'd you! W 
Hlarpagon. The very ſaſmſe _ ; .... 
Valere, Who told you % 4 4 
Hlarpagon. Mr. James. | 
Valere. Didſt thou tell him fo ? be 
Mr. James. You fee. that 1 ſay nothing. 15 
+ FW 
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Harpagon. Yes. Theres Mr: Comemifſary who has 
| taken his depoſition. 
- Valere.' "Een you think me ert of dſo 
aclion? 

Harpagon. Capable, or not ne ru have my 
monty again. | 


s GENE THE LAST. 


 HARPAGON, 8 ELIZA, MARIANA, 
CLEANTHES, VALERE,  FROSINA,  COM- 
-- MISSARY, Mr. JAMES; LA FLER. 


eee e Us 1 


— yourſelf, 3, a6caſ> ins-body. I've 
had news of your affair; and F come here to tell you, 
that if you will but reſolve to let ine marry Marian, 

you? money ſhall be reſtor'd yon. 
_  Harpagon, Where is it? 

Cleanthes. Give yourſelf no manner of trouble. Tis 
in a {RES Pri anſwerable for; and all depends upon me 
alone. * You att to tell we what ou dcterwine upem; 
and yon have your choice, either to 8 r ** 
na, or loſe your caſket. 

Hlarpagon. Have they took nothing out of it 2 

Cleanthes. Nothing at all. Conſider whether you 
deſign to ſubſcribe to this marriage, and join your con- 
fent to that of her monat, —_— —— Ly 
of choice betwixt us two: © 

Mariana to Cleanthes.] But you don't conſider that 

| this conſent alone is not ſufficient; and that heaven, 


- with a brother, as' you ſee, [potutivg to Valerer] has 
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| reſtor'd we a faber, (pointing. to-Anſelm,} fron whom 


you are to obtain me. mnuiſigqmi to ic Lidl 
| Anſelm. Heaven, my children, has not reſtor'd me to 
you, to oppoſe your deſires, Signior Harpegon, you 
know very well that the choice of a young per ſon will 
fall upon the ſon, ſooner, than npon the father. Come, 
don't oblige people to ſay what's unneceſſary for us to 
hear, and conſent, as I do, to this double mariage. 
Harpagon. To be well advis'd, I muſt ſee my caſket, 
Cleanthes. You ſhall ſee it ſafe and found. 
Harpagon. I have no money to give my children in 
marriage. 
Anſelm. Well, I have ſome for PRE let not that 
diſquiet you. 
Harpagon. You'll oblige yourſelf to defray the whole 
expence of theſe two marriages ? 
Anſelm. . fo oblige myſelf to it. Are you 
ſatisfy'd ? | 
Harpagon. Yes, n you will order me a ſuit of 
clothes for the nuptials. 
Anſelm. Agreed, Come let's enjoy the mirth this 
happy day preſents us with. 
Commiſſary. Hold, gentlemen, hold, vfaly, if you 
pleaſe. - Who pays me for my writings ? 
Harpagon. We have nothing to do with your writ- 
ings. 
Commiſſary. Indeed! But I ſhan't pretend to make 
them for nothing, not I. 
Harpagon pointing to Mr. James.] There's à fellow 
Tl give you to hang for payment. 1 
Mr. James. Alas! What muſt one do then? T rey 4 


cudgel me for ſpeaking truth; and they would ol 
me for lying. | 
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this piece of impoſture. 


you muſt pardon him 
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{ You'll pay the eommiſſury then; © | 


* Harpagon * 
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Anſelm. Done. 


us go invite, and ha 
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La GRANGE. 
Do Crotsy. 
GoORG1BUS, a good Citizen. 
MEYD-4AL x20, Daughter of 

Gorgidus. E henne. 
CAT HOS, Nice oi Gs. ET ORR RW 
MAROr, Maid to the Romantic Ladies. 
ALMANZOR, Footman to the Romantic Ladies. 
MarqQuiss DE MASCARILLE, La Grange's 

Valet. n 
ViscounT JoDELET, Du Croiſy's Valet. 
LuCILI1A. 
"'CELIMENE. 
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ROMANTIC LADIES. 


SCENE . F 
1 4 GRANGE, D U ox. 5 


28 
"Do Caray. 


R. Ls Grings. 
| La Grange. What? 
Du Croiſy. Look at me + Ine. vin 
—_— ; ' | £46. 4 1 . £ 
La Grange. Well, Mons 27 8: - ) 8.1 
Du Croiſy. r 


kighly pleas'd with it ? 


La Grange Have we both reaſon o be G6 in your: 


n 61 = of | 
Du Croiſy. Not ut all, esa ae t 148d 
La Grange. For my part, — thats], ad 


quite ſhock'd at it. Pray now, did ever any body 
behold a couple of fooliſh country wenches give:them< 
ſelves ſuch airs as theſe, or two men treated with mute 


contempt than we ? — They could hardly bring them- 
ſelves to order chairs for us. never ſaw ſuch whif- 


pering as there was between them; ſuch yawning, ſueh 


rubbing of the eyes, and aſking ſo often what of elogk 


it was. Did they anſwer any thing more than yes or 
no to all that we could ſay to them? And don't vo. 


in ſhort, agree with me, that if we had been the gteat- 


—_ 
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eſt ſcoundrels in the world, they could not uſe us worſe 
than they have done ? ' 
Du Croiſy. Me Methinks you take the matter much to 
heart. 
La Grange. I do take it fo undoubtedly, and in ſuch 
a manner, that I'll revenge myſelf for this impertinence. 
— I know well enough the reaſon of their lighting us. 
The conceited air has not infected Paris only, but is 
likewiſe ſpread into the countries, and our ridiculous | 
nymphs have ſucked in their ſhare of it. In à word, 
they're a ſtrange medley of coquetry and affectation. 
I ſee what a man muſt be, to be well receiv'd by them, 
and if you'll truſt to me, we'll. play them à trick ſhall 
make them ſee their folly, and teach them to 3 
people a little better. 
Du Croiſy. lee wel 
| La Grange. I have 0 contain. e 
who paſſes for a fort of a wit, in the opinion of many 
people; for nothing now-a-days is cheaper than wit. 
He's an unaccountable fellow, that takes it in his head 
to appear as a man of quality. He uſually values' him- ; 
ſelf for intrigues and poetry, er chats 
n 1 * 
Du Croiſy. Well; what mean you to dowith him? 
cement What mean I to do with him! — he 
. — but, let's r e 2 . 


SCENE 


gre! 8 0587 
Son GTBVS, DU CROISY, TAS GRANGE. 
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my daughter; do matters 0 well? What is the reſult 


of this viſit? 

La Grange. That's a thing you may bitter learn from 
them than us. All we can fay to you, is, that we re- 
turn you thanks for the favour you have done us, and 
remain your moſt humble ſervants. 

Du Croiſy: Your moſt humble ſervants. 

Gorgibus alone.] Hoity':  toity ! methinks they go, 
away diſſatisfy d. What could occafion their diſcontent? 
— I muſt learn a eee tae Soho there. 


»S CEN. E. III. 
G OR G1 B US. MAR O T. 


MAROr. | 3 


WHA T would you pleaſe to have, a 
SGorgibus. Where are your miſtreſſes 

Marot. In their eloſet. N 101 
SGorgibus. What are they doing ? | 
Marot. Making pomatum for their lips. | 

Gorgibus. They make too much pomatum.—— Pia 
them come down. {alone.] Theſe huſſies, with their 
pomatum have, I think, a mind to rain me. I fee no- 
thing all about but whites of eggs, nuns cream, and a 
_ thouſand other fooleries. They have us'd, ſince we came 

hither, the lard of a dozen hogs at leaſt ; and four ſer- 
vants might, every day, be maintain'd with the {beeps 
trotters that they employ. 


* 


. 


654 THE HOMAN'FIC LADIES. 


5:31 . 1 


I SCENE IV. 


MAGDALEN, CATHOS, GORGIBUS. 


* 


Genn | 
TRULY, there's great occdfion to be ur heck an 
expence to greaſe your faces, — Inform me, pray; a 
little, ' what you have done to theſe gentlemen, that 1 
ſaw them go away with ſoymuch coldneſs. Did not I 
charge you to receive/ them as perſons that I intended 


for your huſbands ? 


Magdalen. Dear father, what regard would you have 
us pay to the irregular proceedings of theſe people ? 

Cathos. What way, uncle, can a woman that has 
ever ſo little rr Ny be able to e herſelf 
to their perſons ? 

Gorgibus. What ſce you in a . fault with ? 

Magdalen. Fine galantry of theirs, indecd ! — What! 


to begin immediately with matrimony © | 
Gorgibus. With what would you have them begin ? 


with whoring ? — Is not this à way of acting which both 
of you have reaſon to approve of as well as 1? Can 
any thing be more obliging than this; and that holy 
rye they defire, ee e eee 
deſigus? 

Magdalen. O father! what you ſay is extremly like 


2 eitizen. It makes me aſham'd to hear you talk in 


this manner: you ſhould acquaint FEY little with 
the fine air of things. 

Gorgibus. I've nothing to 3 with the air nor the 
fong.—T tell you, that matrimony is an holy and a ſacred 


thing, and to begln with that is to act like honeſt people. 


FAST S FIS FES 
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Magdalen. Lard! were the whole world like you, 4 
romance would be ended preſently] what a fine thing 
it would have been if Cyrus had immediately eſpouſed 
Mandana, and r in * 
Clelia ! g n m 

Gorgibus. What is this ſhe talks of? 

Magdalen. Here's my couſim, father, will tell e 
well as I, that matrimony oaght never to be brought 
about till after other adventures. A lover, to be a- 
greeable, muſt underſtand how- to utter fine ſentiments, 
to ſigh forth the ſoft, the terider, and the paſſionate ; 
and his addreſſes muſt be according to the rules. 
In the firſt place, he ſhould behold, either at chureh; 
or in the park, or at ſome public ceremony, the perfor 
of whom he becomes enamour'd : or, elfe, he ſhould be 
fatally introdue'd to her by a relation or à friend, and 
go from her melancholy and penſive. He coneeals his 
paſſion, for ſome time, from the beloved object, but, 
however, pays her feveral viſits, at which ſome diſcourſe | 
about galantry never fails to be brought upon the carpet 
to exerciſe the wits of all the company. The day 
comes for him to declare himſelf, which ufually ſhould 
be done in the walk of ſome garden, white the compe- 
ny is at a diſtance. This declaration is follow'd by an 
immediate reſentment, which appears by our colonritg, 
and which, for a while, baniſhes the lover from our pre- 
fenee. He finds afterwards the way to pacify us, to 
accuſtom us inſenſibly to hear his paſſion, and to draw 
from us that confeſſion which cauſes ſo mueh trouble. — 
Then follow the adventures; the rivals that thwart an 
eſtabliſh'd inclination, the perſecutions of fathers; the 
jealouſies ariſing from falſe appearances, the complain- 
ings, the deſpair, the running off with, and it's co. 
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quences. Thus are things carry'd on in an handſome 
manner, and theſe are the rules that cannot be diſpenſ. 
ed with in a genteel piece of galantry;-— But to come 
point blank to the conjugal union! to make no love 
but by making the marriage contract, and take a ro- 
mance juſt by the tail] once more, dear father, nothing 
can. be more mechanic than ſuch a proceeding, and I'm 
fick at heart with the idea only that it gives me. 
SGorgibus. What the devil of nonſenſe is this I hear 
This is a towering ſtile, indeed! __ 

Cathos. In ſhort, uncle, my couſin tells you the truth 
of the matter. How can one receive people well whoſe 
courtſhip is all an impropriety ? . I'll lay a wager they 
| have never ſeen the map of tenderneſs, and that fond 
epiſtles, little diſquietudes, polite letters, and ſprightly 
verſes, are regions to them unknown. Don't you ob- 
ſerve their whole perſon ſhews it, and that they hare 
nothing of the air which gives one at firſt ſight a good 
opinion of people? To come upon a love-viſit with 
a leg intirely unadorn'd ; a hat deſtitute of feathers ; a 
head with the locks irregular ; and a habit that endures 
an indigence of ribbons : — heavens ! what lovers are 
_ theſe! what a ſtingineſs in dreſs! what a barrenneſs of 
_ converſation ! *tis over with them preſently, they keep 
it not up at all. I took notice likewiſe, that their neck- 
cloths. were not made by a good work woman, and that 
their breeches were not big enough by more than half 
unf 245 1 
Sorgibus. e nor can I un- 

Jerfiand any . RAE you 
Magdalen. 
Magdalen. Ah ! | pray, fakes, lan off theſe * 
names, and call us by ſome other. | 


© 
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Gorgibus. What d'ye mean by thoſe N names! 
are they not your chriſtian names: * 

Magdalen. Lard ! how vulgar you are! - for my 
own part, one thing I wonder at, is how you eval poſ- 
ſibly get ſuch a ſprightly girl as I. Did ever any body 
in a beautiful ſtile talk of Cathos or of Magdalen? and 
muſt you not acknow lege, that either of theſe names 
would be enough to —42 5 5 n romance in the 
world. 

Cathos. Really, mack, an ear that's a Little delicate 
ſuffers extremely at hearing theſe words pronounced ; 
and the name of Polixena, which my couſin has choſen, 
and that of Amintha which I give myfelf, have an a- 
greeableneſs which you muſt acknowlege. - 

Gorgibus. Heark'ee,—— there needs but one 2054 
don't know that you have other names than what were 
given you by your godfathers and godmothers; and as 
for thoſe gentlemen of whom we ſpeak, I am acquainted 
both with their families and their fortunes, and poſitive- 
ly reſolve that they ſhall - be your huſbands. I'm tir'd 
of keeping yu upon my hands, and the care of a couple 
of girls is ſomewhat too weighty a charge for a man of 
my years. 

Cathos. For myſelf,” uncle, 11 1 can ſay is, that 1 
think matrimony a mighty ſhocking thing. How can 
one endure the thought of lying by a man that's really 
naked ? 

Magdalen. Give us leave to take breath a little a- 
mongſt the bear” monde of Paris, where we are but juſt / 
arriv'd, Permit us to form the contexture of our ro- 
mance at t and don't haſten on the concluſion ſo 
much. $9 

Gargbus alide. 1 There's no W of it; they're 
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quite diſtracted. [aloud.] Once more, I tell you, I com. 
prehend nothing of all this nonſenſe, but I'll be maſter 
abſolutely; and to cut ſhort all kind of diſpute, either 
you ſhall both be married very ſpeedily, or, faith you 
mall be nuns ; — that I ſwear ſolemnly. 


» th, 6 5b + bb id. 2 
CATHOS, MAGDALEN. 


| - CATHOS. 
. LARD! my dear; how is thy father immers'd in 
matter! how groſs is his underſtanding! and what : 
gloomineſs overcaſts his ſoul ! 

Magdalen. What would you have, my dear? I'm in 


_ confuſion for him.— I can hardly perſuade myſelf that 
I am indeed his daughter, but believe fome adventure 


one time or other will nn illu- 


ſtrious deſcent. 


Cathos. I believe fo, truly; there is all the likeli- 
hood in the world of it; ne eee 
ſider myſelf alſo — 


"M0 Cc ENE vi. 
'CATHOS, MAGDALEN, MAROT: 


MARO r. 
HER E is a footman aſks if you're at home, and 


; ſays, his maſter would come to ſee you. 
Magdalen, Learn you fool, to expreſs yourſelf a li- 


tle leſs vulgarly — Say, here's an attendant . it 
it is commodious for you to * viſible. 


— 


om. 
aſter 
ther 
you 


d in 


N in 


ture 


eli 


li. 
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Marot. I don't underſtand Latin, miſtreſs, and-ha'n't 
learn'd floſſophy out of Cyrus, as you ha' done, | 

Magdalen. Impertinent creature! how can this be 
endur'd ! — And who is the maſter of this footman ? 

Marot. He told me it was the marquiſs de Maſcarille. 
Magdalen. Ah! my dear! a-marguiſs! a marquiſs 
Well, go tell him we are viſible. This is certainly 
ſome wit, who has heard us talk'd of. 

Cathos. Undoubtedly, - my dear. 

Magdalen. He muſt be receiv'd below in the A 
rather than in our chamber; let's adjuſt our hair à lit- 
tle, and maintain our character. Come in hither, quick- 
ly, and hold to us the counſellor of the graces, 9 

Marot. O' my faith, I can't tell what ſort of beaſt 


chat is; Feen 


know your meaning. 

Cathos. Bring us the dakine you W | 
wretch ! and take care not to ſully it's W by the 
communication of your image. [Exeunt. 


| SCE N E VII. 
Mee 
MASCARNIL E. 


HOLD, chairmen hold. La, la, la, la, la, de 
I think theſe varlets intend to beat me to pieces by jumb- 
ling me againſt the walls and pavement. 
1. Chairman. Ay, marry : becauſe the gate-is nar- 
row, and you'd. make us come quite in with. you. 
Maſcarille. I think ſo truly — Would you have me 
expoſe the delicacy of my feathers to the inclemency of 
the rainy ſeaſon, you raſcals, and let the dirt receive 


% 
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the impreſſion of my n = take away 
your chair. + . 
2. Chairman. Then, pleaſe o pay ws, 8 Sir. 
NMaſcarille. Hemm 
2. Chairman. Pleaſe to give us our money, Sir, I ay. 
Maſcarille giving him a- blow.] How, One 
ney of a perſon of my quality! a) 
2. Chairman. Are poor people to be paid thus? wad 
will your quality get 'a dinner for us? 
M.aſcarille, Ha, ha, ha, I ſhall teach you to know 
TIO the ſcoundrels play upon me! 
1. Chairman taking one of the uo of his Os: 
Come, pay us quickly 
Maſtarille, What? 1 
1. Chairman I ſay, I'll have the money. this moment, 
Maſcarille. This now is an underſtanding fellow. 
1. Chairman. Make haſte then. 
|! Maſcarille. Ay, you ſpeak properly, for your a: 
- but tother is a rogue that knows not what he ſays. — 
There : are you contented ? 
x. Chairman. No, I'm not contented, you ſtruck my 
companion, mT (Holding up his pole. 
- Maſcarile, Hold, there, that's for the blow. Every 
thing may be obtain'd of me, when people take the right 
method. Go: but come and fetch me by and . 
and Fwy me 1 K* Wanner i o | 


SCENE VII. 
MAR OT, MASCARILLE. 


MAR OT. 


iK LR, my miſtreſſes will come preſently. 
Maſcarille. 
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4 Maſcarille. Let them not hurry chemſelves, 1 am 


here poſted commediouſly for waiting” Ae 
Me Nag: are dere den A tf T4 1794 


. > SCENE Ix. 


MAGDALEN, CATHOS;, MA'SCARILLE 
d | ALMANZ OR. 2751 


M as SCARILLE after having faluted "ET 
| LADIES, you'll be farpriz'd,-no doubt, at the bold- 


] neſs of my viſit : but your reputation brings this un- 


lucky affair upon you, and merit bas for me ſuch. po- 

tent charms, that I run every where after it. «7 

. Magdalen. If you purſue merit, tis not in our pon 
that you muſt hunt. 

Cathos. To find merit at our houſe, Toy! ouſt hiv 

brought it hither yourſelf. _ | 


8 Maſcarille. Ah! J engage to prove the eontrar y. 
Fame told the truth in her relation of your worth, and 

y you are going to pique, repipuc, and capat all that is po- 

. lite in Paris. 

y Magdalen. Your complaiſance puſhes a lickle t too far 

i the liberality of it's praiſes, and my couſin and I are 

„ not prepar'd to oppeſe our gravity to the ſweetneſs of 


your flattery. 

Cathos. My dear, we ſhould call for chairs. 

Magdalen. Here, Almanzor. 

Almanzor. Madam. 

Magdalen. Convey hither to us, inſtantly, the con 

veniencies of converſation. | 

grupo} But hold, am I in fafety here? 
- [Exit Almanzor. 


x 


Vor. I. N 


vs 
* 
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Cathos. What is it you fear? 

Maſcarille. Some robbery upon my heart, ſome aſa 
nation of my freedom. I behold there a pair of eyes 
that ſeem to be very naughty boys, to inſult over liber- 
ty, and uſe a heart as a Turk does a Negro flave.—— 
What the duce! do they put themſelves upon their mur- 
dering guard as ſoon as one comes near them? Ah! by 
my faith, I'm ſuſpicious of them, and muſt either ſcam- 
per away, or expect city-ſecurity that they ſhall not do 
me miſchief. 

Magdalen. My dear, this is the ſprightly a 

Cathos. I ſee, indeed, he's an Amilcar. 

Magdalen. Fear nothing, our eyes have no ill deſigns, 
and your heart may be well aſſur'd of their good beha- 
V10Ur. 

Cathos. But, good Sir, be not inexorable to that 
elbow-chair which has ſtretch'd out it's arms to you for 
a quarter of an hour; indulge a little the defire it has 
to embrace you. 

Maſcarille having comb'd himſelf, and adjuſted the 
rolls of his ſtockings.] Well, ladies, what do you ſay of 
Paris ? 74 | 
Magdalen. Alas! what can we ſay of it? *twould 
be the antipodes of reaſon not to acknowlege. that Paris 
is the grand cabinet of wonders, the center of good taſte, 
wit, and galantry. 

Malſcarille, I think, for my part, that out of Paris 
there's no living for people of faſhion. 

Cathos. That's an indiſputable truth. 

; Maſearille. Tis a little dirty+4p but then one has a 
chair. | 
Magdalen. A chair, really, is a wonderful ſecurity a- 
gainſt the inſults of the dirt and the bad weather. 


a+» 
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Maſcarille. You receive abundance of rg Aa 3 
What a ſine genius is yours 
Magdalen. Alas! we're not yet 3 z 79 we are 
in the way ſo to be; for we have a particular friend, 
that has promis d to bring 'hither' all the gentlemen con- 
cern'd in the choice collection of miſcellanies. 

Cathos. And ſome others whom he named to us like- 
wiſe as the ſovereign judges of fine things. | 

NIaſoarille. III do your bulineſs better than any bo- 
dy; they all viſit me, and I can ſay that L geve riſa 
without half a dozen wits about mee. 

| Magdalen: O lard ! we ſhall be obliged to yowth the 
laſt degree if you'll do us that kindneſs; for, in ſhort, 
one mult have the acquaintance of all theſe: gentlemen; 
if one would be of the beau monde, *Tis theſe that in- 
fluence reputation at Paris; and in ſuch a manner, you 
know, that only to keep them company is enough to 
occaſion the report of one's being a eritie, though there 
ſhould be no other reaſon for it. But for myſelf, what 
I particularly copſider, is, that by means of theſe inge- 
nious viſits, one is taught an hundred things which 
there's a neceſſity of knowing, and which are the quin- 
teſſence of fine wit. One learns by it every day the 
little new galantries, the pretty correſpondencies in proſe 
or verſe, One knows for certain, that ſuch à perſon 
has compos'd the fineſt piece in the world upon ſuch a 
ſubject; ſuch a lady has made words to ſuch a tune; 
this perſon has form'd a madrigal upon enjoyment ; that 
has compoſed ſtanzas on infidelity ;- Mr. Such-a-one 
wrote an ode of fix lines yeſterday evening to Mr. Such: 
a-one, to which ſhe ſent him an anſwer this morning 
at eight o' elock ; ſuch an author has laid ſuch a deſign”; 
this writer is about the WP of his nm that 
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other is putting his works: inta the preſs. ——- Tis this 
makes you eſteem'd in company ; and if people are ig- 
norant of the ſe things. would not gi ve one pia for: all 


| goers e woe n 03.of yaw. afls at - 


:Cathos;' Im-ſhoet, I chink tis exceſſively. ridiculous, for 
a perſon to pretend to wit and not know even the, leaſt 
ſtanza that is made every, day; and, for my part, I 
ſhould be under all the confuſion in the world, ſhould 
any body-alk me, I had ſten ſome ew __ * 
Thad not fend? vo ow | 7 10 5 95 

Maſcarille. Tis a n not to have the firſt 
of whatever is compos d; but don't be in any pain, I'II 
eſtabliſh an academy of wits at your houſe and give you 
my word, not a rhime ſhall be made at Paris, which 
you ſhall not have by heart before any body elſe. | 
As for myſelf, ſuch as you ſee me; 1 write a little when 
I'm in the mind, and you'll: find handed about of mine 
in the fine | aſſemblies at Paris, two hundred ſongs, as 
many fonnets, four hundred epigrams, and more than a 
thouſand madrigals, without N riddles and de- 
ſeriptions. 

Magdalen. I muſt acknou lege chat l am fariouſly for 
abe I, think nothing is- ſo. gallant. * 
Nlaſcarille. Deſcriptions are difficult, and require 8 4 
profound wit: you ſhall. * . my manner that 
won't diſguſt Jou. 5 

Cathos. For my. part, 1s am 8 fond of riddles. 
+ Maſcarille. They, exerciſe the wit, and I have made 
four of them, already this moming, which I'll. give you 

to.gueſs'the; meaning of: | 
Magdalen. eee nene when, they are 
ine fn ent ; Hobs fo 
Maſcarille. That's my. particular qualification, and rm 
about turning the whole Roman hiſtory into mad. igals. 
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Magdalen. Ah certainly, that muſt be incomparably 
fine; 1 beſpeak one book at leaſt, if you have it printed. 
- Maſcarille/1 promiſe each of you one, bound in the 
beſt manner.  *Tis below, my quality; but I do it on- 
ly for the benefit of the bookſellers that teaze me. 

Magdalen. ae nn 
ſelf in print. 7 
( 1 Maſcarilje.. Adder debe ; but now I think on't, 
J muſt tell you an extempore that I made yeſterday at 
a ducheſs's, a friend of mine, wn for 
] am-deviliſhly ready at extempores. bt 
Cathos. An extempore is certainly the touchſtoneof wit. 
MNaſcarille. Here then. 

. ene We do, with all our ears. 
SIM ll Maſcarille. | 
Oh! oh! quite off my guard was I; 
Whilſt no harm thinking, 
You 
TI view; -. 
Slily your eyes 
My heart ſurprize; 
Stop thief, ſtop thief, ſtop thief; I cry, 


© Cathos. Ah} my ſtars! this is er des the utmoſt 
pitch of galant. 

Maſcarille. All I do has an air of the gentleman it 
does not ſavour of the pedant. | 
Magdalen. It is diſtant from, that above two thouſand 
leagues. | 
Maſcarille. Did you mind this beginning, ob / ob ! ! 
this is extraordinary, ab / oh — like a man that bethinks 
himſelf all at once, ob! ob / — The ſurprize, ob ob J 
Magdalen. Ay, 1 think that, oþ ! ob! admirable. 

N 3 
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- Maſcarille.- This is nothing a it weren 

--Cathos. Oh! my ſtars! 3 Such 

fort of things as theſe cannot be enough eſlecm d. 
Magdalen. No doubt ont, and I ſhould like better 
to have made that, ob ! ab than an epic poem. 

Maſcarille. Egad, you have à good taſte. 

Magdalen. Eh! I've not an exceeding had one, 

' Maſearille: But don't you admire alſo, quite of my 
guard was i ; — quite off my guard was 1, I minded no- 
thing of the matter: a natural way of ſpeaking, quite 
off my guard was J. Whilſt no harm thinking ; vhilſt 
innocently, without malice, like a poor ſheep, you I 
view ; that is to ſay, I amuſe myſelf with conſidering, 
with obſerving, with contemplating you. Slily your eyes — 
What think you of the word ih? Isn't well choſen ? 

Cathos. Perfectly well. | 

Maſcarille. Slih, cunningly, it n as u were a cat 
coming to catch a mouſe, ſlily. 

Magdalen. Nothing can be better. 

Maſcarille. My heart furprize, ſnatch it away, force 
it from me: Stop thief, top thief, ſtop thief, flop thief. 
Would not you imagine a man were crying out and run- 
ning after a thief to ſeize him, eg Hop thief Hop 
thief, Pop thef. Fi ai 41:11; [4181 

Magdalen. It muſt be own'd that this Has a witty 
and gallant turn. 

Maſcarille. I'll fing yon the tune Pre made to it. 
Cathos. You have learn'd muſic ? * 
- * Maſcarille. I? — not at all. 2 12 
Cathos. How can it be then? Soy | 
Mliafcarille. People of quality know you ding vic 

out ever learning any thing. ao 

Magdalen, Undoubtedly, my ths ps 
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 Maſcarille. Here if the tune be to your taſte : bem, 
hem, la, la, la, la, la. The brutality of the ſeaſon has 
furiouſly injur'd the delicacy of my voice: —— but no 
matter, tis gentleman-like. [He ſings.] Ob ob! 
quite off my guard was 1.— | 

Cathos. Ah ! how paſſionate a tune is that! Don't it 
Kill one with delight ? 

Magdalen. It is ſomething in the cromatic taſte. 4 

| Maſearille. Don't you find the thought well expreſs d 
in the tune, op thief, ſtop thief? And then as if a 
body ery*dout violently, ap, ftop, flop, flop, flop, flop thief 
Then all at once, like a-perſon out of breath, — flop thief. 

Magdalen. This it is to underſtand the perfection of 
things, the grand perfection, the perfection of perfectl- 
ons. Tis all marvellous, I aſſure you; Tm in extaſies 
both at the tune and the words. 

Cathos. I never yet met with any thing ſo ſtrong as this. 

Maſcarille. All I do comes naturally to me, tis with- 
out ſtudy. 

Magdalen. Nature has treated you like a very fond 
mother, ar d you are her darling child. 
 Maſcarille. How do you pals away the time, ladies? 

Cathos. No way at all. | 

Magdalen. We ve been here under a hideous abſti- 
nence from diverſions. 

Maſcariile. I'm at your ſervice to wait on you ſome 
day or other to the play, if you'll give me leave; and 
indeed a new one is to be acted, which I bade be glad F, 
that we might ſee together. | 

Magdalen. That is not to be refus d. | 

Maſcarille. But I beſeech you to applaud it well, 
when we ſhall be at it; for Tm engag'd to ory up the 
performance ; the author viſited „ 255 

N 4 * 
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fay. 


me ſo to do. Tis the cuſtom here for authors to come 
and read their new performances to us people of diſtincti- 
on, that they may engage us to approve of them, and 
give them a reputation; and I leave you to imagine, whe- 
ther, when we ſay any thing,” the pit dares contradict 
us. For my part, I am very exact in this, and when 
I've promis 'd any poet, always cry out. how nn it is, 
before the candles are lighted. 

Magdalen. Say no more of it, Paris is a wonderful 
place; an hundred things happen in it every day, which 
one knows not in the country, however witty one may be. 

Cathos. Tis enough; now we are told, we'll do our _ 
part in crying out as we ought at every word that's ſaid. 

- Maſeatille. I don't know whether I'm miſtaken ; but 
you have all the looks of having written a play yourſelf. 

Magdalen. Eh! there may be ſomething in what you 


Naſcarille. Ah! faith, we muſt ſee it. Between 
ourſelves, I've compos'd one which I'll have acted. 

Cathos. Ay! e eee sk you en 
it to? 

"Maſcariile. A fine n truly! — to the actors of 
the theatre royal; — none but they are capable of gain- 
ing things a reputation; the reſt are ignorant creatures, 
that ſpeak their parts juſt as one talks: they don't un- 
derſtand to make the verſes roar, or pauſe at a beautiful 
raſſage; how can it be known where the fine lines are, 
if the ator does not ſtop at them, and apprize you there- 


by to clap? 


Cathos. Really, there" a way of making an audience 


ſenſible of the beauties of a performance, and things are 


well eſteem' d but according as they are well ſet- off. 
' Maſcarille.. How d'ye like my trimming? D'ye think 
it ſuits my clothes ? : 


- 
| 
t 
a 
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Cathos. Perfectly... 

MXaſearille. The ribbon is well choſen. | | 

| (Magdalen, Furiouſly well. Tis a n run 
e 4: 

Maſcarille. What ſay! you of my 1 

1 They have perfectly a good air. bro 

Maſcarille, I may boaſt, however, that they're a quar- 
ter of a yard wider than any that have been made. 


Magdalen. I muſt own I never ſaw the HOI? of · 


dreſs carry d to ſuch a height. 

Maſcarille. Employ the reſlection of your felling 
faculty a little upon theſe gloves. 

Magdalen. They ſmell terribly fines 

Cathos. I never breath'd an odour more agreeable. 


 Maſcarille, And this here. ¶ He gives them his po. 


gerd wig to ſmell too.) 

Magdalen. That is extremely noble ; the ſublime of 
it is touch'd deliciouſly. _ 

Maſearille. You ſay nothing of my Hal! how 


d'ye like them? 


Cathos. They're dreadfully beautiful. 

Maſcarille. D'ye Know this little bit o“ top coſt me a 
Lous d' ore? for my part, I have the madneſs to be 
yeady generally to give more than any body for what's 
molt exccllent. Fs 

Magdalen. You and I ſympathize, I aſſure you; I'm 
furiouſly delicate in every thing I wear ; and even t6 


my very ſocks, T can't endure any thing which is not by 


a good hand. 
Maſcarille crying out ſuddenly.] OT o! o! 1 | 


gently ; — damme, ladies, this is very ill uſage ; I've 
reaſon to complain of your behaviour: this is not fair. 
Cathos. How now ! what's the matter wi'ye ? 
Ns 


1 


— 
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Maſcarille. What ! both againſt my heart at the ſame 

time, attacking me right and left? ha ! — tis contra. 

ry to the law of nations, 2 match, and I 


ſhall cry out murder. ; 


Cathos. It muſt be ond he an, things in rr 
cular manner. 5 00 
Magdalen. He has an adinitable turn of wick? 
Cathos. ' You are more afraid than hurt, and your 
- heart complains before tis wounded. | 


Maſcarille. What the duce ! * en 
to foot. X 


SCENE x. 


CATHOS, MAGDALEN, MASCARILLE, MAROT. 


MAR Or. 
; MADAM, ſomebody aſks to fee 4 
Magdalen. Who? 
Marot. The viſcount Jodelet. 
Maſcarille. The viſcount Jodelet ? . 
Marot. Yes, Sir. 
Cathos. Do you know him? 
Maſcarille, He's my beſt friend. 
Magdalen. Conduct him in immediately). 
Maſearille. Tis ſome time ſince we have ſeen one 


another. and I'm oyerjoy'd at this ne 
Cathos, Here he is. 


: 
4 
* [ 
1 N 
4 7 
' 
* 
5 us * 
1 | 
4 | 
* 1 
I. 20 
$ 
Y 5 ö 
OY 4 17 
_ 
T1} 
& \ 
Wig 
. 
: 
1 1 
5 . J 
* 0 
7 U 
4 
4 . . 
1.8 
* 
[2 1 
. 
6. ® 
* 
. 
5 = 
ant 
mM 34 
. 
7 ; 
* j 
AT © 
0 


- r — 
a — m4 
4 - 8 2 = 
* SD 2 D i 


THE ROMANTIC LADIES. 39s 


SCENE XI. 


CATHOS, MAGDALEN, JODELET, MAS. 
CARILLE, MAROT; ALMANZOR. 


MAa$SCARILLE- 


A H, viſcount ! 

Jodelet [Embracing one another.] Ah, Go 

 Maſcarille. How glad I am to meet you! 

| Jodelet. What joy I have to ſee you here! F 
Maſcarille. Kiſs me again a little, prithee. 

Magdalen to Cathos.] We begin to be known, my 
deareſt, ſee the beau monde find the way to viſtt us. 

Maſcarille. Ladies, give me leave to preſent this 
gentleman to you. Upon my word he deferves your 
knowlege. 

Jodelet. *Tis but juſt to come and render you what 
one owes, and your charms demand their ſovereign 
rights from all forts of people. 

Magdalen. This is to ws um eiviltes even to 
the borders of flattery. 

Cathos. This day ad to be 1 M our alma 
nac, as a very happy day. 

| Magdalen to Almanzor.] Come, boy, muſt things be 
always told you over and over ? don't you ſee there mult 
be the addition of a chair ? 

Maſcarille. Don't wonder to behold the viſcount in 
this manner, he's but juſt recover'd of an illneſs, which 
has made his viſage pale, as you ſee. | 

Jodelet. Tis the fruit of court Aenne, and the 
fatigues of war. 


- Maſcariile, D'ye know, ladies, that in the viſcount 
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yon behpld one of the braveſt men of the age? — he's 
a perfect hero. 

Jod:let. Marquiſe, N not : behind hand with me ; 
we know alſo what you can do. 

Maſcarille. 'Tis true, we have 6 one ee up- 
on occaſion. 

Jodelet. And in- places where it was very warm. 

Maſcarille looking at Cathos and Magdalen.] Ay, but 
not ſo warm as tis here. Ea, ha, ha. | 

Jodel-t. | Our acquaintanee was made in the army, and 
the firſt time we ſaw each other, he commanded a. regi- 
ment of horſe aboard the gallies of Malta. 
_ .  Maſcarille. Tis true; but for all 3 wes * 
fore me in the ſervice; and I remember, that I was but 
a little officer when you commanded two thouſand hor{e. 

| Jodelet. War is a fine thing; but, faith, the court 
2 — n that are of Ervics like us 
* in. | 

 Maſcarilte, That's Wende ru * up my ak 

Cathos. For my part, 1 a page e for 
men of the ſword. t el 

Mag lalen. I love them too 8 bot ra have wit to 
temper bravery. - _ 
Mlaſcarille. Do you enter viſcount, that half 
moon we carry'd. from the enemy at the ſiege of Arras. 

Jodelet. What d' e mean by an af it Was. a 
een moon, indeed. be 0 

Maſcarille. I think you're right. | 

4 J ought; faith, to remember it very welt; 
F was there wounded, in the leg by the burſt of a. granar 
do, of u hich I ſtill carry the marks about me: feel a 
lictle, pray; you'll be ſenſible what a wound it was. 
Cathos putting her hand to the place] The fear is 


Arge, truly. 


THE ROMANTIC LADIES. your 


' Maſcarille. Give me your hand a moment, and feel 
this: there juſt in the back part of my head. Are N 

Magdalen. Ay, I feel ſomething. 

M.aſcarille. Tis a muſket-ſhot which I n che 
laſt campaign I made. | 154 

Jodelet opening his boſom.] Here's a wound which 
went quite through me at the attack of Graveling,'* _ 

Maſcarille putting his hand upon the button of his 
breeches.] Pm going to ſhew you a furious wound 

Magdalen. There's no oceaſion _ we believe —_ 
without feeling it. 

Mafearille: They Wann IG that hew 
what a body is. 4219 
Cathos. Wi abe ne; de ob e ink 

Maſcarille. Viſcount, have you your coach there? 

Jodelet. Why ? 

Maſcarille. We'll carry the ladies to take a walk 
without the gates, and give them a collation. 

Magdalen. We can't go abroad to-da y. rex 

Maſcarule, Let's have fiddles then and rec 

Jodelet. Faith, that's well thought of. TT: 

Magdalen. As for that we conſent to it: but then 
there muſt be ſome addition of company 

Maſcarille. Who's there? Champagne, Picard, 
Bourgognon, Caſquarat, Baſque, la Verdure, Lorrain, 
Provencal, Violette. I wiſh all footmen were at the 
davil!— I don't think there's a gentleman in France worſe 
ſerv'd than I. Theſe raſcals always leave me alone. 
Magdalen. Almanzor; tell the fervants oß my lord 
marquiſs to go look for muſic, and fetch us the gentle- 
men and ladies hereabouts, to people the ſolitude of our 
ball. [Exit Almanzor.. 

Maſcarille. Viſcount, what ſay you of theſe eyes? 
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Jodelet. Why, marquiſs, what d'ye think of them 
yourſelf? _ 

Maſcarille. I ? I ſay, that -bivery will have much 
ado to get away clear from hence. At leaſt, for my 
part, I receive ſtrange pulls, pi gi ayers ore 
by one thread. 

Magdalen. How natural is all he elan ho/ turns 
things the moſt agrecably in the world. 
Cathos. Really, neee 

Maſcarille. To ſhew you Im i in earneſt, Ill make 
an extempore upon it. [He muſes. 
Cathos. O! I conjure you by all my ſoul holds ſa- 
cred, let's have ſomething made upon us. 

Jodelet. I ſhould. be glad to do as much for you; but 
I find myſelf a little inconvenienc'd in the poetic vein, 
by the quantity of blood which for ſome days paſt I 
have caus d to be taken from me. 

Maſcarille. What the devil is the matter ? I always 


make the firſt verſe well, bnt I'm perplex'd about the 
-reſt. Faith, this is a little too haſty, I'll, make you an 


extempore at of bee 6 1h 207 ery nee "gl 
in the world. 

Jodelet. He's as witty as the devil. 

Magdalen. His wit's gallant and finely turn'd. 

Maſcarille. Viſcount, n is it long ane 
3 

Jodelet. 'Tis above three weeks fince i paid her a viſit 

 Maſcarille. D'ye know that the duke came to ſee me 
this morning, mmm a coun- 
— 

Magdalen. Here come our friends. 
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SCENE NMII. 


LUCTLIA,” CELIMENA,  CATHOS, MAGDALEN; 


MASCARILLE, rn MAROT, ALMAN- 
ZOR, and FIDLERS. 26% 


MAGDALEN. ; 
'LARD! my dears! we aſk your pardon. ' Theſe 

gentlemen had a fancy to put life into our heels, and we 
ſent to ſeek for you to fill the emptineſs of our N 

Lucilia. You have oblig'd us certainly. a 

Maſcarille. This is here only @ ball of a ſudden; but 
one of theſe days we'll give you one in form. Are the 
fidlers come ? 

Almanzor. Yes, Sir, they're here. 

Cathos. Come then, my dears, take your places. 

Maſcarille dancing alone by way of Prelude. ] La, la, 
fa, la, , Ja, Ia, Is. © 

Magdalen. He has a ſhape perfectly elegant. 6 

| Cathos. And he looks as if he could dance finely. 

MNlaſcarille, having taken out Magdalen to dance.] My 
liberty is going to dance a conrant as well as my heels. 


Play in time, fidlers, in time. O what ignorant wretch- - 
es! there's no dancing with them. The devil take ye, 


can't ye play in meaſure ? La, a, 1. I, L. l. E. la 
Silence, ye country ſecrapers! _ 

Jodelet, dancing afterwards.] Hold, don't play fo . 
Tax bad: neren 


304 THE/ROMANTIEC LADIES. 
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SCENE XIII. 


DU _CROISY; LA GRANGE, | CATHOS, | MAG- 
-!'DALEN, | LUCILIA; * CELIMENA; | JODELET, 


MASCARILLE, MAROT,: and FIDLERS.: © | 


LI GRANGE, a ſtick in his hand. 

A, "aa rogues, what d'ye do here? tis three hours 
m been looking for you. - 

Maſcarille, feeling himſelf beaten. 0 o! o! you 
Ad not tell me a N bY tHPh. n 

u Oo | 

La Grange: Tis fit for you, $151} an 6 28 you 
are, to pretend to be a man of conſequence. 


Du . This will track you to. know awe 


1 sc EN E XN. 


CATHOS, MAGDALEN, LUCITIA, ca 
MASCARILLE, JODELET, MAROT and 


FIDLERS, | 2 


— 


2323 1062-114 1 eee A 3603. 4 
WHAT is the meaning of this? 
e Jodetet. Fis a wager, rtr. 

Cathos. What, let yourſelyes be beaten in this 1 
MNaſrarille. Lard, I would not be ſeen to take any 
notice of it; beeauſe I am violent, and ſhould not have 
been able to command myſelf. | 

Magdalen. To ſuffer an affront like this in ourpreſence! 

Maſcarille. Tis nothing, let's not leave off. We've 
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known one another a long while, and, amongſt friends 
, bn s 


- 


SCENE XV. 


DU CROISY, LA GRANGE, MAGDALEN, CA- 
Tos, LUCILIA, CELIMENA, MASCARILLE, 
JODELET, MAROT, and FIDLERS. 


La GRANGE. 


FAITH, raſcals, you ſhall not laugh at us, I pro- 
miſe you.— Come in, you there. 

[Three or four bullies enter. 

Magdalen. What means this impudence, to come and 
diſturb us thus in our own houſe ? 

Du Croiſy. What, ladies, ſhall we bear to have our 
footmen receiv'd better than ourſelves ? Shall they coms 
to make love to you at our expence, and preſent you 
with a ball ? 

Magdalen. Your footmen ? 

La Grange. Ay, our footmen; tis neither decent nor 
honeſt to debauch them for us, as you do. 

Magdalen. O heaven ! what inſolence! 

La Grange. But they ſhall not have the advantage of 
our clothes to dazzle your eyes; if you will love them, 
it ſhall be, faith, for their handſome looks. Quick, let 
them be ſtrip'd immediately. 

Jodelet. Farewel finery. 

Maſcarille. The marquiſate and viſcountſhip are at an 
end. 

Du Croiſy. Ah, ah, raſcals, have you the impudence 
to interfere with us. You ſhall ſeek wherewithal to 
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make yourſelves „ e to 4. — miſtreſſes — 


elſe, I aſſure you. 
La Grange. Tis too en to fupplant us, KF "4 
with our own clothes. 


Maſearille. O fortune how great is thy incon- 


them. 

La Grange. Carty away theſe clothes, degone with 
them. Now, ladies, in the condition they are, you may 
continue your amours with them as long as you pleaſe; 
we leave you intirely at liberty as to that, and this gen · 
wes e we'll be in no wiſe jealous. | 


SCENE XVI. 


MAGDALEN, CATHOS, JTODELET, MAS- 
+ CARILLE, and FIDLERS. 


CATHOS. 


Hl what confuſion ! 
Magdalen. I burſt with vexation. 
1. Fidler to Maſcarille.] ine 


de e 


- Maſcarille. Aſk my lord the viſcount. 
1. Fidler to Jodelet.] Who's to give us the money? 
Jodelet. Aſk my lord the marquiſs. 


t 
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SCENE XV. 


GORGIBUS,'MAGDALEN, CATHOS, Jo. 
' DELET, MASCARILLE, and FIDLERS. 


| Gonorus. 


"AH! (VEN, 5 you are, you have brought u us in- 
to a rare condition, by what I can find; I've heard in- 
decd of your fine doings from thoſe 3 and ladies 
that went out juſt now. 

Magdalen. Ah, father! *tis a eruel trick they've. play'd 
us. 

1 - Gorgibus. Ay, tis a cruel trick ; but 'tis the eſſect of 
your impertinence, you wretches. They've ſhewn their 
reſentment for the uſage you gave them; and yet ug, 
happy that I am, I muſt put up the. 14 . 
Magdalen. Ah! I fear we'll be reveng'd, or I wat 
die with the vexation of it. And you, raſcals, dare you 
continue here after your inſolence ? 

Maſcarille. D'ye” uſe & marquiſs thus? This is the 
way of the world, the leaſt diſgrace makes us be lighted 
by thoſe that before carciſed us. Come along, brother, 
let's go ſeek our fortune ſomewhere elſe; I ſee they 
like nothing here but inſignificant out- ſide, and have no 
regard for naked virtue. 
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SCENE ELA 


GORGIBUS, MAGDALEN, CATHOS, 
and FIDLERS. 


* 4 d 


« 
4 - % * = 


- FIDLER. 


SIR, we Aer that you mould ay us, ſince 
they don't, for *twas here we play d. 

Gorgibus beating them. 1 Ay, ay, PII Gatisfy ye, and 
here's the coin I'll pay ye in. And you, ye baggages, 
I don't know what ſhould hinder me from doing as 
much for you; we ſhall become the common talk and 
ridichle of every body, and this is what you have 
brought upon yourſelves, by „Jour extravagances. Go 
hide "yourſelves, ye villains, go hide yourſelyes for ever. 
[alone.] And you that are the occaſion of their folly, 
ſtupid trumpery, miſchievous amuſements for idle minds, 
ye romances, verſes, ſongs, ſonnets, and ſonatas, the de- 
b e 
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Don Garc1a, Prince of Navarre, in love-with Elvira, 
'ELviza, Princeſs of Leon. 


Do x Alrhoxso, Prince of Leon, thought to be the 
prince of Caſtile, under the name of Don Silvio. 
As N ESA, a counteſs, in love with Don Silvio,” belov'd 

by Moorgat, the uſurper of the ſtate of Leon, 
ELIz A, confident to Elvira. 


Don ALVAREZ, confident of Garcia, in love.with Elizz, 


Don Lor kz, another co — in love 
with Eliza. ol 
Dox PRDRo, gen 
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4e . SCENE *. 
ELVIRA; ELIZA. 


EL VIX. 


— Z 
timents of my heart with regard to theſe two 
lovers; the prince, be he what he may, has 
nk in him to make me prefer his paſſion. - Don 
Silvio, as well as he, is poſſeſt of all the qualities of a 
glorious hero, The great virtues 'of both, join'd to 
their equal birth, frequently induce me to ſpeak, ſome» 
times in favour of the one, ſometimes in favour of the 
other: and if nothing but merit were to plead a right 
to my heart, the conqueror were yet to be named. But 
heaven will have it otherwiſe, and entirely weighs down 
the ſcale: on the ſide of don Garcia. | 
Eins. The love which: your: ſtars inphm pon Win 
for him, ſeems hitherto to have had but a weak ſway 
over your ſoul, ſince you could ſo long, madam ere 
your reſolutions between the two rivals. | 
Sten. The: awcrtus/pharipit uf thefs-aable-compats 
tors has occaſion d very uneaſy conflicts in my breaſt. 
When L lvok'd on the one, 1 found no reaſon to re- 
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= the tender biaſs of my ſoul that way : but when 


N 9s the ather preſented itſclf to my thoughts, 


former movement of my ſotl as an act of in- 
juſtice, and was of opinion D. Silvio deſerv'd a happier 
deſtiny. I likewiſe reflected upon the obligations which 
a daughter of the late king of Leon ſeem'd to have to 
the blood of Caſtile, and the ſtrict friendſhip which had 
long knit together the intereſts of his father and mine. 
Thus in proportion, as the one made advances in my 
aſſection, I lamented the ill ſucceſſ of the other, My 
pity, complacent to his burning ſighs, amus'd his de- 
. fires with à favourable outſide, and with that ſmall ad- 
vantage was willing to make amends for the _ ob- 
firuQtions he met with in my heart. 

Eliza. But fince you have been inform'd of his firſt 
pal you ought to free your ſpirits from ſuch tor- 
ture. Before he fell in love with you, donna Agneſa 
had receiv'd the homage of his heart; and ſhe being in 
intimate friendſhip with you, and ng reveal d the ſe- 
cret to you, there is a fair opportunity for you to diſ- 
engage yourſelf, and you may without fear cover 2 

repulſe of him under the pretext of friendſhip to her. 
Elvira. Tis true; I have reaſon to be pleas'd with the 

news of don Silvio's infidelity; ſince my heart, that is 
thus tyranniz d over by theſe weakneſſes, now ſees itſelf at 
liberty to act againſt him, and can juſtly refuſe his ad- 
dreſſes, and, without ſcruple, beſtow it's ſuffrage on o- 
thers. But yet what pleaſure does this adminiſter to 
me, if it endures the rigors of another ſort of conſtraint ? 
If the continual weakneſs of a jealous prince receives my 
tender regards unworthily, and will infallibly _—_ me 
to break off all correſpondence with him? © © 


Eliza. But is it a crime in him hot to give credit to 
his 
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his happineſs, ſince he has not been made acquainted 


with it from your own mouth? And does not that which 
flatters his rival's hopes, enn your 
AHA tet e 45 ebe torr Db TER) 
Elvira. No, © nothing can excuſe the cute 
frenzy of his extravagant jealouſy ; and I have but too 
well inform'd him, by my actions, that he is not exclud- 
ed from my ſecret good wiſhes. There are other inter- 
preters of one's thoughts beſides the tongue. A ſigh, a 
look; a bluſh, or filence itſelf, is enough to explain the 
ſecret impulſes of a heart. In love, every thing ſpeaks, 
and in this caſe, every ray is à ſun; ſince the honour of 
our ſex” forbids us to diſcover all we feel. I have, Town, 
endeavour'd to carry things with an even hand between 
them, and to behold their merits with an impartial eye; 
but how vainly do we ſtrive againſt our wiſhes, and how _ 
eaſy is it to perceive the diſſerence between thoſe favours 
that are beſtow'd out , policy; and ſuch as proceed 
from the inclination of the heart? The one ſeems al- 
ways forcd; but, alas! the other are done without 
thinking on't; like to thoſe pure and limpid ſtreams, 
which, without violence, flow from their native ſources. 
In vain did my pity towards don Silvio ſtrive to move 
me; it's inſufficiency ſoon diſcover'd itſelf; whilſt my 
very looks always now — e more "than War iy 
2 n n Jul e 
Eliza. Though the ſufpbeions of that ilaQrious * 
havk no foundation, they are at leaſt the ſigns of a foul _ 
well affeted ; and there are thoſe who would rejoice at 
what gives you pain. Jealouſy may be odious when it 
proceeds from a love which is not agreeable to us: but 
hen we love the perſon that loves us, ſuch alarms in 
him ſhould increaſe our pleaſure. 2 
Vol. I. 0 
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he can expreſs his paſſion, and the more jealous he is, 
ave” ought to love him the more. Therefore ſince in 
your foul a magnauimous prince + vid 21 
Elvira. Ah! do not advance ſuch a ſtrange maxim. 
Jealouſy is at all times an odious monſter, nothing can 

13 ſweeten it's injurious attacks; and the dearer the object 
5 i to us, the more ſenſible we are to the affront. To 
1 ſee a cholerie prince every moment throwing off that re- 
ſpect which love inſpires his real votaries with; to ſer 
him, 1 ſay, in his jealous fits quarrelling alike with my 
pleaſures and my diſguſts, and explaining every thing 1 
ſay or do in favour of a rival! No, no, theſe ſuſpicions 
are too oſſenſive; I tell you my thoughts without diſ- 
ſimulation. I own the prince don Garcia is the man 1 
love: in the midſt of Leon his bravery has given me a 
noble proof of his flame, by defying on my account, 
ſigns of our impibus tyrants; and by ſecuring me-againſt 
the horrors of an unworthy match. Nor will I deny, 
but that, I ſhould have been ſorry to have ow'd my de- 
verance to any but him; for an enamour'd heart feels 
an extreme pleaſure, Eliza, when it knows itſelf indebted 
to what it loves; and it's timorous flame aſſumes more 
vigour, and ſhines out ſtronger, when, by the means of 
Favours, it thinks it ſatishes it's obligations. Yes, I'm 
glad that the hazarding his life for me, ſeems to give 
his paſſion a right of conqueſt :' I rejoice that the dan- 
ger I was in threw me into his hands: and if the com- 
mon reports be true, and heaven ſhould grant my bro- 
ther to return, my moſt ardent wiſhes are, that his 
arm my aid my brother in the recovery of his throne, 
and that he may, by the fortunate ſucceſſes of an he- 
roic valour, merit all manner of acknowlegement at my 
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hand. But: for all this, if he continues to incite my 
anger, if he does not lay aſide his jealouſy, and ſubject 
bimſelf to what laws I ſhall preſeribe, he in vain aſpires 
to the poſſeſſion, of donna Elvira. Hymen can never 
join us, for I abhor thoſe bands t r nothing 
þut a certain hell to both of us- 4 54 0d 33% 
Eliza. He is a prince, madam, FARE Fm dune wilt con« 
form himſelf to your deſires ; and they are fo well ex- 
plain'd in this letter, that when he receives it — 
Elvira. I won't have it ſent, Eliza, now I think on't: 
it will be better to execute that affair by word of mouth. 
The favour of a writing leaves in a lover's hands too 
flagrant teſtimonies of our inclination. - Nene 
care that letter be not deliver d to the prince. 
Eliza. Your will ought to be follow'd as a law; yet 
I can't help wondering that heaven ſhould” throw fuch 
diverſity into people's minds, and that what ſome look 
upon as an outrage, ſhould be eſteem'd and defired by 
others. For my part, I ſhould think myſelf very for- 
tunate if I had a lover that could be jealous, for his un- 
caſineſs would be my ſatisfaction. And the very thing 
that I can't digeſt, mmmh 
diſquiet— f 

Elvira. We did not chink be was fo near ase ke be 
de comes. ? 


$CENE 1. 


ELVIRA, D. SI RI LE) 


| * K I A. f 

- YOUR return ſurprizes me: what's the neus? Is 
D. Al; honſo coming, are we to ex, ed him? 43 

O 2 5 
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D. Alvarez. Les, madam, the time is come in which 
that! brother, brought up in Caſtile, is to re- enter into 
the poſſeſſion. of his:own. HHitherto D. Louis, to whoſe 
prudence his infancy was committed by the late king, 
has concealed his quality from the eyes of the whole 
ſtate, to ſave him from the fury of the traitor Moorgat ; 
and though the tyrant has often inquired for him, un- 
der pretence of ſurrendring his place to him, yet would 
he never truſt. the dangerous bait of his ſham- equity. 
But the people being incens'd at that violence, which an 
unjuſt power would have offer'd you, that generous old 
man thought it a proper time to try the ſucceſs of a 
twenty years expectation. He has ſounded Leon, and 
his faithful emiſſaries have praftis'd upon the minds both 
of great and ſmall. ' Whilſt Caſtile was arming ten thou- 
ſand men; to reſtore that prince to the wiſhes of his 
people, he firſt cauſes his fame to be ſpread abroad, and 
will not ſhew him but at the head of an army, and com- 
pleatly ready to launch the avenging thunder on the vile 
uſurper's head. Leon is beſieg d, and D. Silvio in per- 
fon commands the ſuccour which his father gives you. 

Elvira. So powerful a ſuccour may juſtly flatter our 
hopes; but I'm afraid 80 re be er ob- 
liged to him. 

D. Alvarez. But, . is it not ſtrange that not- 
withſtanding the ſtorm which threatens the uſurper, all 
the advices from Leon confirm, chat bei is going to mar- 
ry the counteſs Agneſa? I 

Elvira. He ſecks to ſtrengthen his intereſt by the al- 
liance of that illuſtrious maid, whoſe family is very nu- 
merous and powerful ;- T have'of late beard nothing from 
her, I am diſturb'd at it. But ſhe was always averſe to 
that — a 
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aſſection, too powerful to — 1 45 Net  - 
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I COME, madam, to rejoice with you for the good 
news that is brought. That brother who threatens death 
to the infamous tyrant, gives, at the ſame time, hopes 

to my love, and offers to my arm a welcome occaſion: 
of expoſing myſelf to freſh dangers for your ſake. If 
heaven proves propitious to me, this right-hand ſhall lay 
the infidel breathleſs at your feet, and reſtore to yur fa - 
mily its former dignity. But what pleaſes me yet more 
is, that the ſtars have reſtored you this brother to be 
king; for ſo my love may ſhine out, without any im- 
putation, as if by means N= perſon, I only ſought 
to gain myſelf a crown. Ves, my heart would de- 
monſtrate to the eyes of the whole world, that in yon 
it conſiders nothing but yon; and if I way ſpeak it 
without offence, it's wiſhes have a hundred times arm'd, 
themſelves againſt your birth; their indiſcreet zeal have 
wiſh'd your divine charms the inheritance of an humbler 
lot, to the end that the noble ſacrifice of this ſame heart 
might repair heaven's injuſtice to you; and that you 
might owe to the hands of my love, all that you gwe 
to your birch. But ſince heaven depriyes: me of that ad- 
vantage, be pleas'd to let my-amorous „ ſoma 
O 3 
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hope from his death, whom I prepare to encounter, and 
ſaffer me by faithful ſervices to diſpoſe the minds of a 
brother, and a whole nation to be favourable to me 
Elvira. I know, prince, that by eſpouſing our cauſe, 


you can make a hundred glorious exploits ſpeak in fa- 


vour of your love. But the favour of a brother, and 
of a nation are hot ſufficient to crown your hopes; El- 
vita is not the prize of tbat attempt, r 
ſtronger obſtacle to ſurmount. 


D. Gracia. Yes, madam, I know what you mean, I - 


know very well that my heart fights in vain for you ; 


CIT e eee ee — 


yon name it not. ee let Mon | 

Elvira. a det money Waden s Tos 
much heat, ptince, may betray us into miſtakes : but 
fnce E muſtdpeak, | PH ſpeak. Would you know when 
een, 


aq b f F | 
D. Garcia That, madam, I tould count an extreme 
ks Feb: . 


— e eee 


-D./Gareia.. Alas, madam, can any thing under the 


TIE we Ta eee 
ne {OA 
_ Elvira. When: your cen gives me no occaſion of 


ale. 
D. Gareia. That is it's greateſt ſtudy... 


Elvira. When you bal eſe to baden mean . 
rene of me. 5 1 
D. Gareia. I'loye yon to adoration. / 

Elvira. When you have made-reparation for your un- 
Juſt umbrage, and baniſh'd that hideous monſter which 


poiſons your love; that ee 


which. prejudices: the: addreſſed r 
me againſt them with juſt indigna tion. 


D. Garcia. Alas! madam, it is true, ae 2" ; 


ſtanding my utmoſt effort, ſome remains of jealouſy do 
cleave to my heart, and that a rival at ſome diſtance: 
from your charming perſon; does diſturbs my quiet. 
Whether it be through caprice or teaſonm L abways fan- 


cy that yon are uneaſy for bis abſence, and that in 
ſpite» ol my aſſiduities, your ſighs are continhally ſent 


forth in ſearchof that too happy man. But if my fuſs 


picions give you vecafion of diſpleaſure, alas, yon may * 


caſily cure me of them: their baniſhment depends more 
on you than me, yes, . you are ſhe that can arm my 
ſouli againſt jealouſy, and diſſipate all the horrors which 
that manſter/ has ſpread in iu. Deign therefore to re- 
ſolve the: doubt chat oppreſſes me; and with one kind 
confeſſion from your adorable month, aſſure me of that 


uluich my utmoſt diligence has been unable to find out. 
Elvira. Prince, the tyranny of your ſuſpicions is great. 


A heart would be underſtood at the leaſt intimation, and 
does not love the ip Portanity f "= flames which re- 
quire ſuch particular explicati The firſt movement 
which, our our ſouls manifeſt ought, 4 rity a diſcreet lover. 
If it were left to my choice, I know not whether 1 
ſhould pitch upon D. Silvio or yourſelf: but the very 
deſiring to conſtrain you not to be jealous, might have 
given ſome information to any one but you; I thought 


that rule might have given you light enough, "without 


needing to ſay any thing further; and yet your love 18 
diſſatisfied, and requires a more — declaration : I 
mult, it ſeems, in expreſs terms ſay I love you, nay, I 
know not but I muſt ſwear it too. 


D. Garcia. Well, madam,” I own I am too bold: 1 


O 4 
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ought te ucquieſce-inwhat plesſes you; Ideſire no further 
information; I believe you are not without ſome little 


compaſſion fir me, and that I'm happier than I deſerve 
to be. Tis done, I renounce” thy jeulous ſuſpicions; 
the ſentence which condemns them is a very agreeable 
ſentence ;* and I receive the law thereby preſcribed to 
free my heart from their uujuſt empir eee. 
Hlxira. Tou promiſe à great deal, prince, and I very 
ee ee ee eee 
ſelf. 

D. Garcia. Ah! madam, es tis 
enough that what is promiſed to you ought to be invi- 
olable ; becauſe the felicity of obeying you renders eve- 
ry thing eaſy. May heaven declare, eternal war againſt 
me, may its thunder ſtrike me dead at your feet, or 
which is worſe, may your wrath be pour'd on me, if 
ever my love deſcends to ſuch weakneſs as to fail in the 


duties of that 3 if ever any en 3 in 
my 2 21 
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ELVIRA, D. Garcia” b. te l. 
[Page preſenting a letter to Elvira. I 
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ELV IRA. | 
1 FAS ls gol, ant yon og very ck: let 


L Aid 15 ail ii. 11» 


Aan dh . 


"SCENE V. 
- ELVIRA, D. GARCIA, 9. ALVAREZ, ELIZA. 


: 17 > 


- +ELy1R 4 low and aſide. 85 0 
D O not I ſee by his looks that this letter diſturbs 


him? Prodigious effect of his jealous temper! What is 


it ſtops you in the middle of your oath, prince? [aloud. 

D. Garcia. I thought you might have ſome: ſecret 
together, and I was unwilling to interrupt you. 
Elvira. Methinks the tone of your voice is very much 
altered, and a ſort of wildneſs appears in your eyes; 
this ſudden change ſurprizes ne whence ſhould it 4 

ceed? may one know ? 

D. Garcia. A ſudden ckneſs at heart. 

Elvira. Such illneſſes are but too frequent: ſome 
pre OE would be neceſſary; Fahy are = often 
th | 

D. Garcia. Sometimes. = L407 

Elvira. Alas, frail prince ! here let this writing cure 
your diſtemper, tis no where-but in the mind. 

D. Garcia. That writing, madam } no, my hand re- 
fuſes it: I know your 1 and what you W 
me of, if —— 

Elvira. Read it, I tell you, and ſatisfy yourſelf, 

D. Garcia. That you may afterwards call me weak, 
jealous ; no, no, I'll convince you that this letter has 
given me no uneaſineſs, and to juſtify myſelf, I will not 
read it, though you are pleaſed to permit me. 

Elvira. If you perſiſt in your reſuſal, I ſhould be in- 
the wrong to force you; tis * I let you fre 
whoſe hand it is. 

O's 


33S DON GARCIA 
D. Garcia. My will ought always to ſubmit to yours ; 
if *tis your pleaſure I ſhould read it for you, I gladly 
take the employment upon me. 
Elvira. Yes, yes,” prince, taks te; you ſhall read it 
for me. 
D. Garcia. To obey you, madam ; and I may fay— 
Elvira. What you pleaſe ; pray diſpatch. | 
D. Garcia. It comes from donna Agneſa, I perceive. 
Elvira It does ſo; and I'm glad of it, both for your 


D. Garcia 'reads.] In ſpite of all contempt, the 
1 tyrant perſiſts in his love to me; and the more ef- 
*« fectually to compaſs his ends, has, fince your abſence, 
* turn'd on me all that violence with which he purſued 
* the match between yourſelf and his fon. Thoſe who 
« can claim any power over me do all approve this un- 
« worthy propoſal, being inſpired by the baſe motives of 
« falſe honour. I do not know as yet where my per- 
% ſecution will end. But I will die ſooner than conſent. 
* May you, fair Elvira, enjoy a gentler deſtiny.” =»- 

| D. AGNESA. 

Her ſoul is endued with a wondrous virtue. 

Elvira. I will go and write an anſwer to this illuſtrious 
friend. Mean while, prince, learn to arm yourſelf bet- 
ter againſt ſuch accidents. I have calm'd- your tempeſt 
this time, and the thing has paſt mildly off : but, per- 
; haps, I may not be in a humour to do fo again. 
D. Garcia. What ? you think then —— 

Elvira. I think what I ought : adieu, do not forget 
my advice; and if your love of me be really ſo great as 
you pretend, let me ſee ſuch proofs of it as I expect. 
D. Garcia. Depend upon it, I intend nothing more 
than to obey you; and ſooner than fail in it, I will loſe 
my life. 
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Te ſneak. my mind freely to you, I do not much 
wonder at what the prince does; becauſe a ſoul 
inflam'd by a noble paſſion can hardly help being ſome- 
"_ tranſported with jcalouſy.; that it's wiſhes ſhould 
be croſs'd. by frequent doubts is very natural, and I muſt 
approve of it; but what ſurprizes me, D. Lopez, is to 
hear that you prepare his ſuſpicions for him, that you 
are the contriver of them; that he is only jealous with 
your eyes, and only diſturb'd by your cares. In ſhort, _ 
I fay again, D. Lopez, I do not wonder at the fears 
and fuſpicions of a well inflam'd lover, but that a man 
who is not in love, ſhould have all the anxieties of one 
that's jealous, is a novelty that belongs to none but you. 
D. Lopez. As for that matter, let every body com- 
ment as they pleaſe: each man regulates his conduct 
according to the aim he propoſes to himſelf; and fince 
my love was rejected by * 1 ſtudy to * my beſt 
court to the prince. 
Eliza. But know ye not that ee 
but ill, if you continue to cheriſh this humour in him? 
D. Lopez. And pray was it ever known, charming 
Eliza, that thoſe about great men ever minded any thing 
but their own intereſt? Did a perfect courtier ever take - 
it in his head to increaſe a prince's retinue by à cenfarer 
of faults in them, or diſturb himſelf about their true in- 
tereſt, provided he could but make a fortune out ef 
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them? All ſuch a one aims at is to get into their fa 
your the ſhorteſt way, Which is by flattering their jnfir- 
mities, blindly applauding what they bave a mind to do, 
and never eſpouſing any; thing that may diſpleafe them ; 
that's the true ſecret of being well with them. Whole- 
ſome counſels make a man look d on as a troubleſome 


fellow, and throw him out of that confidence which an 


artful complaiſance bad at firſt let him into ;. in ſhort, 
we always ſee that the art of courtiers is to make an 
advantage of the foibles of the great, and o . 
their errors, not reprove tllem 
Eliza. rar eee e 
but there are ſuch things as reverſes of fortune. A 
gleam of light may at laſt ſtrike through the prepoſſeſ- 
fion of the abus'd great, who then will ſeverely revenge 
on all ſuch flatterers the wrong done to their glory. 
Mean while, I muſt tell you, you have been too open 
in explaining your politics ; and a trac account of your 
motives laid before the prince, navy ps eigrres ff 
rent help to the making your fortune. * 
D. Lopez. . 
Pve faid, I know very well that Eliza is too diſcreet to 
_ divulge this private converſation. After all, what have 
I faid that is not known by every body? And what 
have I occaſion to conceal in this my proceeding? A 
fall may juſtly be apprehended when we make uſe of 
tricking or treaſon. - But what have I to dread, who 
can't be tax'd with any thing but a little complaiſance, 
and who do but follow the prince's natural inclination 
to jealouſy ? His foul ſeems to live upon ſuſpicions, 
and fo I make it my ſtudy to find oecafions for his dif- 
quiet, to look out ſharp on all ſides, for matter to fur- 
nick out a ſecret converſition, And when I can go to 
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him full of a piece of news that may give ſome mortal 
ſtab to his repoſe, then he loves me moſt, and I can ſee 
him greedily ſwallow the poiſon, and thank me for it 
too, as if I had brought him news of:ſome victory, that 
crown'd him with glory and felicity. But my rival ap- 
pears, and ſo, I leave you together; and though I have 
renounced all hopes of ever poſſeſſing you, yet it would 
pain me not a little to ſee you prefer him to me, be- 
fore my face; and therefore I will avoid as much as I 
eas ſhch, rcd | | 
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WV E have at length received intelligenge Bak 7 
king of Navarre has this day declar'd himſelf in favour 
of the prince's love, and that a freſh reinforcement bf 
troops is ready to be employ'd in the ſervice-of her to 
whom his wiſhes aſpire. For my part. I'm amaz'd at the 
ſuddenneſs of their advances — But — | 


07 FI 


SCENE III. 


D. GARCIA, ELIZA, D. ALYARE?Z. 


D. Gantta. 
WHAT is the princefs doing? 
Eliza. I preſume, my lord, ſhe's mn ens but 
the ſhall know you are here. 
D. Garcia, T will wait till ſhe has done. 
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| "Itiwe Ser Rig ber I feel my foul ſhaken 
by an unuſual diſturbance }' fear, mixt with reſentment, 
diffuſes a ſadden trembling all over me. Take heed, 
D. Garcia, leſt a blind caprice lead thee to ſome preci- 
pice; and leſt the powerful diſorders of thy mind betray 


thee into a too confident belief of thy ſenſes. Conſult 


thy reaſon, take her for thy guide; ſee whether the 
appearance of thy ſuſpicions be ſolid; do not reject their 
voice ; but yet beware they don't impoſe upon thee to 
believe them too much, that they don't give too much 
into thy firſt tranſports : read ſedately again, and again 
this moiety of a letter. Ha! what would I not give 
for the other half'! But after all, this one 1s more than 
Enough to convince me of my misfortune, A 


| oy Vous 0 11.” NDS ec 
Fauͤ0%0ʃꝛu ought however —=" whine eirt rec 
And it is in your power to ——» 
The greateſt obſtacle 
I have a tender ſenſt of —— | 
In reſcuing me from the bands E 
'His love, his devoirs - Sri 
But he is odious to me, with —— _ 
Purge therefore your flame from — 
Merit the regards that are 
And when people promiſe —- 
Do not obſtinately refuſe —— 
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Tes my deſtiny is ſufficiently legible in theſe characters; 
her beart as well as ber hand makes itſelf known, by 
this; and the imperfe& meanings of theſe fatal words 
have no need of the remainder, to unfold them. Let 
us however carry it fair at firſt, and conceal our reſent- 
ment from the faithleſs woman: let us confound! her 
with the ſame arts (ſhe makes uſe of. She comes; rea- 
ſon contain my tranſports, and for « time be miſtreſs of 
my outſide, | 


SCENE V. 


E LVIRX A. 5. GARCIA. 


ELVIR A. 


apy eh eee eee 
D. Garcia low and aſide. ] How well ſhe diflembles.! 


Elvira. We have juſt now heard that the king your 
father approves your defigns, and conſents that his fon 
ſhould reſtore us to our ſubjects. I am extremely re- 


joic'd at it. 


D. JR Les, . ind my bert i e 
Elvira. The tyrant vill doubtleſs find it difficult 


ſcreen himſelf from the thunder which is from all parts 


threatening him; and I dare flatter myſelf that the fame 


courage which was able to deliver me from his brutiſh 


rage, and ſet me ſafe within the walls of Aſtorga, will, 

by the conqueſt of Leon, put an end to that monſter's 

tyranny. * 
D. Garcia. The ſucceſs will, in a little time, ſhew 


that, But pray let us proceed to ſome other diſcourſe: 


__ — — 983222 4 
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may I be bold as to beg yon to tell me, madam, what 


| perſon you have vritte wy; re — us to 


die pia? 
Elvira. Why this deu, And whene ors you 
coneers ariſe? Tm 4 1 21 


D. Garcia. Pure * dice "that's all; 
Elvira. Curioſity is the daughter of 24 
D. Garcia. No, there's nothing of what you RY 


| Your commands do ſufficiently reſtrain me from that evil, 


Evira. Without ſcarching further into the reaſons of 


your inquiry, I have written twice, to the counteſs, at 


Leon, and as often to the marquiſs D. Louis, at Burgos: 
Are you ſatisfy d with this ? 


D. Garcia. Have you written to none elſe, madam 
Elvira. No certainly. This diſcourſe amazes me. 
D. Garcia. Pray, conſider well with yourſelf before 
you deny it. Becauſe for want of Funn er 
are often perjur'd. 
Elvira. My mouth can't in this: be air 
D. Garcia. ue een 5 
falſehood. a 
Elvira. Prince ! wa | 7 
D. Garcia. Madam 22Y | 
Elvira. Heavens! what means this extroragane! 
Say, have you loſt your ſenſes? 
D. Garcia. Yes, yes, I loſt them, whine: 10 my 
misfortune, I ſuck'd in the poiſon of your love, and 
when I expected to meet with ſome ſincerity * 
treachgroys charms that bewiteh d me. | a 
Elvira. What treachery have you to complain of? 
D. Gareia.. Ah! double heart! how well the under- 
ſtands the art of feigning ! But every door is ſhut a- 
:gainſt her; no hole left to creep out at; here look on 


- p— rr. _— e 


hat 


! 


OR 


this, and confeſs your hand. This piece of a letter is 


enough to ſhew for whom you employ'd this ſtile ? 


Elvira. Is this the occaſion ae un 

D. Gracia, Do not you bluſh at this writing? 

Elvira. Innocence is not accuſtvm*d” to Btuſh. 

D. Garcia. Here indeed we ſee it oppreſs d, are 
deny the letter, becauſe it wants à ſuperſcription -— 

Elvira. Why deny it? 'tis my own hand writing — 
D. Garcia Tis much yo would on it; but you'll 
ſay, Plb warrant, that it was a billet written to ſome” 
indifferent perſon, or at leaſt that the tender ſentiments 
it — {; ey een Fam. 


woman. Z Ma it i 1221 L 
Elvira. No; [writ i © a love, and what's more 
to à beloved lover. 4) 203-1 56M. ext 


D. Garcia. Chet Lene monid tt wor ma 
Elvira. Bridle, unworthy prince, the exceſs of your 


baſe fury: though I do not owe obedience to* any in 


this place,” and am accountable to none but myſelf, yet 


for your ſole puniſſiment I wilt clear myſelf from the 
crime you inſolently charge me with. You ſhall be un- 


deceiv?d;; don't doubt it. I, have my defence at hand. 
My innocence :>ſhalt be made to appear perfectly clear, 
you yourſelf ſhall be the judge in your own'cauſe; and 
ſhall be forc'd to pronounce your own ſentence 

D. Garcia. I can't comprehend this myſtery. 
Elvira. Tou ſhall ſoon A i to view colt 


—_— come hither. 1 u | 1 
ned ob ente SH3 OF Te 
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D. e A. ELVIRA, E 11 215 
Ar 1} 440 „ $5: DOC La ecrntt int 21213 9.0 
. reel E 1124. e p67 i 
AE AM. Vr. i Lu yrob oped {cet 
Elvira to; D. Gartia.] Obſerve well whether I make 

uſe of any artiſice to deceĩve you whether by one ſole 
motion of the eye ue eee eee 1 
: off thi [TO Eliza.) An- 


nad Crater bid i oval % i rel Sun 
Eliza. Madam, I confeſs I am tocblame; I know: 
not how it happen'd, but *twas left on my table, and I 
this very moment heard that don Lopez coming into my 
apartment, with his uſual liberty, fell to ranfacking up 
and down, and met with this letter. As he was un- 
folding it, Eleonor goes to ſnatch it from him before 
be had read any of it; and in the conteſt the letter 
was torn juſt in two parts, one of uhirh don Lopez 
2. 20mg z 


/, Elviea. Have you the other part? eee 


Eliza. Yes, here it is, madam. 

Elvira. Give it me, [to D. Garcia.] and wel fee 
who's to blame; here join um P46 L/RCapRe 
then read it ; TI will hear it. „ „ieee K6415 

D. Garcia. Tothi-prlineeidbis enen. Hah ! 

- Elvira. Go on; are you thunder-ſtruck at the firſt 
word? 

D. Garcia reads.] Though your rival, prince, gives 
you alarms, you ought, however, to fear yourſelf 


rlomndbns ain) 
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3 and it is in your power to deſtroy, 
« when you pleaſe, the greateſt obſtacle your paſſiory 
® meets. with. I have a tender ſenſe of what don Gar- 
cia did in reſcuing me from the hands of our proud 
* raviſhers; his love, his devoirs are grateful to me, 
« but he is odious to me with his jealouſy. Purge, 
therefore, your flame from that foul blemiſh ; merit 
« the regards that are beſtow'd upon yon; and when 
people promiſe to make you happy, do not obſtinate- 
« ly refuſe to do fo yourſelf,” f. Nb 
Elvira. Well, what ſay you to this? c 
D. Garcia. Ah! madam, I am quite 3 
No puniſhment can be ſevere enough for me. 
Elvira. Enough; know that I deſir d the letter ſſiouli 
be read to you now, for no other purpoſe but to falfify* 
your aſſertions, and that I might have an opportunity 
to unſay all that I find there in your favour,” Adieu. 
D. Garcia. Ah! madam, whither fly you ? 
Elvira. 3 et Bo come, too - jealous 
** 
D. Garcia. Ah! madam, e 
who, by a prodigious turn of deſtiny, has incurr'd your 
indignation, and who yet had merited greater blame if 
he had continued quiet and unconcern d. For in ſhort; 
can a ſoul be truly enamour'd which does not mix fear 
with it's hope? And could you believe I had lov'd you, 
if I had been unalarm'd at this letter? If I had not 
trembled at the thunderbolt which 1 fancy'd had de- 
ſtroy'd all my happineſs ? I leave it to your own judg- 
ment; ſay, would not ſuch an accident have thrown 
any other lover into my error? Alas! es HO 
to withhold my aſſent to ſo clear a proof? © 
Elvira. Yes, Ry have done it: my ſenti- 


— 
* f 
, 


ments ſo clearly explain'd to you, might have ſecur'd 


your doubts: you had nothing to fear, and if ſome o. 


thers had had ſuch a pledge, they would have laugh d 
at the teſtimony of the whole world. © 

D. Garcia. e 
benefit, with more difficulty we depend upon it; a de- 
ſtiny too full of glory ſeems ſlippery, and leaves to our 
ſuſpicions an eaſy deelivity. As for me, who ſo little 


deſerve your goodneſs, I doubted of my happy fortune: 
I thought that being in a place of my juriſdiction, yon 
fore d yourſelf. to be a little complaiſant; that diſguiſ- 


ing to me your ſeverity — - 
Elvira. And was I capable of ſtooping to ſuch a wean 
ſhift! to make uſe of ſhameful fiction! to act upon 
motives of a ſervile fear! to betray my ſentiments, and 
becauſe I; was in your power, to cover my diſdain with 

a maſk of favour! Could glory have ſo little empire 
over my heart! can you think ſo, and dare to tell me 
it? Know that this heart cannot debaſe itſelf; that 
nothing under heaven can force it to da it: and if, by 
this odd miſtake, you have ſeen marks of 'a- goodneſs 
vou don't deſerve, know that in ſpite of your power 
I can ſhew the hatred I reſolve. to have for you, defy 
your fury, and convince re PR = 

any meanneſs, nor ever will be ſo. 

D. Garcia. Well, I am guilty, an: 


but I beg pardon of your divine charms, I beg it for 


the ſake of the moſt lively flame that ever two fair eyes 
kindled in a human ſoul. But if your wrath cannot be 
appeas d, if my crime is too great to be forgiven ; if 
vou do not look upon the love that caus'd it, nor the 
quick repentance which. my heart manifeſts to you; 1 

maſt then, by putting an end to my life, free myſelf 
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from theſe inſupportable torments. No, think not that 
I can live a moment under your diſpleaſure ; already 
the barbarous length of that moment makes my heart 
fink under it's gnawing remorſes, and the cruel wound- 
ings of a thouſand vultures have nothing comparable 
to it's mortal pangs. Declare, madam, whether I am 
to expect any pardon, and this ſword ſhall immediately, 
by a favourable blow, pierce the heart of a miſerable 
vretch in your preſence; that heart, that traiterous | 
beart, whoſe perplexities have fo greatly offended your 
extreme goodneſs”: too happy in my death, if this juſt 
blow cancels in your mind the image of my erime; and 
leaves no mixture of your averſion in the weak remem- 
berance of my affection: | this is the only favour my 
loves begs of you. 

Elvira; Ah ! too cruel prince. 

D. Garcia. Say, madam, ſpeak. 

Elvira. Ought I ſtill to preſerve my goodneſs to you, 
und fall wy N 
actions? 

D. Garcia. A heart that's in love can never give an 
affront, and what love commits is excuſed by itſelf. 

Elvira. Love does not excuſe ſuch rage. | 

D. Garcia,” All it's ardor ariſes from it's movements, - 
and the ſtronger it is the more difficulty it finds — 

Elvira. No, ſpeak to me no more of it; you' deſerve 
my hatred. 

D. Garcia. You hate me then ? ien 

Elvira. I will at leaſt endeavour to do it; but, alas! 
I am afraid 'twill be in vain, and that all the wrath 
your offence has excited will not be able to carry wy 
revenge ſo far. 

D. Garcia. Do not try the efforts of ſo great a pu- | 
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niſhment, ſince to revenge you I offer you my death 

e IE rum obey you. 
Hvira. They that r- ver e u _ 
a e to kill. mare 7307 1 
D. Garcia. . 
+ pardon 20 my raſh errors; reſolve ether 20 puniſh u 
forgive. Ui, 

Elvira. Alas I have too well manifeſted what my 
ran are; is it not pardoning a N. rn tho 

him, thet.ome exhmot; hike hide 2: beste Ar 

D. Garcia. Ab! Err rv auer, 
princeſs — + Ip $51 

3 Forbear, rev for my ee 


SCENE var. ” 
= GARCIA pb. L OE Z. 


ne 

MY lord, I'm come to inform you of a ſire th 
may juſtly alarm your love. 

D. Garcia. Come not to talk to be of + 
Rome in the charming tranſport I am in; after what 
I have juſt now ſeen, I ought not to liſten to any ſuſ- 
picions; the unparallel'd goodneſs of a divine objet 
ought to ſhut my ears agaiaſt all ſuch vain reports, 
- "Therefore no more of them. 

D. Lopez. My lord, I ſhall do juſt as yon pleaſe; 
"_ aim at nothing in all this, but your intereſt: I was 
of opinion that what I have diſcover'd, deſerv'd to be 
communicated to you with all diligence ; but fince tis 
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your pleaſure that I ſhould not touch upon it, I ſhall tell 

you my to change the diſ that already every 
family in has thfown off the maſk on the rumour 
of the troops of Caſtile ; and that the populace eſpeci- 
ally diſcoftr fach an uffection for their trut king, that 
in all probability, makes the tyrant tremble for fear. 
D. Garcia. Caſtile, however, ſhall not have the vi- 


 Qory, without our endeavouring to ſhare the glory of 


it; our troops likewiſe may be able to imprint ſome 
(ear in Ge este of Mlodeyhr: But char is that ſecret 
Lama e me of ? Let Bert. 
e DULGPEn: My lord, T have nothing to ſay, = 
D. Garcia." Come, come, HOW ROW I res 
ent ont 
D. Lopes. vi wards! my lord, have inform'd we 
of too much for that; and fince* my news may dif- 
pleaſe you, 1 all learn for = ne "— 


peace. 4071 251 4 


D. Cascla. eden fuer ey Twill ace 
know what it is. 101 e 20389 © 

D. Lopez: Done edna! 55 be obey d; bat, 
my lord, the duty-of my zeal fotbids me to explain 
ſich a ſceret in this place. Let us go from hence to 


inform you of it, and without giving yourſelf any trou- 


ble, yo re ee 
dag 0 . 
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re n e e nene 
weakneſs in the heart of a princeſs? that I ſhould 
Gs ſuddenly lay vue my reſentment, and [ame 
pardon ſuch a ſenſible! affront. | 4 1 ns go! 
Eliza. I ſay, madam, that — from the man 
Ve love, is doubtleſs, very difficult to bear 3 bubas there 
is nothing more exaſperating, ſo neither is there any 
thing which we fo ſoon pardon; and that an offender 
that's beloy'd, if he does but throw himſelf at our feet, 
triumphs over all our anger; and ſo much the more 
eaſily, madam, if the offence proceeds from an exceſs 
of love. I don't, therefore; wonder to fee your diſ- 
appeaſed, notwithſtanding the provocation which 
has been given you, and I know what power, in ſpite 
of your menaces, will always pardon ſach faults, | 
Elvira. But know, Eliza, whatever power love has 
Over me, I have bluſh'd for the laſt time: and if ever 
a freſh occaſion. be given to my anger, he muſt never 
more hope for a pardon; if I ſhould happen to be 
_ touch'd upon again with a ſentiment of tenderneſs, I 
will fortify myſelf againſt him with an oath ; for in 
ſhort, a ſpirit inſpir'd with ever little pride, is great- 
ly aſham'd to go back from it's word ; and oftentimes, 
at the expence of a painful conflict, makes a gallant at- 
tempt upon it's own wiſhes, ſtands upon it's honour, 
and ſacrifices eyery thing to the noble haughtineſs of 
| main- 
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maintaining it's word; therefore by my having now 
pardon d him, no judgment can be made of what yet may 
happen; and whatever fortune may ſeem to prepare, I 
don't think I can be the prince of Navarre's, - till he 
has manifeſted an entire, cure of thoſe gloomy fits which 
diſturb him, and give me ſufficient reaſon to believe that 
he will never relapſe into the like affront again, 

Eliza. But pray, madam, what affront is the jealbuſy 
of a lover to us? 

Elvira. There's nothing that deſeryes a pen re- 


ſentment, and ſince we undergo ſo much when we are 
forc'd to confeſs we love, ſince the rigid honour of our 


ſex oppoſes a mighty obſtacle to ſuch acknowlegements, 


ought a lover, ,when he ſees us ſurmount that obſtacle 
in his favour ; ought he, I ſay, with impunity: to doubt 


that teſtimony? And is he not highly: to blame to 
diſdelieve that which is never ſaid without the greateſt 


reluQtance ? 0 


Eliza. For my . I am of een that a little 
difidence upon ſuch occaſions, has nothing in it that 


ſhould offend us; and that it is a dangerous thing, ma- 
dam, for a lover to be enen perſuaded that he i is 


beloved. If — 

Elvira. Let us argue no more about this; every one 
thinks for themſelves; and in ſhort, this is a ſeruple 
which my ſoul is offended with, and in ſpite of my de- 
ſires, I feel I know not what, within me that forebodes 
an ecclairciſement between the prince and me, which, not- 
withſtanding the reſplendent merit of his virtue — But 
heavens ! what do I ſee! Don Silvio of Caſtile ! 


Vol. I. Fd 
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D. Sileio, E ELIZA, 


E L VIX A. 
NI 1 lord, what fortune brought you hither? 

D. Alphonſo. I know, madam, that my arrival muſt 
be ſurprizing, and that to enter without noiſe into this 
town, whoſe acceſs is render'd difficult by order of a ri- 
val, to eſcape being ſeen by the foldiers, is an accident 
vou did not expect to meet with; but if in this I have 
ſurmounted ſome obſtacles, the deſire of ſeeing you is 
able to affect much greater miracles. My heart has felt 


inexpreſſible torments in being abſent from you, and I 


was not able to deny my ſelf any longer the fight of your 
ineſtimable perſon. I come, therefore, to tell you that 
I return thanks to heaven, that you're reſeu'd from the 
hands of an odious tyrant ; but in the midſt of this hap- 
pineſs, tis the greateſt torture to me to ſee that my ri- 
gorous fate envy'd me the honour of this illuſtrious acti- 
on, and s unjuſtly offer'd to my rival the agreeable 
ar of that piece of ſervice. Yes, madam, my 
Teſolations to break your chains would undoubtedly have 
bocen equal to his, and I ſhould have gained this victory 
for you if heaven tad not robb'd me of that honour. 
Elvira. I know, my lord, that you have an heart 
capable of overcoming the greateſt dangers, and I doubt 
not but that generous zeal which animates you to re- 
venge my quarrel, would have been able to have done 
for me all that another hand has perform'd ; but without 
this action which you was capable of I am ſufficiently 
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| oblig'd to. the houſe of Caſtile. *Tis well known what 


the count your father has done for the late king. Af- 
ter having aſſiſted him to the laſt hour, he afforded in his 
dominions a ſafe ſanctuary to my brother; full twen- 


ty years he conceal'd him from the barbarous rage of 


his enemies, and no to reſtore to his forehead the 
ſplendor of a crown, you are marching in perſon againſt 
our uſurpers. Are you not content? Do not theſe ge- 
nerous endeavours ſufficiently oblige me to you? Would 
you, my lord, obſtinately expect to captivate my whole 
fate to you? And muſt I never receive ſo much as the 


; ſhadow of one ſole benefit, but what comes from you? 


Ah! ſuffer me in theſe misfortunes I'm expos'd to by 


my deſtiny, to owe ſomething to the cares of another 


likewiſe, and do not complain that another's. arm has 
noguings the glory, where yours could not be. 

D. Alphonſo. Yes, madam, I ought to give over 
complaining ; yon are pleas d with too much reaſon to 
conſtrain me to it, and we unjuſtly complain of one 
misfortune, when à much greater affficts us. This ſuc- 
cour from a rival is a cruel mortification to me; but, alas 
this is not the greateſt of my misfortunes. The blow, 
the ſevere blow, which wounds me to the heart, is to 
ſee that rival prefer'd to me. Yes, I but too plainly 
perceive that-his happy pretenſions prevail'd above mine ; 
and that opportunity of ſcrving you, that advantage 
which offer'd of ſignalizing his proweſs, that glorious 
exploit in ſaving you was nothing but the pure effect 
of the good fortune of plealing yeu; the ſecret power ofa 
wondrous ſtar which made the glory fall where your 
wiſhes were fix'd. Thus all my endeavours will be no- 
thing but ſmoke, I am leading an atmy againſt your 
Haughty tyrants, but I march with trembling - when I 
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conſider that your wiſhes will not be for me, and that 
if they are obtain'd, fortune prepares the happineſs of 
more glorious ſucceſſes for my rival. Ah! madam, 
muſt I ſee myſelf precipitated from the glorious expecta- 
tions I flatter'd myfelf with? And may I not know 
what crime it is that has deſerved the dreadful fall. 

Elvira. Don't aſk me any thing before you conſider 
what you ought to aſk of my ſentiments ; and as for 
this coldneſs of mine which ſeems to diſturb. you, I leave 
it to you, my lord, to anſwer for me; for, in ſhort, 
-you cannot be ignorant that I know ſome of the ſecrets 
of your ſoul, and I believe that ſoul to be too noble 
and generous to deſire me to do what is wrong. Speak; 
I make you the judge whether it is equitable to ſuffer 
myſelf to be erown'd by an act of infidelity, Whether 
you can, without the utmoſt injuſtice, oſſer me an heart 
that is already facrific'd to another; whether! you have 
reaſon to complain and blame my refuſal, which would 
prevent you from committing a crime. Yes, my lord, 
it is a crime, for the firſt flames have ſuch ſacred rights 
over a generous ſoul, that it ſhould rather chuſe to re- 
nounce grandeur, and even life itſelf, than incline to a 
ſecond love. I have that ardor for you, which eſteem 
may ſuggeſt for an high courage, for a magnanimous 
heart; require no more from me than what I owe you; 
but maintain the honour of your firſt choice. In ſpite 
of your new flames, conſider what tenderneſs the ami- 
able Agne ſa retains for you; who for an ungrateſul man, 
for ſuch you are, my lord, has rejected the greateſt of- 
fers. How generouſly ſhe diſdain'd the ſplendour of a 
diadem ; conſider what dangers ſhe has defy'd for your 
fake, and render to her heart what you owe it. 

D. Alphonſo. Ah! madam, preſent not her merit to 
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my eyes; it is but too preſent to the ungrateful man 
who abandons her; and if my heart ſhould tell you 
what it feels for her, I fear it would not ſeem innocent 
with reſpe& to you. Yes, that heart dares deplore her, 
and does not, without difficulty, follow the imperious 
violence of the love that drags it. No expectation ever 
flatter'd my deſires towards you, but at the ſame time 
it extorted ſighs for her, and in the midſt of it's pleaſ- 
ing thoughts employ'd on you, till my foul caſt a 
mournful look towards my firſt love, reproach'd itſelf 
with the eſſect of your divine charms, and mix'd re- 
morſe with my deareſt withes. I have done more, ſince 
I muſt tell you all, I have endeavour'd to free myſelf * 
from your empire, to break your chains, and again ſub- 
ject my heart under the innocent yoke of it's firſt con- 
queror. But after all my endeavours, my conſtancy 
being overcome, is ſtill forc'd to give way to the evil 
that kills me, and were I to be for ever miſerable, I 
cannot renounce my deſires, or bear the terrible idea of 
ſeeing you poſſeſſed by another; and the God of days, 
who diſcovers your charms to me, before he lends his 
light to that marriage, muſt lend it to me by death. I 
know I betray a lovely princeſs, but after all, madam, 
is my heart guilty? Does the powerful aſcendant of 
your beauty leave the mind any liberty? Alas! I am 
much more to be pity'd than ſhe; ſhe, by loſing me, 
loſes: only a faithleſs man; and — cnly 
to be comforted ; but I have that unparallel'd misfor- 
tune to abandon an amiable perſon, and of enduring 
likewiſe all the torments of a rejected love. | 
Elvira. You have no torments but what you yourſelf 
run into, for our heart is always in our own power ; it 
* Pr 


* 
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may indeed ' ſometimes ſhew a little weakneſs, but in 
Mort reaſon is the miſtreſs of our paſſions —— 


SCENE. III. 


'D. GARCIA, ELVIRA, D. ALPHONSO.. 
. D. 88 0 1. 

73k PERCEIVE, madam, that my coming ue 
"what unſeaſonable, and diſturbs your converſation. I 
mult needs ſay 1 did not ee to meet with ſuch good 
pony here. L 

Elvira. This ſight indeed farpriz'd me WY 
and I no more expected it than you did. | 
D. Garcia. Yes, madam, ſince you ſay ſo, — 
believe you were forewarn'd of this viſit; but you, Sir, 
' Gught ar leaſt to have done us the honour to have given 
us ſome notice of this happineſs, that we might have 
been prepar'd without ſurprize, to have Oey thoſe 
Ronours' which are due to you. 
1 Alphonſo. My lord, you are Io een up with 
heroic cares, that I had been much to blame to have 
interrupted you; the ſublime thoughts of mighty con- 
querors can't eaſily ſtoop to compliments. of 

D. Garcia. But mighty conquerors, whoſe heroic cares 
are ſo commended, inſtead of loving ſecrecy, chooſe to 
have witneſſes of what they do; their ſoul bred up to 
glory from their infancy; makes them, in their under- 
takings, go bare - fac'd, and being always ſupported by 
high ſentiments, never deſcends to mean diſguiſes. Do 
you not, therefore, wrong your heroic virtues in paſ- 
ſing through theſe places with ſo much ſecrecy ; are you 
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not afraid of people's locking Warn 
worthy of your character? 

D. Alphonſo. I know not . any body will 
condemn my conduct in this ſecret viſit, but this 1 
know, that I never courted obſcurity, prince, in ſack 
undertakings as requir'd the light. And were I to un- 
dertake an interprize upon you, you thould have no rea- 
ſon to think I ſurpriz'd you, for I would take care to 
tell you of it before-hand. Mean-while let us continue 
upon the ordinary terms, and poſtpone aur debates to 
other affairs. Let us ſuppreſs the boiling of our too 
warm blood, and not n in whoſe r- we are 
both ſpeaking. 

Elvira to D. Garcia. Prince, you are oo the wrong, 
and his viſt is ſuch, that you - 

D. Garcia. Ah! madam, tis too much to ſpouſe. 
bis quarrel, you ought to diſſemble a little better, hen 
you pretend that you did not know. of his coming. 
Your warmth and quickneſs. to defend it is but an o 
proof of its having ſurpriz d you. 

Elvira. I am fo little concern a. at your ebenes | 
that I won't ſo much as vouchſafe to deny it. 

D. Garcia. Go on with your heroic. pride, and rg 
out heſitating, let your whole heart explain itſelf. Don't. 
deny any thing, fince you have confeſs'd it; tis giving 
too much credit to diſſimulation. Be brief, lay aſide 
ſeruples; fay that you are touch'd- to the quick with 
his paſſion, that his preſence has ſuch delightful —— 

Elvira. And if I have a mind to love him, can you 
hinder me? can you pretend to any empire over my 
heart? and am 1 to regulate my deſires by your directi- 
on? know that too much pride has deceiv'd you if yow 
think you have any authority over me, and that my 
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ſentinients ariſe) from too great a ſoul to ſubmit to fcti- 


on: I will not tell you whether the count is belov'd, 
but be inform'd that he is very much eſteem'd, that his 
high virtue deſerves a princeſs's love better than you; 


that his ardor and affiduity make all the impreſſion on 


me a ſoul is capable of, and that if the over-ruling power 
of fate puts it out of my power to reward him with 
my 'perſos, 'tis at leaſt in my power to promiſe him 


that I will never become the treaſure of your flames. 


And without amuſing you any longer with frivolous ex- 
pectations, this is what I engage myſelf to, and J will 
keep my word. I have open'd my heart to you, ſince 
you will have it fo, and diſcover'd to you my true ſen- 
timents. Are you content? have I ſufficiently explain'd 
myſelf? Conſider whether there remains any thing 
elſe for me to do in order to clear up your ſuſpicions. 
In the mean while, don Silvio, if you perſiſt in your 
reſolutions to pleaſe me, I freely tell you that I have 
need of your aſſiſtance; and deſire your utmoſt efforts 
to puniſh our tyrants. Value not the tranſports of a 
capricious man, / ſhut your ears to his fury, and conſider 
ho tis deſires this of you. | 


SCENE IV. 
p. GARCIA, D. ALPHON SO. 


424.044 D. GARCIA. | 

EVERY thing ſmiles upon you, and your ſoul 
proudly triumphs over my confuſion. Tis a pleaſant 
thing to you to hear the glorious confeſſion of that vi- 
+ Qtory which you obtain over a rival, but it muſt be an 


tad Rs. ** 1 1 fange @ wwe „ * 


OF NAVARRE. 345 


inexpreſſible addition to your joy, to have that rival a 
witneſs to't, and my ſtifled: pretenſions are illuſtrious tro- 
phies in your triumphant eyes. Enjoy this happineſs, 
taſte it with deep draughts, but know that you have not 
yet gain'd your point: I have too much reaſon to be 
incens'd, and many things may yet happen. Deſpair, 
when it breaks looſe, goes a great way, and in bim 
that is abuſed every thing is-pardonable. If the un- 
grateful woman, in flattery to you, has juſt now en- 
gag'd never to be mine, my indignation will furniſh me 
with means to prevent her ever being yours. 

D. Alphonſo. This obſtruction gives me no diſturb- 
ance. We ſhall ſoon ſee who is like to be the happy 
man ; each by his valour will be able to defend the glo- 
ry of his flames, or revenge their misfortune. But as 
between rivals, the moſt ſedate ſoul is eaſily tranſported 
beyond the bounds of reaſon, and as I'm unwilling that 
ſuch a converſation ſhould exaſperate either of us, I de- 
fire you would put me in the way of making my retreat 
out of this place. 

D. Garcia. No, no; don't apprehend that you'll de 
forc'd to violate the under that was juſt now preſcrib'd 


yon. Whatever juſt fury oppreſſes me and flatters you, + 
I know when it ſhould break out; this place is open 
for you; go then and pride yourſelf in the advantages 
you have obtain'd. But take this along with you, my 
head alone can put your conqueſt into your hands. 

D. Alphonſo. When things come to * fortune will 
en decide our difference. 
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ern CEN EY 
L.ELVIRA D ALVAREZ. 


e ee Wit ELYIR A, 
o more, D. Alvarez, return and never * II 
forget this offence; the wound is incurable, and 
all endeavours to heal it make it but feſter the more. 
Does he think I'll yield to ſome falſe reſpects? No, he 
has carry'd things too far, and his vain repentance, 
which brought you hither, ſollicits a pardon it ſhall ne- 
5 obtain. 

. Alvarez. Madam, were you to ſee his * it 
oy touch your ſoul ; never was any offence expiated 
with deeper remorſe. ?Tis well known, the prince is 
of an age that forces him to follow the firſt movements 
of his foul, and in ſuch boiling blood as his, paſſion leaves 
no room for reflection. D. Lopez, prejudie'd by a 
falſe report, was the occaſion of his maſter's miſtake : 
there was a very eonfus d rumour concerning the count's 

* ſecret arrival, and that you conniv'd at it. The prince 
gave credit to this report, and ſo his love being ſeduc'd 
by this falſe alarm, has made this mighty noiſe. But 
being now recover d from his error, he is perfectly ſen- 
ible of your innocence, and his turning away D. Lopez 
is a viſible effect of that * ſenſe he has of his offend- 
ing you. 

Elvira. Alas ! he too cafily eee, me innocent; he 
has not an eũtire aſſurance of it yet. Bid him weigh 
all things well, and not make too much haſte, for fear 

of being decciv d. 


| 
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D. Alvarez. Madam, he knows too well 
Elvira. Good P. Alyarez, let us not continue this 
diſcourſe any longer; I'm weary of it; it revives in me 


an unſeaſonable melancholy, and diſturbs other more 


important affairs. Yes, the ſurprize of a great misfor- 
tune oppreſſes me, and the report of Agneſa's death has 


ſo ſtrong a right in my ſorrow, as GE" igri 


all other concerns. 
D. Alvarez. This may Fo falſe news! * 3 


my return carries a eruel piece of news. to the prinee. 


Elvira. The utmoſt torment he can ſafler is rt of 
what he deſerves. 1 | A * 


2 E. N. E. 1 13 ren 1 
ELYVIAA ELIZA 


| a6 Lat i Q 2 A 


I WAITED, madam, 'till he was gone, to tell 
you ſomething that will make you breathe again, ſince 
you will this moment have a perfect iformatids of 
what is become of Agneſa. For this purpoſe à certain 
perſon unknown, has ſent one * his en to oy 
audicace of you. 

Elvira. Tis fit I ſhould foe bim, TY Lec lu 


hen quickly. 


Eliza. But he deſires not to be ſeen. 671 any velider 
yourſelf, - and by this meſſenger PRES that his viſe 


may be in private. . 


Elvira. Well, we will'be alone. I will *. n 
about that, while you introduce him. How ſtrong i 


my impatience! Ye fates, is it joy or grief chat yow 


have ſent me ? 


1 
| 
ö 
| 
| 
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SCENE UT. 
D. PEDRO, ELIZA. 
'EL12za. 
[PH ER uo 
D. Pedro. Here am I, madam, if you mean me? 
110 In what place your maſter . 


D. Pedro. He's hard by; ſhall I fetch him? 
Eliza. Deſire him to come; tell him that he's im- 
patiently expected, and ſhan't Be ſeen by any body. 
alone.] There's ſome myſtery in theſe precautions that 
I can't penetrate. - But here he is already. 


s CE NE IV. 
AGNESA diſguiſed like a man, ELIZA. 


| E L I2 A. 

MY lord, we have prepared — But what do I ee 
Ahl! madam, my eyes — 

Agneſa. Don't diſcover me, Elias, but let my ſad 
deſtiny take vent under the fiction of having kill'd my- 
ſelf. This feign'd death is what has deliver'd me from 


all my tyrants; for under that name I may comprehend 


my relations. I have thereby avoided the dreadful match, 


which rather than have conſented to, I'd have ſuffer'd 
a real death. Under this equipage, and the report of 


my death, I ſhall keep my fate a ſecret, and ſecure my 


eee 
even hither. | 
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Eliza. My ſurprize might have betray'd you in pu- 
blic ; but go into the cloſet there, and put an end to 
the ſighs of the princeſs. You will find her there alone: 
ſhe herſelf has taken care to put away all witneſſes. 


+ . 


S CE N. E V. 
. Ann ELIZA 
EL 12 4. 1 


DONT 1 ſee D. Alvaren? 

D. Alvarez. The prince ſends me to you, to Jefire 
of you that you would uſe your utmoſt intereſt in his 
favour. He cannot live unleſs by your means, fair 
Eliza, he obtains one moment's converſation; his foul 
is tranſported — but here he is himſelf. "oh 


SCENE VI. 
D. GARCIA, D. ALVAREZ, ELIZA. 


D. GARCIA. 


ALAS! Eliza, pity my misfortunes which fink me 
to the earth. 

Eliza. I ſhould look upon your torments, my lord, 
with other eyes than the princeſs does ; but heaven has 
ſo ordained it, that we all judge differently of things. 
And ſince ſhe blames you, and fancies your jealouſy to 
be a deform'd monſter, I would be complaifant, and en- 
deavour to conceal from her eyes what might offend them. 
A lover undoubtedly follows an uſeful method when he 
endeavours to accommodate his humour to ours; an 
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hundred devoirs do leſs good than this one thing, for 
nnn ſo. much as what reſembles ourſelves. 

D. Garcia, I know it, but, alas! the inhuman de- 
Ntinies oppoſe themſelves to ſuch well adviſed. deſigns, 
and in ſpite of all my endeayours, are continually laying 
ſnares for me, which I cannot avoid. Not but that the 
ungrateful woman did, in the preſence of my rival, 
make a too fatal confeſſion againſt my intereſt, and te- 
ſtify'd for him ſuch an exeeſs of tenderneſs, that twas 
impoſſible for me ever to forget : but in ſhort, having 
too haſtily believed that ſhe had introduced him into the 
place, I ſhould be very much diſſatisfy'd to leaye upon 
her mind any juſt rcaſon of complaint againſt me. Yes, 
if T am abandon'd ; it ſhall be only owing to the infide- 
lty of herſelf; for 1 reſolved, by excuſing myſelf, and 
begging her pardon, to oY Thx ngratizude yo man- 
ner of pretence. 
Eliza. Give a little time to her reſentment before you 
ſee her, my lord. | 

D. Garcia. Ah! if thou loveſ me let me ſee her; 
tis a liberty that muſt be granted me: I cannot ſtir till 
her fierce diſdain at leaſt — 

Eliza. Pray, my lord, defer it a little. 

D. Garcia, Don't trifle with me any longer. 

Eliza aſide.] I find the princeſs herſelf wuſt ſend him 
away. [ To don Garcia.) . my lord, Pll go 
and ſpeak to her. 

D. Garcia. Tell her that I ;oftantly turn'd away the 
perſon whoſe information caus'd the offence, that dou 
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8 nt 


DP. GAR ers looking in at the door which Eliza left ape. 


8 WHAT do I ſce, juſt heavens! may I believe — 
eyes? Alas! they are but too faithful witneſſes. Nou 
the meaſure of my affliction is full. This fatal blow 
has compleated my deſtruction, and when I found my- 
ſelf diſturb'd with ſuſpicions, *twas heaven that with 
mute threats preſaged this horrible diſgrace. | 
D. Alvarez, What have you ſeen, a lord, to 4 
ſturb you? | 

D. Garcia. I have ſeen what 1 can hardly pellone; 
the overthrow of all nature would leſs aſtoniſh me than 
this accident. Iis done — Fate — I'can't ſpeak — 

D. Alvarez. My lord. endeavour to be eompos d. 

D. Garcia. I have ſeen — Vengeance, O heaven! 

D. Alvarez. What ſudden alarm —+ 

D, Garcia, dense 44: D. Alvarez, the thing is 
certain. 

'D. Garcia. Alas! all is rund. I'm . Im 
aſſaſſinated: a man, can I ſpeak it without ine a 
man in the arms of my faithleſs Elvira. 

D. Alvarez. n a is virtuous to a 
dere — 

D. Garcia. Oppoſe me not, 2 r 
I have ſren. Tis too much to defend her after 1 
VEE been witneſs to fo black an action. 


D. Alvarez. Our paſſions, my lord, often: wake us 
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that a ſoul nouriſh'd by vimue can — — 
D. Garcia. Prithee leave me, don Alvarez, a coun- 


ſellor is offenſive upon this occaſion ; Fll be advis'd by 


nothing but my paſſion. 
D. Alvarez. There's no arguing with him in this 
condition. [Aſide.] 
D. Garcia. O mortal wad but Pl tee who "tis, 
and puniſh with my hand — But ſee, ſhe's coming, can'ſt 
—————— my rage? 


SCENE VIII. 
ELVIRA, D. GARCIA, D. ALVAREZ. 


KA vin. 


WELL, what would you have? and what hopes can 
your boldneſs flatter itſelf with, after ſuch proceedings? 
Dare you again preſent yourſeif before me? and what 
can you ſay that will become me to hear ? | 

D. Garcia. I ſay, that all the wickedneſs of the 


damn'd has nothing comparable to your diſloyalty ; that 


deſtiny, the devils, nor heaven in it's wrath ever pro- 
duced any thing ſo wicked as you are. 

Elvira. How's this ? I expected an exeuſe 2 
front, but I find I am deceiv'd. | 

D. Garcia. Yes, you are deceiv'd. Leu dd not 
think that by the accident of the door being open I dif- 
cover'd the traitor in your arms, and ſaw your ſhame 
and my own ruin. Is it the happy lover return'd ? 
or ſome other rival unknown to me? Strengthen me, o 
heaven, to bear the racking torture! Now dluſh, for 


— 


miſtake a deceiving object for a true one, and ſo think 
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you have reaſon; the maſk of your treachery is now 

taken off. This is what the difturbances of my ſoul ſo 

frequently intimated ; *twas not without cauſe that my 
flame was alarm'd ; my well-grounded ſuſpicions were 
| ſecking what now my eyes have met with. But think, 
not that I will bear this affront unrevenged. I know 
that we have no power over our defires, and that love 
will every where grow without dependance; that there's 
no entering into an heart by force, and that every ſoul 
is free to name it's conqueror; and therefore I ſhould: 
have no reaſon to complain of you, if you had expreſs'd: 
your mind fincerely to me at firſt, and my heart would 

have laid all the blame upon fate alone; but to ſee my 
flame approv'd by a falſe and deceitful confeſſion, is 
ſuch a piece of treachery, ſuch a perfidious action, that it 
can never be ſufficiently puniſh'd. No, no, after ſuch 
an outrage, hope for nothing; I am not myſelf, I am 
all rage; being betray'd on all ſides, my love muſt re- 

venge itſelf to the purpoſe; I muſt, I muſt faerifice 
A to my fury, eme 
life. 


| Elvira, Since I have heard ye wink fo apts pb 

ence, I hope I may now take the liberty to ſpeak. 1 
D. Garcia. And pray by what florid diſcourſe, what 
artful ſpeech — 

Elvira. If you lee ey thing Arche an 
you may add it, I am ready to hear it; if not, I hope 
you will grant me we IR 
dience. 

D. Garcia. Well, then, I attend: ye en 85 
patience is mine 
Elvira. I bridle my an and will, without 
W | 


D. Garcia. ws Yates 6s 


Elvira. I have liſten'd to you as long as you Heaſed; | 


pray render me the like. I admire my deſtiny, and I 


believe there never was any thing under heaven ſo pro- 


digious as tis; nothing more inconceivable for it's no- 
velty, and nothing leſs ſupportable with reſpect to reaſon. 
J have a lover who makes it his whole buſineſs to per- 
ſecute me, who amidſt all the amorous expreſſions of 
his mouth, has no eſteem for me in his heart; nothing 
that can do juſtice to the blood an nothing 
that can defend the innocence of my actions againſt the 
leaſt ſhadow of a falſe appearance. Yes, I ſee— [Don 


Garcia ſhews an impatience to ſpeak.] Do not interrupt 


me — I fee, I ſay, my unhappineſs carry'd to that pitch, 
that one who ſays he loves me, and would make me 
believe that he would defend my reputation againſt the 
whole ſuſpecting univerſe, is he that is the greateſt e- 
nemy to it. He lets flip no occaſion of ſuſpecting me; 
he not only ſuſpects me, but, what wounds love, he 
makes 4 noiſe of it. Inſtead of acting like a lover, who 
had rather die than offend what he loves, who mildly 
bemaans himſelf, and ſeeks with reſpect to have his 
doubts-fatisfy%d ; he proceeds to extremities, and is alt 
rage, invectivos, threats. But I will now ſhut my eyes 
to every thing that may rexder him odious to me, and 
by an act of mere goodnefs, will make this freſh affront 
an oecaſion of his future quiet, Your great rage pro- 
ceeds from what you accidentally faw ; I ſhould be in 
the wrong to contradict your fight, and I own you. might 
have ſome reaſon to be diſturb'd at it. 

D. Garcia. And is it not 

Elvira. Hear me a little further, 05 you will know 
my reſolution. Tis neceſſary that the fates of both of 


j 
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us ſhould be accompliſh'd : you are now upon the brink 


of a mighty precipice, and you will either miſcarry or 


eſcape, according to the courſe you ſhall now take. If, 
prince, notwithſtanding what you have ſeen, you act 
towards me as you ought, and require no other proof 
but me, to. condemn the error of your diſturbance ; if 
by a. ready compliance of your ſentiments, you're wil 
ling to believe me innocent upon my ſole word, and 
baniſhing all-your ſuſpicions, blindly believe what I tell 
you; this ſubmiſſion, this mark of eſteem ſhall cancel,” 
in my breaſt, all your paſt offences ; I inſtantly recede 
from that indignation which I have juſtly declared 
againſt you: and I can hereafter chuſe my own. lot, 
without prejudicing what I owe to my birth; my ho- 
nour, being ſatisfy d with this ready obedience, promiſes 
to your love both my heart and my band; but be at- 


tentive to what I'm going to ſay ; if this offer I now 


make you has ſo little prevalence with you, as not to 
obtain an entire ſacrifice of your jealous ſuſpicions ; if 
what ſecurity my heart and birth can afford is not ſuſfi- 
cient ; and if the powerful umbrages of your ſpirit force 
me to convince your ſenſes, and to produce'a flagrant 
teſtimony of my offended virtue, I am ready to do it, 
and will ſatisfy you; but you muſt depart from me 
that moment, and for ever relinquiſh your pretenſions 
to me; and I take the ſupreme power of heaven to 
witneſs, that, whatever we are deſtin'd to, III ſooner 


chuſe to die than to be yours. Make your choiee of 
theſe two propoſals ; tongue ce and 1 ſhall be hs 
I | ! 
D. Garcia. Juſt dares? was ever any thing f invent 
ed with more artifice and diſloyalty? Has all that the 
malice of hell ever ſtudy'd any thing fo black as this per- 
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hdy? Could a more cruel method be found vut to em- 
barraſs a lover? Ah! how "Fas you know to employ 
my own weakneſs againſt me! and to manage for your- 
ſelf the prodigious ſtrength of that fatal love which your 
traiterous eyes gave birth to! - Becauſe ſhe's. ſurpriz d, 
and wants an excuſe, ſhe eunningly offers me a pardon. 
Her diſſembled gentleneſs forges an amuſement to divert 
the effect of my wrath ; and by means of the intricate 
knot of an election, would ward off the blow that threa- 
tens a villanous traitor, Yes, madam, your artifices 
would fain deprive me of that inſight. which would 
condemn you; and your ſoul, pretending an intire in - 
nocence, refuſes to demonſtrate itſelf fully, but upon 
ſuch conditions, you think as I will never accept; 
but you are deceived if you think to ſurprize me. Yes, 
yes, I'm reſolved to ſee what you have to defend your- 
ſelf by; and what prodigy can juſtify what I have ſeen, 
and condemn my fury. 

Elvira. Conſider that by this thoice you cut : off all 
pretenſions to the heart of donna Elvira. 

D. Garcia. Be it fo, I ſubſcribe to it all: ache n 
dition I am in I pretend to nothing farther. * 

Elvira. You'll-repent of the noiſe you have made. 
D. Garcia. No, no, theſe are yain put-offs, and I 
ought rather to tell you that ſome-body elſe may ſoon 
repent on't. The traitor,, whoever he be, ſhall find it 
hard to eſtape my rage with his life. 

Elvira. This is too much, it cannot be born, my ir- 
ritated heart can no longer preſerye it's fooliſh good na- 
ture. Let us abandon the ungrateful wretch to his ca- 
price; and ſince hejwill periſh let him. Eliza. [To don 
Garcia.] - You will force me to this diſcovery, but I 
will let you ſee the affront you put upon me. 
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ELVIRA, D. GARCIA, ELIZA. 
ELvVIRA to Eliza. 


DESIRE. the beloved perſon to come forth — Go, 
you underſtand me, deſire it as from me. 
D. Garcia, And can I ——-. .. 


Elvira.. Patience, you ſhall be ſatisfied. Fo 
Eliza aſide going out.] This is doubtleſs ſome new 
touch of jealouſy. 


| Elvira. Take care at leaſt that this = indignation 
of yours perſeveres to the end; and above all, think 
well for the time to come, at what price you would needs. 
have your ATION clear'd up. | 


SCENE: X. 


E LVIR A, b. GARCIA, AG NES A. 
ELIZA D. ALVARE Zz. 


EL VIA to D. Garcia, ſhewing him Agneſa. 


THERE, thanks to heaven, is what gave occaſion 
to your obliging ſuſpicions: look well on that face, 
and ſee if you don't find the features of donna Agneſa. 

D. Garcia. O heavens ! 

Elvira. If the rage which diſturbs your ſoul does at the 
ſame time hinder your fight; you have other eyes to con- 
ſult which will leave you no room to doubt. Her death 
was a neceſſary piece of cunning, invented to avoid the 
authority of one who perſecuted her, and under this ha- 
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bit ſhe conceal'd herſelf, the better to enjoy che fruit of 


her feign'd death. [To Agneſa.] You will pardon me, 
madam, if I have been forced to betray your ſecrets, 


and act contrary to your expectation. His temerity is 


ſo very great that he deprives my actions of all manner 
of liberty, and my honour, urged. by his ſuſpicions, is 
every moment reduced to a neceſſity of defending itſelf. 


Our embracing each other, which this jealous man acci- 


dentally ſaw, has brought on me an hundred indigulties. 
This was the cauſe of his rage and my diſgrace. [To 
D. Garcia,]. Now, Uke an abſolute tyrant,” enjoy the 
diſcovery you would needs make. But know that ] 
will neyer blot from my memory the beinous outrage 
you have committed. And if ever 1 forget my oaths, 
may heaven pour it's ſevereſt chaſtiſements upon my 
head; may a thunderbolt reduce me to aſhes when I re- 
folve to admit your love. Come, madam, let us go 
from hence, and avoid this furious monſter; let us fly 
from his infectious looks and the effects of his rage, and 
think of int elſe but how to req ourſelves from his 
hands. 

Agneſa to D. Garcia.] My lord, the unjuſt violence 
of your ſuſpicions has wrongs even virtue itſelf, 


P. GARCIA p. ALVAREZ, 
; D. GAR CIA. 
WHAT a fatal gleam of light diſſipates my mi- 


Nake, and at the fame time involves my ſenſes in ſo pro 
found an horror, that I can ſee nothing but the dreadtul 
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object of a remorſe thet kills me! Ah! don Alvarez, 
I ſee you were in the right; but hell has breathed it's 
poiſon into my ſoul, and by a fatal ſtroke of extreme 
rigour, my greateſt enemy is within myſelf. To what 
purpoſe is it to love with the moſt ardent paſſion that 
ever a conſumed ſoul diſcovered, 'if by reaſon of it's 
tranſports, which torment me {6 much, that love con- 
tinually renders itſelf hate-worthy? I muſt, I muſt 
revenge with my juſt death, the offence I have com- 
mitted againſt her divine charms : what counſel can I fol- 
low! Alas! Thave loſt the object for which alone I 
loved life; if I were able to renounce the hope of en- 
joying her, I can much more renounce life itſelf. : 

D. Alvarez. My lord | 
D. Garcia. No, don Alvarez, my death is ney; 
no endeavours ſhall turn me from it ; but at the ſame 
time I muſt do ſome fignal ſervice to the 'plitieels. For 
this end, I will ſeek ſome glorious means of quitting _ 
life, { that when J expire for ber ſhe may pity me, 
and ſay that my too great love was the occaſion of my 
offending her. My hand. muſt by an illuſtrious attempt 
give the death due to Moorgat, and boldly prevent the 
blow that Caſtile threatens him with: thus, in my death, 
I ſhall have the pleaſure of ſnatching ſo great a glory 
from 'my rival's hopes. 
D. Alvarez. A piece of ſervice of that conſequence, 


my [wi may well obliterate Foun offence, but to ha- 


zard 

D. Garcia. Let me go then, by the performance of 
a juſt duty, to make my deſpair ſubſervient to this no- 
ble attempt. 
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40 V. SCENE 1. 


14 


T7 b ALVAREZ, ELIZA 


'D. ALYARE 3. 


| 1 0, never was ſo ſtrange a reſolution ſeen, deſpair 


put him upon a new deſign,” which was to go and 


_ facrifice Moorgat, aſſuring himſelf ſucceſs, and hoping in 
his death to find a pardon, and prevent the mortification 


of ſeeing his rival a partaker of that glory. As he was 
going out of theſe gates, unhappy tidings came to him, 


that that rival had already obtain'd the honour he was go- 


ing to ſnatch from him, and had ſacrificed the traitor, In 


recompence for which ſervice it is publicly ſaid that don 


Alpbonſo intends to give him his ſiſter in marriage; 
which is not incredible, ſince 'twas he that ah him a 


_ way to the throne. 
Eliza. Yes, Elvira has heard this news, and 4 


likewiſe had it confirm'd by old don Lonis, who writcs 
her word, that Leon is now waiting for the happy re- 
turn of her and don Alphonſo, and that ſhe is. there to 
receive, by a lucky turn, an huſband from the hands of 
her brother. Tis plain enough from theſe few words 
of his letter, that don Silvio is the huſband ſhe's to have. 

D. Alvarez. This blow to the prince's heart 

Eliza. Will undoubtedly ſtrike deep: I cannot help 


b pitying his diſtreſs, and yet, if I can make any judg- 
ment, he has ſtill a very good intereſt in her he has of- 


fended. I can't find, notwithſtanding the ſucceſs which 
is boaſted of, that the princeſs diſcover'd any very great 
ſatisfaction at the news of her brother's coming, or 
with the letter; but | 
: | SCENE 
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SCENE II. 
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DON Alvarez,” let the prince come bibel. Giye 
me leave, madam, to ſpeak to him in your preſence cc con- 
cerning this accident which ſurprizes my. bal; and do 
not aceuſe me of too haſty a change, fr Np all my 
reſentment againſt him. His unforeſeen misfortune has 
extinguiſh'd it. He is unhappy cnqugh, without the ad- 
dition of my hatred. Heaven, who treats him with {6 
much rigour, has but too well executed the oaths I have 
made, I was obliged by the ſentence of offended ho- 
nour, never to be his; but ſince I ſee deſtiny is too ſevere 
to his love, the ill ſucceſs of what he does in my favour 
cancels his offence, and reſtores him my compaſſion. 


Yes, ſach rough blows have ſeverely revenge me, dif- 


arm'd my indgnation, and now, by a compaſſionate 
care, I am ſeeking to comfort the misfortunes of an un- 
happy lover ; and I believe his flame has well deſerved 
that compaſſion I would ſhew. -_ 


Agneſa. Madam, they would be in the wrong who, 
ſhould blame the tender ſentiments you are inſpired 


with, what he has done for you he comes and his 
paleneſs plainly ſhews how deeply he is affetted with os 


* ſtroke. 


. 
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SCENE III. 
D. « GARCIA, ELVIRIA, AGNESA, ELIZA. 


D. GARCIA. 


þ MADAM, with what front muſt I advance, when 

I come to offer you the odious preſence | f 
Elxira. Prince, let us talk no more of my reſent- 
went; your deſtiny has made a change in my heart ; 

and conſidering the diſmal condition it erigour has thrown 
you in, my anger is over, and our peace is made. Yes, 
though you have deſerved what heaven has afflicted you 
with, though your jealous ſuſpicions have ſully'd my 
fame with moſt incredible indignities, yet I muſt need 
confeſs that I commiſerate your misfortune to that de- 
gree as to be ſomewhat diſpleaſed with our ſucceſs. 
1 hate the favours of that - ſervice ; when my heart 
muſt be ſacrificed to reward it, and I could wiſh it were 
in my power to redeem the moments when deſtiny ex- 
torted from me ſuch oaths againſt you. But in ſhort, 
you know that it is the fate of ſuch as we, to be always 
chain'd down to the public iatereſts, and that heaven 
has ordain'd that the brother, who is concern'd in the 
diſpoſal of my hand, is likewiſe my king. Yield as 1 
do, prince, to this violence, to which thoſe of my birth 
are ſubject; and if the uneaſineſſes of your love be great, 
let it comfort itſelf with the ſhare that I have therein, 
and not make uſe of the power which your valour 
gives you in this place againſt this aſtoniſhing - ſtroke; 
it would undoubtedly be an act unworthy of you to 
ſtruggle againſt fate ; and when it is to no purpoſe to 
oppoſe one's ſelf to it's rage, a ready ſubmiſſion ſhews a 
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greatneſs of bay Therefore make no reſiſtance, but 
ogentthe anies of Aborge. to my brother: who is coming; 
let me render him thoſe rights which he bas a pretence 


| to from me, and which 1 am reſolved not to fall in; 


and perhaps that fatal homage which, againſt my will, 
I offer him, may not go ſo far as you imagine. 

D. Garcia. Madam, tis too exquiſite a goodneſs in in 
you to endeavour to ſweeten the bitter draught that's 
prepar'd for me; you may, without any ſuch reluctance, 
ſuffer the cruel thunder of your whole duty to fall on 
me. In the condition I am in, I hive nothing to lay 
to yon. I have deſerv'd the worſt of puniſhments fate 
can inflit; and I know that I ſhould be in the wrong 
to murmur at any thing that may befal me. Alas! 
which way could I authorize the boldneſs of the leaſt 
complaint againſt you? my love has a thouſand; times 
been guilty of outrages, and render'd itſelf odious to 
you, and when, by a juſt facrifice, my arm was pre- 
paring to do ſome ſervice to your family, my ſtars a- 
bandon'd me, and made me taſte the bitter grief of be · 
ing prevented by the arm of a rival. | After this, ma- 
dam, I have nothing to pretend to, I deſerve the blow 
which I expect, and I ſee it coming, without daring to 
tempt the favourable aſſiſtance of your heart againſt it. 
What remains for me in this my utmoſt infelicity, is to 
ſeek a remedy in myſelf; and by a death propitious to 
my deſires free my unhappy heart from all it's vexations. 
Yes, don Alphonſo will ſoon be in this place; and my 
rival already begins to appear. He ſerms to have flown 
hither from Leon, to receive the reward. of a factificed 
tyrant: Do not be apprehenſive in the icaft that any re» 
ſiſtance ſhall ſhew the power I have here; there's no hu» 
man force which I would not defy for your preſervation, 
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if you Fave we Four conſent to do it; but it is not for 


me to expect that glorious conſent, 1 who muſt needs be 
o odious to you, and I would not, 'by vain efforts, 
throw the leaſt obſtacle in the way of your juſt deſigns. 
No, madam,” I do not in the leaſt conſtrain your ſen- 
timents ; I will leave you in full liberty, I will open the 


fates of Aſtorga to that happy conqueror, and — 
yp: Lee algae TIN | 


SCENE 5, 
ELVIRA AGNESA,. ELIZA. 


ELVIRA. 


MADAM, do not impute the cauſe 8 

? neſs to che deſpair which his deſtiny expoſes him to. 

Lou will be juſt to me, if you believe that your intereſt 
- Has no ſmall ſhare in the grief that diſturbs my heart. 
J am no leſs ſenſible of friendſhip than of love, and if I 
complain of any dire difgrace, it is that the dreadful 
wrath of heaven has from me borrow'd thoſe ſhafts it 
lances againſt yow, and has render'd my eyes guilty of a 
flame which gives unworthy treatment to the enen 
of your ſoul. 

Agneſa: This, madam, is an de which your 
eyes ought not to quarrel with heaven for. If my 
weak attractions have expoſed me to the ill fortune of 
having to do with an inconſtant, heaven could not bet- 
ter ſweeten that misfortune, than by making uſe of you 
to rob me of that heart; I ought not at all to bluſh at 
an inconſtancy which demonſtrates the difference between 
your attractions and mine. If I figh for this change it 
is becauſe 1 forſec it fatal to your deſires; and in this 
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grief which my friendſhip excites in me, I blame my 
want of merit in your behalf, not being able to retain 
an heart, nnen 
to your wines. 
. ͤ 
which has conceal'd the underſtanding there was between 
you two; this ſecret, if it had been ſooner known, 
might, perhaps, have ſpared both of us theſe uneaſy 
troubles, and my juſt coldneſs toward him might, in 
their birth, n n, . * 
back —— | 

Agneſa. Wee he's coimbig|! 

Elvira. Without encountering his eyes, you may 
ecttclince here. | Don't go away, madam, but tay, and | 
be a witneſs to what I ſhall ſay to him. 

Agneſa. I conſent, madam, though I very well table 
mer dene icocher in y place dy Weald avoid nnn, 
converſation, © ' 

Elvira. If heaven ſeconds my wiſhes I don't ink 
madam, you'll have A 
of it. 


SCENE V. TK 4.44) 
ALPHONSO, ELVIRA/ AGNESA. 


ELVIRA. 

BEFORE yon ſpeak, I earneſtly beg, my lord, that 

you would hear me a moment. Fame has already 

brought to our ears the news of your wend'rous per- 

formances, and T admire, as all do, at the ſpeedy and 

happy turn which they have given to our deſtiny. 1 
23 
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know very well that a ſervice of this conſequence can 
never be enough rewarded, and that every thing is due 
to you for the immortal exploit which replaces my bro- 
ther on the throne of his anceſtors. But though he 
offers you the homages of bis heart, make a generous. 
uſe of your advantages; and do not- permit this glorious 
blow to bring me under an imperious yoke, my lord. 
Do not permit your love, which knows what intereſt I 
eſpouſe, obſtiuately to triumph over a juſt refuſal. Do 
not ſuſſer my brother to begin his reign by an act of 
tyranny over his ſiſter: Leon has other rewards enow, 
which may do more honour to your high valour; an 
heart forcibly given you, would be too mean a preſent 
for your virtues. Can a man ever be ſatisfied in him- 
ſelf when, by conſtraint, he obtains what he loves ? 
"Tis a melancholy advantage, and a generous lover re- 
_ fuſes to be happy upon ſuch conditions. He will not 
owe any thing to that violence which the rights of birth 
esereiſe over our hearts, and is always too zealous for 
the object he loves, ever to ſuffer it to be ſacrificed to 
it as a victim. Not that this heart of mine means to 
r:\:rve that for another's merit, which it refuſes to 
yours. No, my lord, Pll promiſe you no perſon ſhall 
cver have power over me, an mac A retreat ſhall to every 
other purfuit 
D. Alphonſo. Madam, I have ificiently attended to 
the train of your diſcourſe, and would, by two words, 
eve prevented it all, if your falſe alarm had prevailed 
leis over you. I know that a common report which is 
generally believed, aſcribes to me the glory of the ty- 
rani's death; but, in ſhort, the people alone, as we are 
infurm'd, being ſtier'd up by don Louis to do their du- 
ty, bore away the honour. of that heroie act, which I 
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was reported to be the author of. The cauſe of which 
— don Louis, the better to carry on his illuſtri- 

purpoſe, cauſed a uſeful fiction to be ſpread abroad, 


Pr and by this news 
| he puſhd'on the people to haſten the death of the uſurp- 
er. He knew how to conduct the whole by his pru- 
| dence and zeal,” and has juſt now inform'd me of it by 
one of his ſervants. But at the ſame time reveals me a 


ſecret, which I dare ſay will aſtoniſh, you- as much as it 
ſarpriz'd me. You expect a brother, and Leon it's true 
maſter, and now heaven preſents him to your eyes. 
Yes, I am don Alphonſo, and being preſerved and bred 
up under the name of the prince of Caſtile, , am an illu- 
ſtrious effect of that ſincere friendſhip, . hich was be- 
tween don Louis and the king my father. Don Louis 
has all the proofs of this ſeeret, and will manifeſt the 
truth of it to the whole world; and now my thoughts 
are taken up with other cares; not that they axe croſs d 
with regard to your love, that my paſſion quarrels with 
ſuch a diſcovery, and that the brother, in my heart, is 


troubleſome to the lover. My flame has receiv'd, with- 


out the leaſt murmur, from this ſecret, the change which 
nature preſcribes to it, and the blood which -conjoins us 
has ſo intirely detach'd me from the aſſection for you 
with which my heart was toush'd, that the ſovereign fa - 
vour it now longs for is the pleaſing tranſports of it's firſt 


- chain, and the means of rendring, to the adorable Ag- 


neſa; that which her execſſive goodneſs, has merited. But 
her uncertain deſtiny renders mine miſerable, and if what 
is reported be true, in vain does Leon invite me, in vain 
does a throne wait for me; for a crown would be in- 
capable of making me happy, and has no other charms 
to me, than as it would let me taſte the joy of placing 
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it on that object that heaven has recall'd me to, and by 
. that means to repair, as far I could, the injury I have 
done her excellent virtues. Tis from you, madam, I 
have reaſon to expect to be inform'd of what is become a 
of her. Be pleaſed to inſtruct me in it, and by your 1 
diſcourſe haſten my deſpair or the happineſs. of my life. | 
Elvira. Do not wonder if I delay anſwering you; 
for this news, my lord, confounds me. I will not take 
upon me to fay whether Agneſa be dead or alive, but 
this gentleman here, who is one of her moſt faithful t 
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aided bo incontiane.” + cawt bear the thought, and the 
excuſe gives me pain. Nothing could offend me, fince 
you loved this princeſs, becauſe her high merit is a ſuſſi- 
cient excuſe for any ardour ſhe might cauſe; - The love 
you bore her does not make you in any. wiſe- guilty with 
reſpect to me; but had it been otherwiſe, know that you 
would in vain endeavour to make me forget ſuch an af- 


front, and that no force, te the kreieacN 
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MADAM, conceal from my eyes your great con- 
tentment, and leave me to die in the belief, that your 
duty is what commits ſome force upon you. I know 
that you are in your own diſpoſal, and my deſign is not 


to oppoſe your deſires; you ſee I am all obedience.” 


But I muſt confeſs this gaiety ſtupiſies me, and ſhakes alt 
my- firmneſs. Such a ſight awakens in me ſuch à trane 
fport that I fear I ſhall not be able to command. 

Though I would puniſh myſelf, if it were capable of 
making me loſe that ſubmiſſive reſpect which is owing"ts 
you. Yes, your commands have obliged me patiently 
to bear the infelicity of my love. This order is {6 
powerful that I will rather die than diſobey you: But 
ſtill - your preſent joy ſo ſhocks me, that I cannot be- 
hold it without ſome emotion; and the wiſeſt ſoul, up- 


on ſuch occaſions, can but ill anſwer for it's conduct. 
Suppreſs it, I beſeech you, for a moment,” and ſhew _ 


ſome pity to my misfortune. Do not let my eyes be 
witneſs of my rival's felicity. This is the leaſt favour, 
I think I may pretend to, ſince my diſgrace makes 
room for a lover. I don't defire it, madam, for a long 
time. My departure will ſoon render your wiſhes fa- 
tisſied. I am going 'where my ſoul, conſumed by it's 


flames, ſhall no otherwiſe hear of your marriage than 


by report, which, though celebrated at a diſtance from 
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. my preſence, will without ſeeing it be capable of haſten- 
ing the end of my miſerable life. 

Agneſa. Give me leave, my lord; to blame your 
complaint, becauſe the princeſs has taken pity on your 
misfortunes. And this very joy which you murmur at 
ariſes ſolely from the good that is prepared for you: 
She rejoices in your proſperity, and in your rival has 


found a brother. In ſhort, this is D. Alphonſo who 


has been talk's fo much of ; W Oppo: 
juſt now reveal'd. 
D. Alphonſo. My heart, 8 after a long 
martyrdom, bas all that it deſires, without taking any 
thing from you, my lord; and taſtes it's happineſs ſo 
eee e eee eee 
your love. | 

D. Garcia. Alas ab combat * 
deſcending to take part in my wiſhes, confounds me : 
heaven has diverted the blow I fear'd, and any other 
would think himſelf happy. But the lucky diſcovery 
of this favourable ſecret proves me culpable towards the 
obje I adore ; having fallen anew into thoſe traiterous 
_ fuſpicions, which I had been ſo often in vain warn'd of, 
I onght to deſpair of ever being happy. Yes, ſhe has 
_ reaſon to hate me, and I know myſelf unworthy of 
pardon, and whatever ſucceſs fortune may give me, 
death, death alone, is all my expectation and deſert. 
Elvira. No, no, prince, your ſubmiſſions, lamenta- 
tions, reſpects, and ſorrow move me to compaſſion. I 
ſee an exceſs of love ſhining in all your actions, I ſee 
the invalidity of my oaths, ſince the heavens with their 
influence are the cauſe of your defects, and thetefore 
ſome indulgence ought to be allow'd them; and in ſhort, 
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jealous or not jealous, my king, without forcing me 
in the leaſt, may give me to your hands. 

D. Garcia. Enable me, heaven, to bear the joy this 
confeſſion gives me. 5 + 

D. Alphonſa. I defire, my lord, that after all our 
vain debates this marriage may for ever join our hearts 
and kingdoms; but time preſſes and Leon expects us, 
let us, therefore, go and joyfully ſatisfy it's zeal, and, 
by our preſence, and ſeveral endeavours, give the laſt 
blow to the tyrant's party, 
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The End of the Firſt Volume. 


